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II DIO 

SINTAKSA 

Nauka o nizanju rijeci u recenki zove se sintaksa( ) 

Ova se nauka dijeli na sintaksu imena, sintaksu glagolskih 
oblika i sintaksu cestica. 

A) SINTAKSA IMENA 

Ime moze biti: 

a) primitivno ( x.C-id ) t. j. ono koje nije izvedeno iz 
druge rijeci, na pr. zemlja, p-li pew. 

b) izvedeno ( ) t. j. ono koje je izvedeno od 

infinitiva. 

Infinitiv ( j LLij ) t. j. glagolska imenica je dakle oblik 
iz kog se tvore izvedena imena. Infinitiv je od I vrste glagola 
nepravilan ( ^C. — . ), a od prosirenih glagolskih vrsta pra- 
vilan ( ). 

> * * • * f •> ' > , 

Infinitiv kao 1 moze imati aktivno (JeUJl .JLk. ) 1 
pasivno znacenje (J i S\ tilL). Kada infinitiv ima aktivno 
znacenje, imenica iza njega stoji kao subjekatski genitiv, na pr. 
^ jjytftlSCj plakanje djeteta, t. j. dijete place. Prema tome je 
subjekat glagolskog infinitiva u izgovoru ( (Li-3 ) u genitivu, 
a po znacenju (Su ) u nominativu. 

Ako infinitiv ima pasivno znacenje, onda je iza njega 
objekatski genitiv, na pr. ^ ji 'j Ljudska je 

duznost u ime Boga posjecanje Kabe t. j. posjecati Kabu. U 
•ovom slucaju je glagolski objekat u izgovoru ( CklJ ) u geni- 
tivu, a po znacenju (%& ) u akuzativu. 

l* 
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Kada infinitiv koji je postao od tranzitivna glagola ima 
aktivno znacenje, dolazi glagolski subjekat kao subjekatski 
genitiv, a objekat ostaje u akuzativu ili s prijedlogom u geni- 
tivu kao dalji objekat, na pr. 

Vojska je pobijedita neprijatelja. 

Uz infinitiv moze stajati i genitiv koji znaci mjesto ili 
vrijeme, na pr. ojsli'l ulazak u dzamiju; t— 

skolska obuka; JJJt ^ nocno spavanje. - - 

Iz infinitiva izvedena imena su: 


1) Particip aktivni ( J=GJl j—j ), koji se tvori od aktivnih 
glagola i pokazuje osobu koja vrsi glagolsku radnju ili znaci 

prolazno stanje u kome se neko ili nesto nalazi, na pr. "Lj15^ 
a . 

koji pise; it koji spava. Particip aktivni kao imenica moze 
biti LsCii'l pa ako je particip postao od tranzitivnog glagola, 
onda iza njega slijedi objekatski genitiv, na pr. \LtlS' jo3 
Zejd je pisac pisma. Ako li je particip postao od intranzitivnog 
glagola, onda iza njega slijedi genitiv mjesta ili vremena, na pr. 
1 I ^ ti koji spava u zoru; xLJl C koji stanuje u gradu. 

2) Particip pasivni ( \ JJl ) tvori se od pasivnih glagola 

i znaci osobu ili stvar na kojoj se vrsi glagolska radnja pa iza 
njega slijedi objekatski genitiv, na pr. wdsCji xJp 

Zejdova se rijec cuje (zapravo: Zejd je cuvene rijeci). 

3) Pridjev (’iilliiVijLjl) znaci stalno ili prolazno svojstvo 
osobe ili stvari. Pridjevi se tvore od 4 razreda neprelaznih i 
5 razreda I vrste glagola, na pr. q J> veseo; jyS velik; star . 
Od prosirenih glagolskih vrsta pridjev dolazi na oblik parti- 

\ j y. y • t % 

cipa aktivnoga, na pr. isl J\ — . ispravna misljenja. 

Iza pridjeva dolazi subjekatski genitiv, na pr. Hi>~^ 
Zejd je iijepa vladanja. 

U prvom dijelu ove knjige (str. 41, 42, 43, 93, 94, 95 i 101) 
navedeni su oblici pridjeva i oba participa od I i prosirenih 
glagolskih vrsta. Znacenje rijeci medutim odlucuje o tome da li 
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ce se rijec smatrati participom ili pridjevom. Ako rijec naime 
znaci osobu koja vrsi ili trpi glagolsku radnju ili se nalazi u 
nekom prolaznom stanju, smatra se participom, a ako pokazuje 
stalno ili prolazno svojstvo, onda je pridjev. Tako rijec 
ucen moze biti pridjev premda ima oblik participa aktivnoga, a 
bolestan 1 ranjen su participi premda imaju pri- 

djevni oblik. 


4) Komparativ i superlativ pridjeva ( ILl ) dolazi 
na oblik od I vrste glagola od kojih pozitiv pridjeva nije 
na oblik . Od prosirenih glagolskih vrsta i od pridjeva 
ciji pozitiv ima oblik [£i\ tvori se komparativ i superlativ, 
da se pridjev pretvori u glagolsku imenicu u akuzativu bez 
odredenog clana i pred nju stavi rijec jM jaci, manji, 
\ veci, veci 1 t. d., na pr. ^ \ erven — & 

( erveniji od), i'Js-’ jJ-Vl na jerveni ji, pruzen — MxM 

kraci. 


Oblik lit u komparativu ostaje isti bez obzira na rod 
i broj i iza njega stoji prijedlog a u superlativu je tiuJu 
imenici ili licnoj zamjenici ili ima odredeni clan. 


A) Kada superlativ ima odredeni clan, mijenja se prema 
svojoj imenici po rodu i broju ovako: 


Muski rod: Zenski rod: 


Singular 

^iVl 


Dual 

c&Vi 


Pr. plur. 


oLJboLlj 

Nepr. plur. 




Primjeri: 

Muski rod: 

Singular Vi ^=0*1 najvredniji covjek 

Dual V 1 c&R dvojica najvrednijih ljudi 
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Pr. plur. OjJUi'V'i ’jlVj'l najvredniji ljudi 
Nepr. plur. najvredniji ljudi 

2enski rod: 

Singular VV>Y najvrednija 2ena 

Dual dvije najvrednije zene 

Pr. plur. of..U.Yj! *L-1 m najvrednije zene 
Nepr. plur. YYYjI najvrednije zene. 

B) a) Kada je superlativ LiUJU odredenom imenu, moze se 
slagati u rodu i broju sa imenicom kojoj pripada, a moze biti 
i u jednini muskog roda bez obzira na rod i broj imenice. 
Genitiv (YJjLsUilt) ovoga superlativa stoji u mnozini, na pr. 

Muski rod: 


Singular jU^j najvredniji covjek 

Dual JU ‘J \ CS-* *1 ) iCai’1 dva najvrednija covjeka 

Pr. plur. \ (JpJd) najvredniji ljudi 

Nepr. plur. jUJi (^i/1 ) najvredniji ljudi 

2enski rod: 

Singular f LJj \ ( ) 'jY* najvrednija zena 
Dual tCJjij (’jjtft ) uiY dvije najvrednije zene 

Pr. plur. (£i»D oULii' najvrednije zene 

Nepr. plur. tCiij ( [) li»] ) najvrednije zene. 

b) Ako je superlativ LsGjH neodredenoj imenici, ostaje u 
jednini mu§kog roda kao i komparativ, a njegov -il-ii 1 
moze biti u singularu, dualu ili pluralu, na pr. 


J pit I J— * 

t • >*,«' •* , . r 

\ 


cgvJVfc H ^>5 'ujlis 

CrtJUa' "p-B 5 ' r /j 3 


Muhammed je najveci Covjek 

Fatima je najvrednija zena 

Fatima i Aisa su dvije 
najvrednije zene 

Salim, Rasim i Kasim su 
najvredniji ucenici. 
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5) Imenica mjesta i vremena ( o'* -> 1 ^ 

6) Imenica oruda (*-> V i p-J). 


Od imena su izvedene: 

1) Imenice koje znace mnostvo neCega na nekom mjestu 
( scisCji jJl) i dolaze na oblik ^ la* , na pr. ;jut gdye ima 
mnogo lav ova (od aid lav); VGif gdye ima mnogo krastavica 
(od krastavica). 

2) Pridjevi koji znace pripadnost necemu (u^j — 
na pr. 'jtjy’ Kurejsija, 'JC-* Mekkanac. 

3) Deminutiv ( j—i ), na pr. J-=»3 covjek co- 


vjeculjak, 


vrabac 
* 


vrapcic. 


■ stipavcic. 


^15 - wJji y pisarcic . pisamce. 


Odredena i neodredena imena ( 1 3 4 » ) 

Arapska imena (*C_~M) mogu biti odredena (’li^IT) i 
Neodredena (V^lJl). 

Odredenih imena ima sedam vrsta: 

1) Vlastita imena ( 'pilil ), na pr. jlj- \ Ahmed; Luj 
Zejneba; jJ-'a Damask; *J lj£i A/z/r i t. d. 

2) Licne zamjenice ( na pr. lil ya; 

c-jl ii; > Ori; on/; mi. 

3) Pokazne zamjenice ( tL—j ), na pr. ii ili io* ovaf; 

»} ili »i* ova; '■DSs J\ oni. 

4) Odnosne zamjenice ( J^y.1 *C~ \ na pr. 

<ijjj koji; jpj koja; o* ko; U' sto. 

CJ > j S'* 

5) Rijeci koje imaju odredeni £lan ( p oM i ), na pr. 

covjek (poznati); milostivi; tree/. 
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Ako vlastito ime ima odredeni clan, ne moze ga izgubiti, 


osim kada je tiCilT ili u vokativu, na pr. 
Nabiga; Semuel; j.1'1 Medina; 


~J\ Resid; 
flifi Sirija, ali 


1/ O Nabiga; <Sa.' Grad Bozjeg poslanika, Medina. 


Ako opet vlastito ime nema odredenog clana, ne moze ga 
dobiti, na pr. jU* Muhammed; jJJ J ) Amr; K g£S Mekka; 
Egipat. 


Neka vlastita imena mogu imati odredeni clan, a mogu 


biti i bez njega, na pr. i Fadl; IrUM i 

Abbas; ojU-| i o jU. Haris. 




Kako je vlastita imenica sama po sebi odredena, odredeni 
clan koji stoji na takoj imenici zove se j i Ijll suvisni "Ji . 

Isto se tako smatra suvisnim ‘S\ u odnosnim zamjenicama 
cjiJj i Ja. 

6) Ime koje je u genitivnoj vezi kao Liui’j jednoj od spo- 
menutih pet vrsta odredenih rijeci, na pr. ju.) jh Zejdova kuca; 
djb tvoja kuca; J. jb kuca onoga ili cija kuca? S^rJ VA> kuca 
covjeka (poznatoga). 

7) Vokativ ( i* AU 1 ), kada se doziva neko odredeno lice, 
na pr. IT covjece! f Uiy L dobra! 


Vlastite imenice ( | ) 

Vlastita imenica moze biti jedna rijec, na pr. Omer; 
'iiC Mekka; plili Sirija, a moze biti sastavljena od dvije rijeci, 
na pr. Nebukadnezar, <j S ibevejh, Abduiah, 

VJ! Teebbeta Serren, ciLJuf Balebekk (ime grada), o y 
Hadremevt. 

. J ) Rijefi ) jJ- ima u nominativu i geriitivu na krajuj ( j a u 
akuzativu 1, da se razlikuje od . 
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Arapi razlikuju tri vrste osobnih imena: 

1) Pravo ime ( ), na pr. Ahmed. 

2 ) Naziv koji pocinje rijecju 'Ll, ' r l, 1y\ ili ( ’iljiC. j I ) , 

na pr. Jl Ja Ebul-Kasim; Ja Ebu Hanifa; 'txl ' f 1 Ummu 
Atijja; jcy 1 ■>,} Ibnul-Esir; jJL ,'yi Li, Bintu Huvejlid i 


3) Priimenak t. j. naziv po nekom svojstvu ( ), 

na pr. Siddik (iskreni); Faruk (koji strogo razli- 

kuje istinu od neistine); Bagdadanin; grama - 

ticar; Hasimija. 


Licne zamjenice ( 'j \^\\ _ if ) 

Sastavljene licne zamjenice ( InJill) mogu biti u no- 

minativu, genitivu i akuzativu. Sastavljena zamjenica je u 

nominativu kao glagolski subjekat ( ) ili u akuzativu kao 

objekat ako je sastavljena s glagolom, na pr. 

Udario sam; o'ri Udario sam ga. Ako je sastavljena licna 

zamjenica spojena uz ime ili uz prijedlog, onda je u genitivu, 

na pr. tvoja knjiga. Sastavljena zamjenica uz glagol 

moze biti izrecena, a moze se samo pomisljati, na pr. 

Udario sam; ( 3 * ) ^ j Jj Zejd je udario. 

Rastavljena licna zamjenica ( ) stoji u nomina- 

^ . 

tivu kao subjekat imenske recenice, na pr. On je ucen; 

Lo-U. 'j; Ona je uciteljica, ili u akuzativu kao objekat, na pr. 
'o-jfa ilU ili llM Vl ir Samo sam tebe vidio. 

'i ’s > 

Licna zamjenica u 3 licu( k _-tUj1lA^)uvijek se odnosi na 
rijec koja je u recenici prije te zamjenice. Ime na koje se 


odnosi licna zamjenica zove se •o.y.'l, na pr. 

o. ^ U Jo j d«L. Dosao mi je Ze jd pa sam ga pocastio; 

U-AI4 y s U j 'j ja j j*L. Dosao mi je Zejd i Amr pa sam lh 

pocastio; 

jUT Jj ti-sUT Dosli su mi Ijudi pa sam ih pocastio. 
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Katkada se dogodi da se licna zamjenica u 3 lieu odnosi 
na cijelu recenicu, koja iza nje slijedi. Ova zamjenica nema 
i zove se ylill (zamjenica koja izrazuje cinjenicu), 
ako je muskoga roda, a ako je zenskoga roda, na pr. 


Zjji'Zejd je ucen; jjd. Juj* 
Zejd je stajao; JJJlH ^ 
od najmanjega. 


^\ Zaista je Zejd ucen; 

’j>] G jJj Ovaj svijef je manji 


^ , ij ■■'•i 

Pokazne (demonstrativne) zamjenice ( ijU.y \ *1-1 ) l 
odnosne (relativne) zamjenice naucili smo u I dijelu 


ove knjige. Treba narocito istaknuti da se nastavak 2 u po- 
kaznih zamjenica kao sto je ills, smatra licnom 

zamjenicom. Ova se zamjenica katkada ravna u broju i rodu 
prema lieu s kojirn se govori, na pr. AlP>, ill A, LJpi, i, o$J> 
ovaj ili onaj. Prefiks U kod pokaznih zamjenica nije sastavni 
*dio zamjenice, nego je prilog i znaci »eto«, na pr. 

\j£ (eto) ovaj; (eto) ovi, ove. 

Katkada pokazna zamjenica ima prefiks U i na kraju lienu 
zamjenicu kao sufiks, na pr. ili* (eto ti) ovaj. 

Odredeni clan na participu aktivnom i pasivnom smatra 
se kao odnosna zamjenica, na pr, znaci sto i v.z-'H 
koji tuce, PypiTl znaci sto i pi koja je tucena. 


Odredeni clan ( p\ '.V ) i nunaeija (P_/dl ) 

U odredena imena spada ime koje na pocetku ima odre- 
deni clan *Jl (^pilj fV). Ako ime nema odredenog clana, 
onda mora na kraju imati nunaeiju (oP^tf 1 ) ako ide po potpu- 

noj deklinaciji. Nunaeija je b na kraju imena koji se ne pise, 

•" > 

0 Zamjenice nemaju odredenog Clana niti nunaeije, na pr. ClJI, ^*, 

1 t. a. 


It 


ali se izgovara. Ovaj se izgovoru spaja uz vokal zadnjeg 

suglasnika, a u pismu se oznacuje na taj nacin, da se zadnji 

vokal kod imena podvostruci, na pr. "Yj - j.j'j - \'x,j *). 

* 

Odredeni clan moze znaciti: 

• y x 

a) odredenost vrste ( f V ) ; 

b) odredenost jedne jedinice ( AlJl fV ). 

Odredeni clan koji znaci odredenost vrste moze biti: 


«• * 

I 


1) Odredenost vrste kao cjeline ( W ) na pr. 

i Od vode smo stvorili svaku zivu stvar. 

To znaci od vode kao vrste pa se ne moze mjesto odredenog 
clana staviti rijec i mjesto reci JS'^ od svake vode . 

2) Odredenost svake pojedine jedinice od neke vrste 

( ), na pr. U_^> oCJ V j Svaki je covjek stvoren 

slabim. U ovom slucaju ostaje znacenje isto i kad bi se odredeni 
clan u zamijenio rijecju svaki. 

Jedinica sa odredenim clanom( -uuJifV) moze biti odredena: 

1) Kada’je vec jedanput spomenutac Is jt' jJi jov-JI fV), na pr. 

jtl* Dosao mi je gost pa sam toga gosta 
pocastio. Mjesto ove odredene imenice moze se uvijek staviti 
licna zamjenica. Tako se u gornjem primjeru moze redi 
'j> IS Dosao mi je gost pa sam ga pocastio. 

2) Ako je govor o necem sto je vec otprije poznato 
\ jJoJt AIm Jv), na pr. i*.Yi Dosao je vladar. 

3) Ako se istice neka neodredena jedinica od neke vrste 
( jJj fV ), na pr. Ld jJI Pojeo ga je (neki) vuk. 

Ime koje ima odredeni clan koji je naveden pod 3), smatra 
se kao da nije ni odredeno. 

*) Vlastito ime gubi na kraju nunaciju, ako iza njega stoji kao 
^ ' • )•>>*' 
apozicija rijefi ,>.i sa svojirn genitivom, na pr. 6:1 J-o Zejd, sin 

Ibrahimov. 



12 


Vokativ ( 1 ) 

Cestice kojima se doziva ( sIj31 ->j j^) jesu: C, Cl, U, T , 
ls\, I 6! Cestica \j jao! upotrebljuje se samo u jadi- 
kovanju (i'jUljb), na pr. \j Jao za Zejdom! 

Vokativ, kako smo vec vidjeli, nije posebni padez. Ime 
koje stoji iza vokativne cestice ( cs^liJL l ) moze biti: 

1) U nominativu bez nunacije, ako je jedna rijec i ako se 
doziva neko odreden, na pr. jlO t' O Zejde! jLJ li" O dva 
muslimana! o>4~* L - O muslimani! 

) * % 

2) Vokativ stoji u akuzativu kao objekat glagola 1 
zovem, mjesto koga stoji vokativna cestica, ako je ime iza 
vokativne cestice LiCiJU ili slicno LsUJ.1 t. j. ime koje se ne 
moze potpuno razumjeti sto mu se nece dodati jos koja rijec 
ili ako se doziva neko neodreden, na pr. -oil jul O Abdulahu! 

jdj \J£. if 0 bolji od Zejda! U) U»' l' O ti koji se pcnjes na 
brdo! if O (neki) covjece! 

Ako vokativ dobije sufiks *T t. j. nastavak kojim se doziva 
u pomoc ili se jadikuje ( Jf j£l1 /\ idCL — Vl LjJl), onda zadnji 
suglasnik ima vokal e ( — ), na pr. »Ij.jJ V Jao za Zejdom! ili 


U pomoc Zejde! 

Kada se pred vokativ stavi prefiks J , onda je vokativ u 
genitivu. Znacenje ovoga prefiksa valja razlikovati na taj nacin 
sto tJ znaci da se neko doziva u pomoc l ill * oUz-J. I), 

a J da se nekomu doziva pomoc ( *) ouj — J. 1 ), na pr. 
if U pomoc Zejde! ^ U pomoc Zejdu! 

Vokativom se izrazuje i cudenje ili divljenje necemu, 
na pr. lS& if ili if O cuda! 

Ako poslije vokativne cestice dode ime koje ima odredeni 
flan, onda se izmedu cestice i vokativa stavi UjI ill \-u za 
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muski rod, a UjjJ ili » I* za zenski rod, na pr. fjJflj Gu! I 
0 covjece! I W_f | If O zeno! Moze se red i 5-=0l II* lT., if 

fl* O covjece »ii 1/ i ’slfi’l oj if O zeno! 


Izuzed su od ovoga pravila 4*1 If Boze! fjdll Moj Boze! 
Vokativna cestica se moze i ispustiti, na pr. Y'j (mjesto 
dj L ) Mo j Boze! 


Rod imena jjTlhf) 

Imena mogu biti: 

a) muskoga roda ( 'jf ill); 

b) zenskoga roda ( Yf \ ). 

Imena koja mogu biti muskoga i zenskoga roda (. ^V./i 'l ) 
nabrojena su u I dijelu (str. 26). 


Imena zenskog roda CzJ'jJ I ) 

Imena zenskoga roda mogu biti po obliku(^i3)iJi/$l1> 
po zna£enju \ I ) i po upotrebi (^uljl Jii^i’1). 

Imena zenskoga roda koja znace zenska ziva bica zovu se 
prava imena zenskoga roda ( ^LJUl ^ jl’1 ), na pr. %y\zena; 
iit deva. Ostala imena zovu se formalna imena zenskoga 
roda ( inJl ejyl]), na pr. ilia tmina; Cac- oko; jli kuca. 

Nastavd su za zenski rod: 

1) Kratko ; till *t ), na pr. 51^.} zena. 

2) <s — ( \ Lii V 1 ) i M — ( na pr. 

♦ > ^ • 

“ucrna zena *1 pustinja. 

Iz ovoga se pravila izuzimaju imena muskih lica, koja 
imaju nastavak zenskoga roda, na pr. YJY Hamza; *1 *J?j 
(ili j) Zekerijja. Sa ovakim imenima se u vezi s drugim 
rijecima postupa kao sa imemma muskoga roda, na pr. :j_»- 
Dosao je Hamza; jit tl Zekerijja je pametan. 
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Ima pet oblika pridjeva koji vrijede za oba roda. To su: 

1) ako znaci sto i oblik t. j. ako ima znacenje 

participa aktivnog, na pr. strpljiv (a); laziv (a). 

2) JjJ ako znaci kao i tlA** t. j. ako ima znacenje par- 
ticipa pasivnog, na pr. t)r? ubijen(a); ranjen (a). 

3) , na pr. G' — SL lijencina; fC~!u saljivcina. 

4) J-.!*. , na pr. pijanica; jiiC. brbljavac. 

A s- • •> x t 

5) , na pr. neustras.iv (a). 

Glavni brojevi od 3 — 10 zakljucno za muski rod imaju 
nastavak ; , a u zenskom rodu su bez toga nastavka, na pr. 
JU_> tri covjeka; cetiri zene. 

U slozenim glavnim brojevima 13 — 19 zakljucno nastavak s 
dolazi u muskom rodu samo na prvi, a u zenskom rodu samo na 


drugi broj, na pr. JJiG 13 ljudi, .1^.1 15 zena. 

Ostali brojevi su zenskog roda ako imaju nastavak ; , a 
ina£e su muskog roda. Brojevi <SL, l I vrijede za oba roda, 
na pr. *jU, i -uU. 

Nastavak : koje oznacuje zenski rod ( vi-uGI nf ) moze 
imati ova znacenja: 

1) Moze znaciti jedninu (i'xo. J\ W ), na pr. lisce — 

SS stabla — - stablo. 

2) Neko svojstvo u vecoj mjeri ( Ddli 1 MJ ), na pr. DkJi 

halifa; ucenjak. 

3) Dolazi kao naknada za ispusteni j ili ts , ) na pr. 

:j* obecati; Db i boraviti; DIM prestrasiti. (od ; yUl). 

4) Na kraju nepravilnih mnozina znaci pripadnost ( *GGl *lx ), 

na pr. , pi. V^Gl, pripadnik esariskog pravca. 

5) Na kraju oblika "DoG nekada oznacuje mnostvo necega 

< ij£J\ tlf), na pr. zemlja gdje ima mnogo lavova. 
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Broj imena ( 1 j j ) 

Arapska imena dolaze u singularu ( y^iJU ), dualu ( ) 
i pluralu (^_fl )• 

Pravilni plural muskoga roda imaju: 

1) Vlastita imena muskih lica, na pr. jJm , pi. 

Ahmed. 

2) Pridjevi koji znace svojstva razumnih bica i u kojih se 
zenski rod tvori dodavanjem nastavka ; , na pr. , pi. 

dobar. 

3) Deminutivi opcih imenica koje znace razumna bica, 
na pr. covjek — covjeculjak, pi. 

Ovaj plural ne mogu imati imena koja imaju za oba roda 

A> ^ 

isti oblik, na pr. ranjen(a) niti ona imena muskoga 

roda koja se svrsuju na ;, na pr. ’lyA Hamza; ucenjak. 

Pravilni plural zenskoga roda ( dAjl\ ^jlj ) imaju: 

1) Vlastita imena zena kao i ona vlastita imena ljudi koja 

se svrsuju na ;, na pr. Hind, pi. olxu ; Hamza, pi. 

2) Pridjevi zenskoga roda, od kojih muski rod ima pra- 
vilni plural muskoga roda, na pr. ilU , pi. ofi-C , dobra. 

3) Imena zenskoga roda na <s — ili *1 - , na pr. 'jl^, pi. 
' oUlo, trudna zena; *1 Jj? , pi. oljt J*? , pustinja. 

4) Infinitivi I vrste glagola, koji imaju oblik zenskoga roda 

i svi infinitivi proSirenih vrsta glagola, na pr. iljj, pi. Jdjj, 
shvatiti; "L , pi. ol , definicija; pi. 

tehnicki izraz. 

5) Imenice koje su po upotrebi zenskoga roda, na pr. 

.> - - , • 

<U~, pi. obL- , nebo. 
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6) Glagolski pridjevi koji se upotrebljuju kao imenice, na pr. 
^vr", pi. , bice; , pi. oli JiJ . , stvorenje; J C 

pi. opojno pice. 


7) Deminutivi imenica koje znace nerazumna bica, na pr. 
0 L r brdo, deminutiv brdasce, pi. . 

Nepravilni plural ( ^ ili ^—^-1 1 ) nastaje unu- 

tarnjom promjenom singularnog oblika. Ta promjena biva:^ 

a) Dodavanjem koga glasa singularu, na pr. , pi. 

J £ 

pero. 

* > 

b) Oduzimanjem koga glasa singularu, na pr. S, pi. 
jlj, Bozji poslanik. 

c) Mijenjanjem vokala singularnog oblika, na pr. a_~| , pi. 

j • i 

j_-l , lav. 


Nepravilne mnozine se dijele na: 

1) GaJi t. j. plurali koji pokazuju mnozinu od 3 — 10 

' ' . •> > ft j.f •* ■>' ,•* . *>'• . 

predmeta. Ove mno2ine dolaze na oblike: JG1, JGI, *-^1 i 

2) i'J& lil t. j. plurali koji znace mnozinu predmeta od 
11 dalje. Ovo znacenje imaju svi oblici nepravilnih mnozina 
osim cetiri spomenuta. 

Ovo razlikovanje medutim ne vrijedi svagdje pa se cesto 
jedni od ovih oblika upotrebljuju mjesto drugih. 

Pravilna mnozina muskoga i zenskoga roda takoder vri- 
jedi za mnozine od tri pa dalje bez obzira na broj jedinica. 


Deklinacija 

Imena (tlUVl) mogu biti promjenljiva i ne- 

promjenljiva ( j-Jl 1). 

Imena imaju tri padeza: 

y % £ x 

1) Nominativ (^3 Jl); 

2) Genitiv ( ili ) i 

3) Akuzativ 
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Padezni nastavak ( L.I _^Vl) moze biti: 
a) Vokal i to: 

-> * 

1) Za nominativ — , za genitiv - , a za akuzativ - 1 ). Ove 

nastavke imaju imena koja se mijenjaju po potpunoj deklina- 
ciji l) u singularu i nepravilnom pluralu, na pr. 

J =s= ys ^ „ 


2) Za nominativ nastavak i , a za genitiv i akuzativ _1 1 
Tako se mijenjaju imena koja idu po nepotpunoj deklinaciji 
( I ), na pr. nominativ o 1 — Lt » a genitiv i akuzativ 



Ova imena ne mogu imati nunacije. 

3) Za nominativ nastavak — , a za genitiv i akuzativ — . 
Tako se mijenjaju pravilne mnozine zenskoga roda, na pr. 

nominativ ol — U* , genitiv i akuzativ oU-L» . 

^ <* *• 

b) Konsonant i to: 

1) Za nominativ j , za genitiv e; , a za akuzativ I . Ove 
nastavke imaju imenice *L.1, > i _>’•> (^iZAVolJl *C-lVl) 

kada su oUJ I imenu osim 1 lica singulara licne zamjenice, ako 

• «••• * ' it 

su u jednim l nisu u deminutivu, na pr. x>j Zejdov otac, 


U 


nas 


brat jo j Cl ojIj. ju j jt, i t. d. 


j->) njezin otac, is 

2) Za nominativ j , a za genitiv i akuzativ is . Tako se 

7 > i 

mijenjaju pravilne mnozine muskoga roda, rijec jJj\ (pi. od 

> + > • y 

) i desetice brojeva od 20 — 90, na pr. nom. j * > gen. 
i akuz. ; o j'yJs. (nom.) (gen. i akuz.). 

3) U nominativu 1, a za gen. i akuz. i s. Ove nastavke 

imaju imena u dualu i brojevi 6^1 dva i dvije. Osim toga 


9 Ako ime ima odredeni clan, onda su nastavci — , — i — . 


t 


2 


broj 'kd oba, obadva, i Of' obje, bbadvije kad su LiUd'i licnoj 
zamjenici, na pr. u 


nominativu 

genitivu i akuzativu 



c&\ 

• • 

lA-Lj \ 


CdjT 

„ * ^ 



Ako je rijec ili iSis" kao LiU-JU drugom kome imenu, 

onda se ne mijenja, na pr. oba covjeka, obojice ljudi 

i obojicu ljudi. 


Predikat iza & i idxd 

moze stajati u singularu, a i u 

dualu, na pr. J\ i 

0 liC odL-jl Oba su covjeka 


ucena. 

Imena, koja se mijenjaju po nepotpunoj 
dektinaciji ^£1 \ ’jd ) 

Imena koja imaju vokal kao padezni nastavak mogu se 
mijenjati potpuno t. j. svaki pade2 ima svoj padezni nastavak 
i nepotpuno t. j. genitiv ima nastavak akuzativa ( — ). Imena, 
koja se mijenjaju potpuno, zovu se , a ona, koja idu 

. •• * * K*-* y • -* 

po nepotpunoj deklinaciji J> \ ^ • 

Nepotpuno promjenljiva imena ne mogu imati na kraju 
vokal »i« ( — ) niti nunacije. 

Nepotpuno promjenljiva imena mogu biti radi jednog ili 
radi dva uzroka. 

Imena koja -idu po nepotpunoj deklinaciji radi .dva uzroka 
mogu biti vlastita imena ) ili pridjevi (’ijLdl). 

A) Vlastita imena (pUl) 

Ovamo spadaju: 

1) Arapska vlastita imena (’lijj.]) i to: 

a) Vlastite imenice ljudi i zena koje imaju nastavak : 
na pr. Fatima; Talha. 



b) Vlastite imenice koje su po znacenju ( 'i s 1 I ) ili 
po upotrebi zenskoga roda ako te imenice 

imaju vise od tri suglasnika ili tri od kojih je srednji sa voka- 

^ ^ /■ ^ y + y y S- * 

lom (d na pr. jL. Suad (zen. ime), xj Zejneba, 

pakao. Ako arapska vlastita imenica zenskoga roda ima 

*y • y * 

oblik Jjo , onda moze ici po potpunoj i nepotpunoj dekli- 
naciji, na pr. x:* ili x^ Hind. Ovaka vlastita imenica zen. 
roda koja potjece iz stranoga jezika ide po nepotpunoj de- 
klinaciji, na pr. Beth (ime grada), Dzur (ime grada), 

> • y * 

Hims (ime grada), ^ Egipat. 

y ■" • y • — 

2) Strane vlastite imenice ( i— ) koje ne dolaze na oblik 

, na pr. Ibrahim, ’aj’^= Tulun, Seter, ali Nuh. 

3) Slozene vlastite imenice koje su slozene od 

dvije medu se neovisne rijeci, na pr. Balebekk, 

Hadremevt, L t sx.' Madi Kerib. 

4) Vlastite imenice koje imaju nastavak o' - (opOLi jVI), 
na pr. ^ Ci’ Osman, oC Imran, 'jo.xt G atafan. 

5) Vlastite imenice koje imaju glagolski oblik (jlxrt o'jj ), 

na pr. x^’l Ahmed, xjT Jezid, Semmer. 

6) Vlastite imenice koje dolaze na oblik koji je neobican 

y • ■** • 

kod arapskih imena (JxjJI). Kod vlastitih imena se smatra 
oblik i kao neobican. 

Na oblik dolaze vlastite imenice muskoga roda, na 
pr. ’jS- Omer, Zufer, iV’j Saturn, ’rji Kuzah (ime brda 
kod Mekke), a na oblik [jCJ vlastite imenice zen. roda, na pr. 
flif Katam, Px- Sedzah, fix. Hazam. 

Ovamo se pribrajaju jos ove rijeCi : 

sve (pi. od , muski rod sav) 

» ( j> » 1 „ ) 
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sve (pi. od mu§ki rod sav) 

druge, ostale (pi. od >s >-* m. r. ’J^\ drugi) 

’6j\ prve „ Sj\ „ „ 'JjI pm). 

B) Pridjevi (L^^3)), 

Ovamo spadaju: 

1) Pridjevi na oblik jJ] i 1 ), ako im zenski rod-ima 
nastavak <s ili M — (a ne : ), na pr. 

ijJ 1 crn crna 

veci sJSr veca 

jClii srdit srdita, ali 

go go/a 

jj drug- /cod sto/a ii L. jj drugarica kod stola. 

2) Pridjevi koji dolaze na oblik ’jU-> ili , jer se ovi 
oblici smatraju neobicnim ( ’joUl ). To su distributivni brojevi 
kad sluze kao atribut, na pr. 

jU \ ili Jo - y po jedan 

*Lj ili po dva i t. d. 

Imena koja se radi jednog uzroka nepotpuno dekliniraju 

jesu: 

1) Imena zenskoga roda koja imaju nastavak uP-ilid-, 
na pr. trudna, P'J*? pustinja, *\jie djevica. 

Ovamo spadaju i nepravilne mnozine na oblik PA-o, til-if • 

^ " f " • * 

i one koje se svrsuju na cs - , na pr. *L_U ucenjaci; *l_uv Bozji 
poslanici; djevice ; pustinje; JC* trudne. 

0 Kod pridjeva na oblik I je drugi razlog sto idu po nepotpunoj 
deklinaciji to sto taj oblik pripada glagolima, a pridjev na oblik 
ima nastavak ^1 — • 


21 


2) Nepravilne mnozine koje poslije pluralnog I imaju dva 
konsonanta ili tri od kojih je srednji bez vokala, a nemaju na 
kraju » j ), na pr. • pi. od dzamija f 

W UJ pi. od svjetiljka, ali iSf/ pi. od Faraon, 

pi. od j\_>~ narukvica, sl*L| pi. od profesor. 

Da se lakse zapamti pravilo o rijecima, koje idu po nepot- 
punoj deklinaciji, izrazeno je u ovim stihovima: 


• ✓ s - ^ * • — • . 


^ f f 


fo 'j oYj S 


2..-* — .Zq. \ LAj J 

r • - - •* \' ' j . •' ' ' 

*S Jj* J iJuL. J J jAc 

^LJ I LaJiL- 3 3 jj \ 


Ako ime koje se nepotpuno deklinira dobije odredeni clan 
ili kao LsU.i‘1 dobije genitiv, ici ce po potpunoj deklinaciji, na pr. 

jliiVl S[ Dobro sam ucino najvrednijem. 

ydlj jlii’i Jl s oj^Ul Dobro sam ucinio najvrednijem covjeku . 


Promjena na kraju imena (L,l^’Vl ) 

Imena mogu imati ovake promjene: 

a) Promjenu u izgovoru j), a to je kada se 

padezni nastavak na kraju imena izgovara, na pr. aj3 

Zejd je pjesnik. 

b) Zamisljenu promjenu ( \s ^ D- To biva kod 

imena koja po pravilima oblikoslovlja ne mogu primiti padezni 
nastavak, na pr. mjesto 'U Dosao je sudac. 

c) Promjenu prema polozaju ( j v' V s - ^ \ )• To biva kod 

nepromjenljivih rijeci koje se uvijek jednako izgovaraju. Kako 
take rijeci stoje u recenici, zamisljamo ih u padezu koji im 

prema polozaju pripada, na pr. 2)<L ^ Ko ti je dosao? 

* ' > .• ' * 

jT *-* j°- £r " 

* ■*' 


«6*,» je prijedlog. 
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Istu ovu promjenu imaju i rijeci, koje stoje u nekom 
padezu, ali polozaj tih rijeci u recenici zahtijeva da te rijeci 
po smislu budu u nekom drugom padezu, na pr. y Proslo 
se pokraj Zejda. 

t • - * y ' • 

Imena koja imaju zamisljenu promjenu ( t £ ' ) 
jesu: 


1) Imena koja se u singularu svrsuju na l ili na pr. 

W stap, zrvanj. Ovake rijeci u sva tri padeza imaju 

zamisljenu promjenu. 

2) Imena u singularu i pluralu kada su LiuJu prvom lieu 
licne zamjenice u jednini, na pr. moj djecak, JUj moji 
ljudi, jU_L~’ moje uciteijice. 

Ako je ime koje je LjUJl’ \ 1 lieu licne zamjenice u pravilnoj 
mnozini muskoga roda, onda je samo u nominativu zamisljena 
promjena a u gen. i akuz. se padezni nastavak izgovara, na pr. 


moji muslimani (od 

tf • > • • > 

genitiv i akuzatjv takoder (od . 



Imena u dualu u ovom slucaju imaju nastavak koji se 
izgovara (^luJ ), nom. na pr. £;£&’ moja dva djecaka, gen. 

S , 

i akuz. moje dvojice djecaka ili moju dvojicu djecaka. 


3) Imena koja zadrze oblik u kome su prvobitno recena, 
na pr. kad neko rekne Vidio sam Zejda, a ti na to 

dodas lljj koga Zejda? U ovom slucaju je rijec (x/j ostala u 
akuzativu kako je prvobitno recena premda bi zgodnije bilo 
red Jo j cj- Ko je Zejd? 


Ovamo spadaju i slozene vlastite imenice u kojih je prvi 

(i ' / 2 y t _ 

dio nepromjenljiv, na pr. It Teebbeta serren (ime pjesnika) 

u svim padezima. 

4) Imena koja se svrsuju na ^ , pred kojim stoji vokal 
»i« ( - ). Ova imena imaju zamisljenu promjenu samo u no- 
minativu i genitivu, na pr. nom. i gen. y£> , ali akuzativ Cits • 
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5) Lmena u kojih je padezni nastavak konsonant, ako iza 
njih dolazi rijec koja pocinje sa 1 (J*> ). Ako je to ime 
jedna od imenica koje se iznimno dekliniraju ( »L . — H 1 
’kLlA] ), .zamisljena promjena je u sva tri padeza (jer se krajni 
slabi konsonant, koji je kao padezni nastavak, ne izgovara — 
i ako postoji u pisanju — da se izbjegne tli-k ), na 

pr. nom. p_-Guj Ja , genitiv jw-UJl jj , akuzativ . 

Isto tako se u ovom slucaju mijenja ime u pravilnoj mno- 
zini muskoga roda, na pr. nom. L-o-uJi jJU» gen. i akuz. 

J\£ . Jedino ako u pravilnoj mnozini muskoga roda 
predzadnji suglasnik ima vokal »e« ( — ), na pr. 

> s » ; < • ' « > *• + " *>•' • > * ”* / » > 

(0(1 Q j...a — (j ^laJa. « L- ill (od U *»JLk +a. * — 

— Crt-jLi ), onda se padezni nastavak u sva tri slucaja 
izgovara, na pr. nominativ , genitiv i akuzativ 



Ako je u ovakom slucaju ime u dualu, onda je zamisljena 
promjena samo u nominativu, na pr. nominativ \ 
genitiv i akuzativ ALA . 

6) Imenice na kojima se u izgovoru zastaje 
na pr. jj-L 

Ako ovaka imenica nema na kraju nunacije ill ima o od na- 
nastavka prav. mn. z. roda, onda je u sva tri padeza zamisljena pro- 
mjena, napr. aj- 1 , oC-CJ. . Ako li ime ima nunaciju, onda je u 
nom. i gen. zamisljena promjena, a u akuzativu se padeZni 
nastavak izgovara, na pr. nominativ i genitiv Juj, akuz. Ijjj. 

Promjena prema polozaju rijeci (jiij! Ld^-Vl ) 

Promjenu s obzirom na polozaj rijeci u recenici imaju: 

1) Rijeci koje idu po potpunoj deklinaciji i imaju padezni 
nastavak, ali s obzirom na polozaj u recenici po smislu stoje 
u nekom drugom padezu, na pr. x, j. o!>'/ Prosao s am pokraj 
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Zejda. Kako je glagol J. proci neprelazan, moze imati samo 

dalji objekat t. j. objekat sa prijedlogom pa je zato .uj radi 

* " 

prijedloga u genitivu, ali se zamislja da kao objekat stoji u 

• * £ y 

akuzativu. Isto tako u primjeru Proslo se pokraj Zejda 

rijec Jjj zbog prijedloga stoji u genitivu, ali se zamiglja da 
kao subjekat pasivnog glagola ( JoUJl ) stoji u nominativu. 

2) Nepromjenljiva imena samo po smislu stoje iT 

nekom padezu, na pr. X- Dosao mi je onaj ko je 
tebe poucavao, -tU-lt <y. Vidio sam onoga ko je tebe 

poucavao, Prosao sam pokraj onoga ko je tebe 
poucavao. U prvom primjeru je rijec o* »ko« u nominativu, u 
drugom u akuzativu, a u trecem u genitivu. 


Nepromjenljiva imena (^J 1 ) 

Poznato je da su £estice ( ) nepromjenljive 
Osim toga ima i imena koja se ne mijenjaju. 
Nepromjenljiva se imena dijele: 
a) Imena koja se nikako ne mijenjaju ( )• 
Ovamo spadaju: 


1) Zamjenice: licne ( ol pokazne ( *L_-I ), 

odnosne (oV^.^4) i upitne ({■ IjlU’vI *d-i ) osim is\ i 

2) Rijeci koje imaju glagolsko znacenje ( JUiv’l tC-’l ), na 
pr. oU-» Daleko je! Suti! 


< ^ 

3) Rijeci koje dolaze na oblik JU, ako imaju znacenje 
infinitiva, na pr. jCJ- grijesiti ili pridjeva zenskog roda, na pr. 
jl — j I' Grijesnice! 


4) Slozene vlastite imenice koje se svrsuju na yj , na pr. 
Sibevejh (ime slavnog arapskog gramaticara). 
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5) Glavni i redni brojevi od 11—19 osim rijeci Gil i Giil 

u izrazima jj.il Gil i 'vji* Git], na pr. >Uj yil 111 jedanaest 
ljudi; ;i>1 s^JSl jedanaest zena; yil Gl&l trinaesti 

covjek, ali 1>G a yil ‘ji za dvanaest zlatnika. 

6) Ponovljene imenice kada sluze kao adverbi, na pr. 
G-* tzx* cSjU ^ On je moj susjed kuca uz kucu; w/G) \ l A* 

1G Ova je odjeca srednja. 

b) Imena koja se samo u nekim slucajevima ne mijenjaju 


( ill I): 

1) Vokativ ( is jlGl \ ) kad je jedna odredena rijec i bez 
ikakva sufiksa ili prefiksa, na pr. 11 j G. 

2) Prilozi koji su postali od imenica ( ) kad se svr- 

suju na vokal »u« ( — j 1 ), na pr. pU I pred, GG pod i t. d. 

Ovamo se pribrajaju izrazi IGi V, ili samo i L.*_! 
Dosta je. 

Kada su ovaki prilozi litl i glagolskoj recenici ili vremensko j 
recenici sa veznikom ■>] kada, mogu se mijenjati, a mogu biti 
neprom jenljivi sa nastavkom »e« ( - ) na kraju, na pr. til 

xa 0? _b l — J l Ovo je dan, kada ce iskrenim koristiti 

njihova iskrenost. 


Rijec znaci sto i 'si fa tada, pa se prvi dio t. j. 

moze mijenjati, a moze ostati i nepromjenljiv. 

' - Kao ovi prilozi mijenjaju se rijeci iji kao; jLi osim, kada 
iza njih stoji G, i,j ili Gl. 


3) Subjekat cestice V koja izrazuje odlucno opcenito nije- 
kanje (^r-U-1 l), kada je jedna neodredena rijec koja 

slijedi odmah iza V i nije ponovljena, na pr. jljJj j V U kuci 
nema nikoga. 


*) Ako iza ovakih priloga slijedi genitiv, onda su imeniCki prijedlozi 
i tada se mijenjaju, na pr. t \ fj ^ . iza zastora. 
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Ako se ova cestica ponovi i odmah iza nje budu dvije neod- 
redene imenice, raogu te obe imenice biti nepromjenljive sa 
nastavkom »e« ( - ), na pr. V, mogu biti 

obje imenice promjenljive sa nastavkom — , na pr. V j J_>»V 
VI , moze biti prva imenica nepromjenljiva, a druga 
promjenljiva sa nastavkom - ili na pr. <*1 Mi, ( H ;} V 
i moze biti prva promjenljiva sa nastavkom — , a druga 
nepromjenljiva, na pr. V1 1^.5 V j V To znaci: Nema nika- 
kve preinake niti moci osim s Bogom. 

Pridjev koji je atribut neodredene imenice koja stoji iza 


cestice V , moze biti takoder nepromjenljiv, a moze stajati 
u nominativu ili akuzativu, na pr. ( \hji - <J»Ji ) £_* J^-0 V 

Nema nikakva ostroumna covjeka. 


Padezi pi. 

Imena imaju tri padeza: nominativ ( ), genitiv 

(3-fi) i akuzativ 

Nominativi (oWy* jiil ) 

U nominativu stoji: subjekat glagolske recenice ( 
ili J&UJ\ w5l: ), subjekat i predikat imenske recenice (\jsA \ 
i U_jl Li \ ), subjekat pomocnih glagola ( jG' v'T r — ‘i )> 

predikat glagolu slicnih cestica ( )> predikat cestice 

V koja znaci odlucno opcenito nijekanje ( ^i-U V ) 
i subjekat cestice U i V koje su slicne glagolu 0 — >3 
( Cn A feL t . 1 I V 3 1* p*** 1) • 

1) Subjekat aktivnih glagola (p j jLjJl ), na pr. 

Tukao je Zejd; \^xk Napisali smo (mi); ^~U Sjed/' (on). 

2) Subjekat pasivnih glagola ( JpUJ I pJ d; ), na pr. j.j j 'J~> 
Ubijen je Zejd. 
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Subjekat pasivnih glagola zove se zamjenikom subjekta 
(JbCJILjU ) radi toga, sto je on uistinu glagolski objekat. Tako 
recenica \j.* Udario je Zejd Amra u pasivu glasi 


jjJ- Udaren je Amr. 

Kao sto glagol tako i glagolu slicna imena jl*3i ili mogu 
imati glagolski subjekat. To su: infinitiv (IjUu), particip 
aktivni particip pasivni (J^laVp-d), pridjev 

( ’ijk.JSJ. 1 pridjevi na oblik Jti, ~*J i , koji 


znace neko svojstvo ili stanje u vecoj mjeri ( JeQjj ’Hill ), 
komparativ i superlativ pridjeva ^l_l) i rijeci koje imaju 

glagolsko znacenje ( J-jJl ). 


Infinitiv ( I ) 


Infinitiv moze vrijediti kao glagol pa bio sa odredenim 
clanom ili bez njega, bio liUJM ili ne bio, na pr. 'juJ > 'jJJiS jjA* 
Cuo sam da je Zejd pustio Hindu; f Itkul jIIm 

^ ^ j ^ ^ 

1 jj- .u-* Cudo mi je da je Muhammed u petak ocekivao Amra. 

Mjesto nominativa cesce iza infinitiva stoji subjekatski ili 
objekatski genitiv, na pr. _uj> Cuo sam da je Zejd 

otpustio Hindu ili \ jJt tlUti fa x~. J- llkui ^_Vi Cudim se 
Muhammedovu ocekivanju Amra u petak. 

Moze se staviti recenica sa cesticom o* da ili U' sto mjesto 
infinitiva koji vrijedi kao glagol. Tako mjesto 

> 'f v f ^ ^ y 

•U-l moze se reci »U-I 5^ o' Cuo sam da ye Mahmud 
ubio svoga brata. 


Infinitiv kolicine koji znaci broj ili kolicinu ( ffa] ) 
ili nacin radnje (kvalitativni infinitiv — ne moze 
vrijediti kao glagol. Isto tako ne moze vrijediti kao glagol 
infinitiv koji ima atributa ili koji znaci pojacanje gl. radnje 
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i dolazi od istoga korjena od koga je i glagol, na pr. "L >y* 

jak udarac; Udario ga je jako. Ako se glagol ovakoga 

infinitiva mora ispustiti, onda infinitiv moze vrijediti kao 
glagol, na pr. Ijuj Li-- mjesto ljL»j UL <11 'jd Bog napojio Zejda! 

Izvedena imena ( 

Ovamo se ubraja particip aktivni (JtLJj j— I), particip pa- 
sivni pridjev pridjev pripadanja 

( komparativ i superlativ pridjeva i 

rijeci koje imaju glagolsko znacenje 

a) Particip aktivni ( Jdijj ’pi) ) kao i aktivan glagol 
moze imati subjekat u nominativu, a ako je particip postao 
od tranzitivna glagola, moze iza njega doci jos i blizi i dalji 
objekat, na pr. Y>'J$*x*JJ^\i-Halidova se djeca trude (zapravo: 
Halid, trude se njegova djeca); Y J-J x-,1 Da li Seid 

casti svoje goste? 

Ako particip aktivni ima odredeni clan, onda taj particip 
vrijedi kao glagol. Isto tako vrijedi kao glagol neodredeni 
particip, ali u tom slucaju particip mora biti predi- 

kat imenske recenice ( lb." I ), atribut ( li-liM ) ili ozna- 

ka stanja ( Ill-id ) ili treba pred njim da stoji upitna, 

negativna ili vokativna cestica, na pr. »!_«' I ^ Halidovi 

roditelji putuju; »‘bd jlajuc jlj 1 1* Ovo je covjek, ciji se sinovi 
trude; ^2*1 Alija drzi govor visokim glasom; 

pAjdiJ ^b^bJt U Ti ne slijedis njihove Kible; l-uj Suil > 
Hoces li pocastiti Zejda; U l£ l' O ti koji se penjes na brdo! 

Sva gornja pravila koja vrijede za particip u singularu, 
vrijede i onda kada je particip u dualu ili pluralu, na pr. 

Cr.jf' 'ill 'J 1 oni koji se Boga mnogo sjecaju. 
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Gornja pravila u cjelosti vrijede i za participe koji izra- 
zuju neko stanje ili svojstvo u jacoj mjeri (JcUJi ^.\ > CrdC.), 
na pr. jJu j>U i,;t Ti vrlo spretno resavas cvorove 

teskoda. 

Particip aktivni ne moze imati subjekatski genitiv, a obje- 
katski moze, na pr. i jw Juj Zejd pomaze nemocnoga. 

b) Particip pasivni (J 1 ) ) vrijedi kao glagol 

u pasivu t. j. iza njega moze stajati subjekat u nominativu 
( JcliJi Ls L* ), na pr. VjC C JZL- o X o* _> Velik je onaj ciji je 
susjed castan. 

Iza participa pasivnog moze stajati i subjekatski genitiv, 
na pr. jli\ \ 'jd 'd&'ct- > • 

Inace sva pravila koja su navedena za particip aktivni, 
vrijede i za particip pasivni. 


y Z ' • , 

c) Obicni pridjev ( Gu. tl l 


) takoder moze 


vrijediti kao glagol uz uvjete nabrojene kod participa aktivnog, 

na pr.*-*-U Zejd ima Iijepu narav; a_«_U. j tl juj. 

Zejd, koji ima Iijepu narav, moj je prijatelj. 

Subjekat pridjeva moze doci i u genitivu pa ako pridjev 
ima odredeni clan, mora biti odreden sa "Ji i genitiv ili taj 
genitiv mora imati iza sebe rijec u genitivu na kojoj stoji 
'odredeni clan,- na pr. Zejd je lijep; o— C’jLj 


ili jJbft 


M 


ili 


•£ > > 


„ I 


x.j Zejd je lijepe naravi; 

>> > ✓ ^ 

— M juj Zejd, ciji je otac 


ili 

lijepe naravi. 

d) Komparativ i superlativ pridjeva rijetko kada moze 
imati glagolski subjekat, na pr. Ji ’>‘j\ XX U 

Nisam vidio nikoga kao Aliju da na njega bolje djeluje savjet. 
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e) Kako i za obicni pridjev tako ova pravila vrijede za 

vrstu pridjeva koji se zove 1 ^-\ , na pr. »_,jI 

Dosao mi je Zejd, ciji je otac Mekkanac. 

Particip aktivni i pridjev od tranzitivnih glagola moze 

imati osim subjekta jos i objekat ')- 

Subjekat participa pasivnog zove se zamjenik subjekta 
( J&UJt Lt b ), jer se ovaj oblik tvori od glagola u pasivu. Isto 
tako se i subjekat pridjeva ^ l zove J&Udi wyb . 

Particip pasivni moze imati objekat samo onda, ako je 
postao od glagola koji ima dva objekta, na pr. 
lj\ Zejd, ciji je pas poucen loviti. 

f) Rijeci koje imaju glagolsko znacenje ( J-Jd 1 ) mogu 

imati gl. subjekat ili objekat na pr. 

Daleko je Zejd! oU' Day nesto! Ove rijeci imaju znacenje 
perfekta, na pr. ‘jojCl.uL* Daleko je Zejd ili imperativa (J^^l 

na pr. ol»' Daj! 

Glagol i njegov subjekat 

Subjekat aktivnih i pasivnih glagola ne moze stajati prije 
svoga glagola, jer bi tada postao subjektom imenske recenice 

. t/ . 

(tJJL.il). 


t 


Ako se intranzitivan glagol pretvori u pasiv, mora imati 
dalji objekat t. j. objekat sa prijedlogom, koji se onda smatra 
glagolskim subjektom, (J cCOl ), na pr. -u j- Proslo se je 

pokraj Zejda; Q~' Klupa na kojoj se sjedi. 

Glagolski se subjekat ne moze nikada ispustiti. 

Subjekat moze biti licna zamjenica ili koje drugo 


ime na pr. \J~zf Pisali su oni ; "jIj Dosao je Zejd; 

& * ^ ^ 

<U Dosia su tri. 

Ako je subjekat licna zamjenica, moze biti izgovorena 
(jjpj ), a moze se samo pomi§ljati na pr. 

Pisao si ti, (>) Pisala je (ona). 
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U nekim glagolskim oblicima glagolski subjekat moze biti 
zamisljena li£na zamjenica ili koje drugo ime (jLol'/l jjUl). U 
nekim je pak subjekat uvijek zamisljena licna zamjenica, a 
nikad koje drugo ime (jLtuVj L»G). 

Glagolski subjekat koji je licna zamjenica moze se 
pomisljati ( jlijL-Vi ) u 3 lieu singulara muskoga i 
zenskoga roda perfekta, imperfekta i imperativa, na pr. 

Jjj , Lj V . U svim spome- 
nutim oblicima glagolski subjekat moze biti i koje drugo ime 
osim licne zamjenice, na pr. .lo t-G*. ^ 

Glagolski subjekat koji je licna zamjenica mora se po- 
misljati (jL i~VlL»b) u 1 lieu singulara i plurala i 2 lieu singu- 
lara muskoga roda imperfekta (^jUa'1) i imperativa 

na pr. Tucem ( ja ), Tucemo (mi), 

Tuces (ti), G Tuci! V /Ve tuci! 

Glagolski subjekat koji je sastavljena li£na zamjenica 
jesu slijedeci liCni nastavci: 

1 kod dvojina perfekta, imperfekta i imperativa, na pr. 




L. 


li Jai V i 


J~° > 

l” flit V . 


. / • 


0“ 


qC , 1* , :J ■* ' , L , t ^-^1 1 


j kod glagola u mnozini muskoga roda za 3 i 2 lice, na pr. 

.'x 




> • - „ > >• 
.j^> (J er j e postalo od 


^ 1 . 

u kod glagola u mnozini zenskoga roda, na pr. Cxj* 9 * > 

Cx j — » Cxy , - u2J » Cx^/‘ m ^ 1 ‘ } » » Cx O'. ^ i Cx, ^ • 

o u 1 i 3 lieu perfekta singulara oba roda, na pr. 

• r ^ r 

1 * 

ii u 1 lieu perfekta plurala oba roda, na pr. • 
ts za 2 lice zenskoga roda kod svih glagolskih oblika osim 
perfekta, na pr. 1 i V. 
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Slaganje glagola sa svojim subjektom 

Kada je u glagolskoj recenici subjekat koje drugo ime 
osim sastavljene licne zamjenice, glagol stoji uvijek u 3 lieu 
singulara muskoga ili zenskoga roda pa makar subjekat bio 

u dvojini ili mnozini, na pr. 

Glagol je u singularu muskoga roda, ako je subjekat ime 
muskoga roda u singularu, dualu ili pravilnom pluralu muskoga 

* * ' "• " > f * a- ' 

roda, na pr. (6 >G-j) 

Glagol mora biti zenskoga roda, ako je subjekat imenica 
koja znaci zensko lice u singularu ili dualu i ako stoji odmah 

iza svoga glagola, na pr. (ol-C-pl) js* • 

Isto je tako u spomenutom slucaju glagolu slicno ime 

Cj.) u singularu zenskoga roda, na pr. 'o x,j 

Zejdova je kei uciteljica (zapravo: Zejd, uciteljica je njegova 

kei); oid Zejdova je sestra pocascena (zapravo: Zejd, 
pocascena je njegova sestra); ajJj iJ— » x^j Zejdova je kei lijepa 
(zapravo: Zejd, lijepa je njegova kei). 

Kako je u dualu i pluralu izvedenih imena uvijek subjekat 
licna zamjenica koja se zamislja, ne moze kod njih subjekat 
biti izrecen, na pr. j j-t j x>j *U Dosao je Zejd i Amr, 

koji su uceni. 

Glagol i iz infinitiva izvedeno ime moze biti u singularu 
muskoga i zenskoga roda u ovim slucajevima: 

a) Kada je subjekat imenica zenskoga roda koja ne znaci 
osobu, na pr.: 

K Sh\ ( ojG ) 'j\l Posla je deva; 
lil ) ( ) jdi Izaslo je sunce; 


olds" (Vc Zejdova se rijec cuje 


* > 


i) Vlastito ime koje u singularu nema odredenog Clana, mora ga 
dobiti u dualu ili pluralu. 
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b) Kada je glagolski subjekat u pravilnoj mnozini zen- 
skoga roda ili nepravilnoj mnozini ili zbirna imenica, na pr. 

y ' 

oU-LJ 1 ( o<L ) «U Dosle su uciteljice; 


) -sUT Dosli su ljudi; 

V-J V ( o-jj ) ^Li Dozrio je plod; 

> ^ "i' ✓ A> ^ ^ 

) »1j jo j Zejdov je plod dozrio. 
c) Ako je subjekat imenica zenskoga roda koja ne slijedi 
odmah iza svoga glagola, na pr. 


y y • ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 4 • ✓ 

oi ( i-*li ) o-jdi Joj 


Danas je dosla sucu jedna 
zena; 

Zejdova kci danas putuje. 


Kada je u imenskoj recenici ( V \ ) predikat 

( ) glagol ili iz infinitiva izvedeno ime, mora se taj glagol ili 
izvedeno ime slagati sa subjektom recenice u rodu i broju, ako 
je subjekat u singularu, dualu ili pravilnom pluralu muskoga 
roda, na pr. 


( V *1 j ) !__*■> Covjek je otisao (ide); 

( ur — il 1 Sunce je izaslo (izlazi); 

( Dva su covjeka otisla (idu); 

^ o I Ucitelji su otisli (idu). 

Ako je subjekat imenske recenice u pravilnoj mnozini 
zenskoga roda ili u nepravilnoj mnozini, onda se glagol ili iz 
infinitiva izvedeno ime kao predikat slaze sa subjektom u broju 
ili stoji u singularu zenskoga roda, na pr. 


( “ <-! y ?} 4 - JU- J\ Ljudi su otisli (idu); 

( - oLal j _ ) c-yo *L_lJj Zene su otisle (idu); 

( olc^JaJu - it - l y J JJ ) V 1 Stabla su posjecena. 

3) U nominativu stoji subjekat imenske recenice (ftjLi’l), 
na pr. Zejd je ucen; L* jJl Zlato je zuto. 


3 
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Subjekat moze biti i cijela recenica, na pr. 
jj t. j. Postiti vam je bolje; 

Bolje ti je Muajdiju cuti nego vidjeti. 

Ako je subjekat refenica na kojoj stoji cestica o' , onda 
predikat imenske recenice mora stajati prije recenice koja je 
subjekat, na pr. Istina je da si ti pravedan. 

Kao sto glagolska recenica ( ) moze imati samo 

} i 

jedan subjekat ( ^cUJi) tako isto i imenska recenica ( S-*-V \ i-U-f-l ) 
moze imati samo jedan subjekat ( \xLs. 1 ). Ako dakle iza 
subjekta u recenici bude jos koje ime vezano za subjekat kojim 
veznikom, to se ime iza veznika ne smatra drugim subjektom, 
nego je ono Li \ t. j. vezano, na pr. L 3 xij Zejd i 
Amr s u uceni. 

Subjekat imenske recenice mora biti odredeno ( 0^0.1) ill 
bar atributom ili genitivom donekle odredeno ime ( 

AJA), na pr. 

“lift jL3 Zejd je ucen; 

LjtjJ'l Zlato je zuto. 


*1 Rob, koji vjeruje, bolji je od poganina. 

Imenski se subjekat moze i ispustiti, ako se iz smisla razu- 
mije, na pr. Zejd u odgovoru na pitanje JiCJ' ^ Ko je 
pravedan? 

4) Predikat imenske recenice (bcL_l ' ), na P r - 

Zejd je ucen. 

Predikata u imenskoj reCenici moze biti i vise, na pr. 

Zejd je uben, pravedan i vri jedan. Kako se 
vidi predikati, ako ih ima vise, stoje jedan iza drugoga bez 
veznika. 
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Predikat se sa subjektom slaze u rodu i u broju, ako je 

> ^ • y** 

predikat izvedeno ime ( joil t ), na^pr. 

le Jj j , ii Ic JO® , it JU. J j , "oil lc illill . 

Ako je predikat primitivno ime ( oU4 ), ne mora se sla- 
gati sa subjektom u broju, na pr. -ijolTTo* \ S 
Sunce i mjesec su dva Bozija znaka, ali pXo. j jU : ^U— i i 

Ljudi se dijele na dvoje: ucenjak i ucenik. 

Predikat moze biti i cijela imenska ili glagolska recenica, 
na pr. "i l^ Ja Zejdov je otac ucen (zapravo: Zejd, njegov 
je otac ucen); »_^l Zejdov je otac plemenit (zapravo: 

Zejd, plemenit je njegov otac). Kada je predikat cijela recenica, 
mora ona imati licnu zamjenicu, koja tu recenicu spaja sa 
subjektom kao sto se to vidi iz gornjih primjera. Ova licna 
zamjenica zove se jiCTl t. j. zamjenica, koja spaja predikat sa 
subjektom. Zamjenica koja spaja taki predikat sa subjektom 
moze biti i zamisljena ( jco— ) ili izostavljena ( ), na pr. 

jjuJj Nauka pridize narode; jllo "jui. ^jpil Biser je 
miskal za dukat. 

Ako je predikat imenske recenice ime, obicno je ono 
neodredeno, na pr. x>_j Zejd je ucen. Moze medutim nekada 
biti i odredeno, na pr. Allah je nas Bog. 

Kada je predikat odreden, obicno se pred njega stavi licna 
zamjenica ( j da naglasi da je to predikat, 

a da nije atribut ( ), na pr. jA-j Samo je Bog 

istina. 

Predikat moze biti i prijedlog sa svojim imenom, na pr. 
jljJl tS xjj Zejd je u kuci. 

Predikat moze stajati i prije svoga subjekta, na pr. 

, ■ t „ . 

J-o jljJl a U kuci je neko. 


3 * 
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Predikat se moze i ispustiti, ako se po smislu razumije, 
na pr. j_.J> u odgovoru na pitanje fjJ- (-1 ^ U xoi Je li ucen 
Zejd ili Amr? 

Ako pred subjektom imenske recenice stoji £estica L) s to 
se tice, pred predikatom mora doci veznik -i , na pr. 

ul Sto se tice Aleksandrije, to je stari grad. 

Veznik _i moze doci pred predikat imenske recenice \i 
ovim slucajevima: 

a) Kada je subjekat odnosna zamjenica, iza koje slijedi 
glagol ili prijedlog sa imenicom, na pr. 

(’J ) iis isxi'\ Ko mi dode, dobice gros ; 

(<3) jUlij is j3j Ko je u kuci, dobice gros. 

b) Ako je atribut subjekta odnosna zamjenica, iza koje 
slijedi glagol ili prijedlog sa imenicom, na pr. 


’ isJJj Covjek, koga si poucavao, voli te. 

c) Kada je subjekat neodredeno ime, £iji je atribut ) 

glagol ili prijedlog s imenom. To neodredeno ime moze biti i 

y * ) • ^ 

oLil I , na pr. 


(’-J) ’aJT jLS Covjek, koji mi dode, dobice gros ; 

J Sji (iJ) Ui jQj j jl; Covjek, koji je u kuci, dobice gros; 

( *3 ) ^ tf J Zj Prijatelj covjeka, koji mi dode, 

dobice gros. 

$ V, y >»*■ 

d) Kada je subjekat rijec JT svi, sva, sve kao ciUxI I ne- 
odredenom jmenu koje ima atributa jednu rijec ili uopce nema 
atributa, na pr. 

jj. c'-J ) ’-Ji jA* jLj Svaki ucen covjek ce dobiti gros; 
iSj} (’-J) Oi Svaki covjek ce dobiti gros; 

Pred subjekat imenske recenice u spomenutim slucajevima 
moze doci cestica o' . o' zaista i of-' a ^‘> na P r - 

>L. (iyJi /?eci, zaista ona smrt, od 

koje vi bjezite, svakako ce vas sresti. 
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5) Subjekat glagola biti {cj^ JJ) ) i ostalih po- 

mocnih glagola (j£ o£it), na pr. L ^ Egipcani 

bijahu civilizivoni. 

Pravila o glagolskom subjektu ( Vidi str. 30) pot- 

puno vrijede i za subjekat pomocnih glagola . koji se zove 
VJ , na pr. j— j subjekat od 6^. subjekat od 

3U i t. d. 

6) Predikat cestice oj zaista, o' da, '•jS' kao da, ali, 

ipak, tzJLi kad bi (bilo)! i jD ne bi li, mozda (^1 > J ^ ), na pr. 

fit * # * ^ sff 

ilo U_ j ^,1 Zaista je Zejd ucen. 

Ove se cestice zovu k *jLjS\ L ijJ.C\ t. j. cestice koje slice 

glagolu. Ove cestice dolaze pred imensku recenicu i sva pravila 
koja vrijede za predikat imenske recenice, vrijede i za predikat 
koji stoji poslije jedne od spomenutih cestica. Jedino treba 
narocito istaknuti da predikat ovih cestica ne moze stajati 
prije njihova subjekta, osim ako je predikat prijedlog sa svojim 
imenom ( ’is'Jk Jl ). U tom sluSaju predikat moze stajati prije 
subjekta, ako je subjekat odredeno, a mora, ako je subjekat 

> S’ ' C 

neodredeno ime, na pr. u_H c,[ Zaista ce se oni nama po- 
vratiti; >U-j jIjJI d Zaista u kuci ima neko. 

7) Predikat Cestice V nema, ne postoji, koja znaci odlucno 
opcenito nijekanje ( l _ r JLU V ), na pr. U J '<& V 
Nema nicijega roba koji sjedi. 

Za predikat ove cestice vrijede sva pravila koja su spo- 
menuta kod predikta imenske recenice ( UjuII V idi str. 34), 
jedino se predikat ove cestice vrlo cesto ispusta i samo se po- 
mislja, na pr. J- UJJ I c ) yti V Za radisu nema siromastva. 

8) Subjekat cestice £ i V nije, koje znace sto i glagol 

0-d ".X 1 V j U p—1), na pr. U. U juj U Zejd nije ucen; 

* ^ > - " 

lyiU J^.j V Covjek nije prisutan. 
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Pravila koja vrijede za subjekat imenske recenice O-i— I 

I ** * . 

Vidi str. 34) vrijede i za subjekat (p-A/l) ovih cestica. 

Narocito treba istaknuti da subjekat cestice V mora biti 
neodredeno ime, a subjekat Cestice U' moze biti odreden i 


neodreden, na pr. j ^ (U) V Nije niko 

vredniji u svome radu od iskrenoga, ali ^L*2U U J V IJl f. 
Oholost ne dolikuje ucenjaku. - - ^ 

Ako izmedu U i V i njihova subjekta dode koja druga 
rijec ili se pred njihov predikat stavi cestica osim, onda 
subjekat i predikat ovih cestica stoji u nominativu, na pr. 


^ It ~j.jj ^ U Ze jd ni je ucen; 

"j. 1 j | U l.' Zejd nije ucen; 

Zejd je samo ucen. 


£ i 

cestica j\ 


Ova se cestica cita o) s zaista ’) u glavnoj, a u podrede- 
noj recenici, na pr. 

*u' t Zaista je Zejd piemenit; 

Ja znam da je Zejd piemenit. 

Prema tome treba Citati u ovim sluCajevima: 

1) Kada stoji na poCetku imenske reCenice, na pr. 

) U V o' s Zaista je Ze jd ucen. 

2) Kada ova cestica stoji poslije zakletve, na pr. 


' ^lt \juj o'j/j*' ■> Boga mi je Zejd ucen. 

3) Ako je o\ u reCenici koja slijedi iza odnosne zamjenice 
( tiwail), na pr. v^li. U »lur l j Dali smo 

mu riznicu, ciji bi kljuci bili teski cijeloj grupi ljudi. 


0 Ova Cestica u najviie slufajeva ne znafi >zaista« u pravom 
smislu te rijeCi, nego samo jaCe naglaiuje rijef, pred kojom stoji, pa 
se sinatra samo kao uvod u reCenicu. 
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4) U slucaju kad je recenica, pred kojom stoji o' s , pre- 
dikat imenske recenice, ciji je subjekat konkretna imenica, na pr. 

^ Zejd je zbilja ucen. 

5) Kad ova cestica stoji pred subjektom recenice, pred 
cijim predikatom ima cestica 1 za pojacanje (j-TUlfV), napr. 

“^.LJ (jLj Ja z nam da je Zejd zbilja uien. 

6) Poslije glagola tJB reci (a ne u znafenju »misliti«), na pr. 

" 1*0 o\ 10 R eci, zbilja je Bog jedan. 

7) Poslije cestice cak, koja stoji na pocetku recenice, na pr. 

ijjJL flj o' jl Zar ti to kazes, pa cak i Zejd to 

govori? 

8) Kada o' stoji iza potvrdnih cestica ( j. jLj 1 ), na pr. 

Da, zaista je Zejd ucen. 

9) Poslije cestica Vi, ill ili l* eto ( j—laj ), na pr. 

Ill 1II3 o'„ VI Eto zbilja je Zejd ucen. 

10) Kada o' s stoji iza cestice j koja oznacuje stanje 
( Jtilj jG), na pr. 

LS, It j 'j 1-1- Dodoh, a sunce zalazi. 

Ova se cestica £ita o* kada je recenica, pred kojom stoji: 

1) Subjekat aktivnih glagola (1*01 ), na pr. 

^ 0 ill t pl - ’ duo sam da si ucen. 

Isto tako kada je reCenica subjekat pasivnih glagola 
'( Jcfijj Li 1 if ), tia pr. 

"jjU Lui pii Saznalo se je da si iskren. 

2) Subjekat imenske recenice ili njezin predikat, ciji je 
subjekat apstraktna imenica, na pr. 

C\ jsjji j »V.J Lul tsjl Ja drzim da ti zasluzuje s postovanje; 
111 5H1 jlj /stina je da je neznanje mana; 
iu Ja mislim da si ti vri jedan. 
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3) Objekat, na pr. 

\x,j »^_Jc Znam da je Zejd ucen. 

4) LjUii'1 , na pr. 

tp i* o* o-^-i 3 ' jedi gdje Zejd sjedi. 

5) Poslije cestice da, jer je recenica poslije ove cestice 

subjekat zamisljenog glagola t-Ii biti, postojati, na pr. 

4JUl )J (isto kao da je receno: 

Da ti ides, i ja hih isao. 

6) Poslije VyJ da nije, jer je recenica iza ove cestice 

subjekat imenske recenice (Ui* U), na pr. iCi vy 

(isto sto i 4JLl*i V y ) Da ti ne ides, otisao bih ja. 

7) Iza cestice L. dok, poslije koje stoji vremenska recenica, 
koja se moze zamijeniti infinitivom ( V IT ), 
jer se ta recenica smatra subjektom ispustenog glagola 

biti, postojati, na pr. \'x>'j "J U ^jJ| (isto sto i 

j-J tf la.jj ijl to jest ajJ ^JU-J ) Sjedi 

dok Zejd sjedi! 

8) Iza prijedloga, na pr. 

J m y „ s* • > . ' 

vUjl o*„ Cudim se da ti zanemarujes! 

9) Iza veznika ), koji vezu rijeci, a ne recenice, 

na pr. 

(vUl-iU J.*) U iiJJ Jl. oiy Znam tvoja djela pa cak i 

da si dobar ; 

( o— » ^ 0 —=^ iij* j 2i ^ uo sam da se trudis i da 

si lijepe cudi; 

(•fcje. «ib JJ Veseli me odgoj Halilov 

kao i to sto je pametan. 

Recenica, pred kojom stoji cestica o' > sinatra se kao infi- 
nitiv ( \ tJu_L1). Ova se recenica pretvara u infinitiv na taj 

nacin da se predikat recenice, pred kojom je ^ Ct} L*d.)' 
pretvori u infinitiv pa se stavi kao LiUJO subjektu te recenice, 
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ko ji ce tada doci u genitiv, na pr. mjesto ^ moze 

se reci iUJ U Cuo sam da si ucen; mjesto ^ o* 

moze se reci ^ Cudim se da zanemarujes. Recenica, 

S 4 

pred kojom stoji o' » smatra se dakle kao jedna rijec. 

Prema svemu sto je o cestici o' s i o' receno ovu je cesticu 
dozvoljeno citati na oba nacina kada ona stoji poslije cestice 
J pa, koja dolazi na drugi dio pogodbene recenice ( »\jX\ *1 1 ), 
na pr.X^X l(jlS) me pocasti, i ja cu njega pocastiti. 

Isto je tako kada o', stoji poslije koje ima znadenje 
iznenadenja ( ill ), poslije rijeci V (nema nikakve 

sumnje) i kada je recenica sa oi uzrocna bez uzrocne veze, 
na pr. 

^ ^ • > C, S< 1 T > ■' ' 

jj—JI o [ 'iji o^_k; Pogledah kad Ii neprijatelj porazen; 

JaJ'o^^»V Nema nikakve sumnje da pravda dize 
vrijednost upravnika; 

^ 5— J' jj-i Cuvaj se Iijenosti, ona je uzrok 
siromastvu. 

Kada destica o' s izgubi pojacanje i dode u obliku , 
onda se pred predikat recenice, pred kojom je ta cestica, stavi 
destica £) (tllGvj fV), na pr. 

^ , O' • ^ ^ <■ J > ^ ( 

OjjilSUi o^- o^ Mi te zaista drzimo da si lazac. 

U ovom slucaju ol moze dodi pred glagolsku recenicu 
kao u proslom primjeru, a moze stajati i pred imenskom re- 
cenicom. Ako je pred imenskom redenicom, onda moze subje- 
kat i predikat te recenice stajati u nominativu ili prvi u akuza- 
tivu, a drugi u nominativu, na pr. 

•i ✓ / • 

JjUJ oi Zaista si ti iskren; 

\x> j ^ Zaista je Zejd iskren . 

I cestica J moze izgubiti pojacanje pa glasi Ovu 
cesticu treba dobro razlikovati od o' da, uz koju dolazi imper- 
fekat glagola u zavisnom nacinu < I ^jUi i ), na pr.C-isCo ' 
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da pise. Cestica o' , koja je postala od o' , dolazi pred 
imensku ili glagolsku recenicu. U oba slucaja zami§lja se 
poslije 3 licna zamjenica, koja se odnosi na slijedecu rece- 
nicu (jLiJl Lpl), na pr. 

caQ\ Lc i jAjlI J jiA j Zadnja je njihova izjava: »Hvala 

Bogu, stvoritelju svjetova!« 

ClLt V' ‘c3 3 oil"! L Ail Misli li covjek da nikako 

necemo sabrati njegove kosti?^ 

Ako je o' pred glagolskom recenicom moze biti: 

a) Glagol koji se potpuno ne mijenja, na pr. 

iT Vi ob-j 1 'u-3‘3 J Covjeku je samo ono sto zasluzi. 

b) Glagol koji se potpuno mijenja. U ovom sluCaju mora 
izmedu 3 i glagola biti jedna od ovih rijeci: 

1) Cestica jj , na pr. 

U-jjA !w •' (AA J I da mi znamo da si nam zaista istinu rekao. 

2) Cestica Cr ili , koje oznaCuju da imperfekat ima 

znacenje futura na P r - 

fiCL. u ijCA- 3 (A* Znao J e da ee sigurno od 
vas biti bolesnih; 

Gjju jA ji; oy- o' * *oA I fA-j pWi j 

Znaj (a znanje covjeku koristi) da 
ce sigurno sve doci sto je sudeno. 

3) Negativne Cestice 3 nikako (ubuduce), 'f nije i V ne, 
na pr. 

Alt y Al-il M/s// li on da ga nije vidio niko? 
’pi; V ol 11 Jl Znao sam da neces stajati. 

4) Pogodbena Cestica, na pr. 

lV! tU' fltli-V iijui l/Gid 33 > A da istraju na ovom putu, 

mi bi ih zaista napojili 
obilnom vodom. 

Glagol, koji stoji prije cestice o^ > uvijek znaci uvjerenje 
kako se to vidi iz gornjih primjera. 
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Kako iza " bl ili l>\ tako i iza svih cestica, koje slice gla- 
golu, moze doci cestica U ( ’otfCll l^). U ovom sluCaju i subjekat 
i predikat imenske recenice, koja stoji iza ovih cestica, stoji u 
nominativu, na pr. 

ju j IT I Zejd je samo ucen. 

Kada ove cestice imaju L , moze iza njih stajati i glagol- 
ska recenica, na pr. 

Jl ItlS'' Kao da se tjeraju u smrt. 

Kao sto Cestica ~ii[ i "o' nekad moze izgubiti pojacanje 
tako i cestice i cA- 1 mogu stajati bez pojacanja na zadnjem 
suglasniku. U ovom slucaju iza ovih cestica moze stajati imenska 
i glagolska recenica. Ako je iza njih imenska reCenica, onda 
subjekat i predikat stoje u nominativu, na pr. 

\\i j Kao da je Zejd ucen; 

Dosao je Alija, ali je otputovao Halil. 

AKUZATIVI 

U akuzativu stoji: 

1) Opd objekat (jjiit ’jAij) 

Ovaj se objekat zove opcim zato §to moze doci uz prelazne, 
neprelazne, aktivne i pasivne glagole svih vrsta. Opci objekat 
je infinitiv ( ) u akuzativu, koji potjece od istoga gla- 

gola, koji se nalazi u toj recenici ili od drugog glagola, koji 
ima isto znacenje, na pr. 

\jjj» udario ga je jako; 

# > > > 

On sjede potpuno. 

Ovaj akuzativ znaci: 

a) Pojacanje radnje ( jS U - ! ), kada obiCni infinitiv stoji 
sam, na pr. C ^ f\jj On spava snom. 
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b) Broj radnje ( j jJJI ), ako je infinitiv koji znaci broj 
radnje jjC), na pr. 

L.C Udario ga je jedanput; 

OolC Udario ga je dvaput; 

oC^J> Udario ga je vise puta. 

c) Nacin radnje ( ^jl)l ), kada je infinitiv koji pokazuje 
nacin jS\ C*>-* ili j-u- ), na pr. 

j*~Yl CC. Ide poput lava. 

Isto tako ovaj akuzativ zna£i nacin, ako iza infinitiva stoji 
atribut, genitiv ( *13\ LsUl I ) ili odnosna recenica, na pr. 

Uii Cyj, Udario ga je jakim udarcem; 

i>(M Bojao se je poput strasivice; 

lUU Ju/ V tsiJj L>il1 Udario me je udarcem, koji je 

tebi poznat. 

Infinitiv, koji zna£i broj ili na£in radnje, moze stajati i 
prije svoga glagola, ako je na infinitivu sila govora, na pr. 

Jtli CYl LC. Poput lava ide; 

Jedanput sam udario. 

Nekada ovaj akuzativ dolazi samo zato da nadomjesti 
ispusteni glagol, na pr. 

\JU* mjesto Strpi se! 

'itli j Cl mjesto j Slusam i pokoravam se! 

Ovamo spada i prilog Cl takoder, opet, koji je nastao od 
Cj i>T Povratio se. 

2) Objekat 

Ovaj akuzativ dolazi samo uzprelazne glagole \ ) 

i zove se blizi objekat ^ Ll^Ci i), na pr. 

Istukao je Zejd Amra. 
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* 


Objekat moze biti svako ime. Ako je objekat licna zamje- 
nica, moze biti sastavljena I) i rastavljena ( 

na pr. i&b Vidio sam te; ^ U 2)l| ili Vt f ^iYj U Samo 
sam tebe vidio. 

Neprelazni glagoli (fjdJl ^aJl) mogu imati samo dalji 
objekat t. j. objekat koji stoji u genitivu s kojim prijedlogom 


( na pr. 

Prosao sam pokraj Zejda; 

+ • l > ' * • " 

1-u djj juJ Zejd sumnja u to. 

Promjenom prijedloga nekada i glagol mijenja svoje zna- 
cenje, na pr. 


Ot plakati na nesto 'JZ JC' plakati za necim; 

j teziti za necim; o-* izb jegavati nesto. 

Valja narocito zapamtiti da glagoli, koji su u srpskohrvat- 
skom jeziku tranzitivni, mogu biti u arapskom jeziku intran- 

zitivni i obratno, na pr. 

* • „ •> • ^ 

' j-* -m3 Dosao je Zejd Amru, 

Omalovazio je Zejda. 

Objekat moze stajati i prije svoga glagola, na pr. 

Zejda sam istukao. Isto se tako objekat moze i ispustiti, na pr. 
> • * * 

Udario sam. Moze se ispustiti i glagol, ako se iz smisla 
razumije, na pr. kad na pitanje 'JL-I o- Koga cu pitati? neko 
odgovori liij Zejda. 

Kada se prelazan glagol pretvori u pasiv, glagolski subjekat 
( ) otpada, a na njegovo mjesto stupi objekat, koji dode 

u nominativu i nosi ime Js-UJ \ Li t (zam jenik glagolskog sub- 
jekta), na pr. C.LJI Otvorio sam vrata u pasivu glasi 

vv' Vrata su otvorena. Ako se pretvori u pasiv glagol 


* 
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koji ima dva ili tri objekta, onda prvi objekat dode mjesto 
subjekta, a drugi i treci ostaju u akuzativu, na pr. 

'uCJl\ \LlJ- ■ - \ L Naucio sam Muhammeda arapski jezik 
pretvoreno u pasivu glasi: 

jl— ill 'JLJ Muhammed je poucen arapski jezik. 


3) Akuzativ m jesta ili vremena ( \ ) 

Ovaj akuzativ izrazuje: 

a) Vrijeme kada se radnja dogada, na pr. 

Isao sam rteko vrijeme; 
\L_i LLL Postio sam mjesec; 


y. '.H i tl» Dosao je kad je sunce iziazilo; 

j’x, ' 0 . £,> (pTu, ) J*\ Li u Umrla je kci Bozjeg poslanika 

kad se je vratio sa Bedra. 

b) Mjesto u kome se radnja dogada, ako je mjesto neo- 
graniceno (jjjL jji), na pr. 

\JJ jfj, J\S Putovao je po kopnu i moru 
n/Lj. j LS j Gledao je desno i lijevo. 

Ovaj akuzativ dolazi kod prijedloga koji su postali od 
imenica: ^Cl, pred — iJL» za; c** desno; jL-j, JU-x- lijevo, 
nad;LL pod; Lc, jL kod; i Lj usred; medu; *UK 


LL, «uir prema 1 ), na pr. 

j\j) \ ' f Cl pred kucom; J\J\ vi * e S ,ave 1 *• d - 
Ovamo spadaju i akuzativi mjera za duzinu:- jr j* fersah, 
tri milje (1200 koraka); rnilja (400 koraka); \S. 12 milja, 
na pr. tw- 'j jil Isao je fersah. 

i) RijeCi iJ, "L»&, i strana, kraj dolaze u genitivu 

sa pri.iedlogom, na pr. j\ jJ\ j LL Spavao sam u jednom kraju kuce. 

, , ’ / ^ »■ 
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Ako rijec znaci neko ograniSeno mjesto ( onda 

stoji u genitivu s prijedlogom osim poslije glagola J J otsjesti, 
:US unici i stanovati, na pr. jlill i tr-li 1 Jeo sam u kuci, 
ali j\jS\ Unisao sam u kucu. 

Imenice mjesta stoje u akuzativu kad znace 

bivanje, postojanje ili boravljenje negdje, na pr. xo >•= — V 

Sjeo sam na mjesto gdje Zejd sjedi. 

Imenice ^ i mjesto stoje u akuzativu 

kad je pred njima glagol, koji znaci bivanje, postojanje ili 
boravljenje, na pr. ^_i» Sjeo je na mjesto, gdje on sjedi; 
x.j Sjedi mjesto Zejda, ali titiAT Umro je u 

tom i u tom mjestu. 


Kad mjesto akuzativa mjesta ili vremena stoji genitiv s pri- 
jedlogom ( ), smatra se da ime, koje je u genitivu, prema 

svome polozaju u recenici ( >L»s ) stoji u akuzativu, na pr. 
IaT S ^ >>«* A Istukao sam ga tada i tada. 

Akuzativ mjesta i vremena mo2e stajati i prije one rijeci 


na koju se odnosi, na pr. o>_. (L. Neko vrijeme sam putovao; 
cJJo ^IjJI U kucu sam unisao. Taj se akuzativ moze i ispustiti, 
ako se iz smisla razumije, na pr. na pitanje \J-r- "fU j* 

Da li je Zejd postio mjesec? moze se odgovoriti”xj Zejd je 

postio (to jest mjesec). Isto se tako moze ispustiti i rijec, na 
koju se akuzativ mjesta ili vremena odnosi, na pr. na pitanje 
jT Kad si ti otisao? moze se odgovoriti C-4-1 f^d u petak. 


4) Akuzativ uzroka ili svrhe 


Ovaj akuzativ je uvijek infinitiv ( ), koji slijedi iza 

glagola ili iza imena koje je slicno glagolu. Glagolsku radnju 
kao i radnju infinitiva mora vrsiti isti subjekat u isto vrijeme, 
na P r - Pobjegao je od straha; 

j ■" * #*'“'** > 

•J L-Jkx;luJ Ustali smo iz postovanja prema njemu. 
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Ako oznaka uzroka nije infinitiv ili radnju ne vrsi isto 
lice u isto doba, onda stoji u genitivu s prijedlogom <J , na pr. 
ibL. Dosao sam ti radi knjige; 

Pocastio sam te zato sto si ti mene pocastio; 
^Ujiy^jjVi^Dosao sam ti danas, jer sam ti obecao jucer. 

Sto je receno za prometanje i ispultanje oznake mjesta i 
vremena kao i za ispustanje rijeci, kojoj ta oznaka pripada,^, 
vrijedi i za oznaku uzroka. 

5) Akuzativ uz rijec j sa 1 ) 

Kada j znaci »sa«, »udruzeno« ili »pokraj« 
onda iza te cestice slijedi akuzativ, na pr. 

\ jJ U j N Dosao sam sa Halidom; 

^ ’0 

Idi pokraj rijeke! 

Ovaj akuzativ ne moze doci prije glagola ili prije rijeCi 
sa kojom je vezan. 


6) Akuzativ stanja ( L)CU) 

Stanje, u kome se nalazi glagolski subjekat ili objekat za 
vrijeme dok se glagolska radnja zbiva, izrazuje se akuzativom, 


koji se zove OGU, na pr. 


Cr" if Dosao je placuci; 

Cl G j Nasao sam ga spavajuci. 

Oznaka stanja mora biti neodredeno i obicno je iz infini- 
tiva izvedeno ime, koje uvijek stoji u vezi sa glagolom ( ), 

glagolu slicnim imenom ( jC-ill rijeci, koja ima glagolsko 

znacenje (J na pr. 


* * *> *• ^ •' 
L5 li •A-o 


Dosao je placuci; 

Zejd se vraca placuci ; 


\S\ Zejd u kuci place (zapravo: 

Zejd se u kuci nalazi placuci). 
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Nekad se rije£, sa kojom je oznaka stanja u vezi, moze i 
ispustiti kad se iz smisla razumije, na pr. kad se nekom, koji 

polazi na put, rekne lx? \xt\j Pravim putem upuien! t. j. >- 
Putuj! 

Mjesto akuzativa stanja moze stajati glagolska ili imenska 
recenica sa j ( Jlil jb) ili bez njega. Cestica j jedino ne moze 


doci kada je oznaka stanja afirmativni imperfekat. Ako je 
oznaka stanja perfekat, mora pred njim stajati ili se zamiSljati 
cestica jJ, na pr. 

Dosao mi je Zejd jasuci; 

( V-? V j) j V jtU Dosao mi je Zejd nejasuci; 

J-b Dosao mi je Zejd, a Amr je jahao; 

** > > S a 0 , 

b 5) 'y* Mj Dosao mi je Zejd jasuti; 

j % j Dosao mi je Zejd, a jahao je Amr. 

Kada je oznaka stanja re£enica, mora ona imati cesticu j 
ili licnu zamjenicu (re£enu ili zamisljenu) ili oboje, koji sluze 
kao veza ( -Mjl ), kojom se oznaka stanja spaja sa rijeci cije 
stanje oznafuje (JU-Ija ili jOlIL—U). 

Ako je oznaka stanja jedna rijec, koja oznacuje stanje 
odredenog imena, moze akuzativ stanja dodi i prije te imenice, 
na pr. j-.jLSu Dosao mi je jasuci Zejd. Jedino ako je JU-IjS 
'u genitivu sa prijedlogom, ne moze oznaka stanja doci prije 
njega, na pr. 


0 0 • ^ y •“* 

Juj ; Prosao s am pokraj Zejda, koji je sjedio. 
Kad je jULjji neodredeno ime, onda t)ULj mora doci prije 
njega, na pr. (S C Dosao mi je jasuci jedan covjek. 

Akuzativa koji znaCe stanje moze biti u jednoj recenici i 
vise, na pr. Dosao mi je Zejd jasuci i smi juci se. 


4 
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7) Akuzativ koji poblize oznacuje ne§to (IkLifi) 

Ovaj akuzativ je uvijek neodredeno ime, koje stoji: 
a) Iza rijeci koje imaju opdenito znacenje, na pr. 

Ci aLj Olt Ze jd je dobar kao otac ili po ocu; 
tC Catrn ja je puna vode; 

/jL'j Zejd je lijepa lica; 

Cit j J-f Jj ->. 3 Zejd je vredniji od Amra znanjem. 

Ovaj se akuzativ smatra po svome zna£enju kao glagolski 
subjekat (^cUJl), na pr. mjesto recenice ^ mo2e se 

y> •'*, 

reel u— " 


b) Iza rijeCi, koje znace mjere ili brojeve, na pr. 

ritl ulja; C&a o J dvadeset zlatnika. 

Uz brojeve 3 — 10 uklju£ivo Ikl-di dolazi kao <J\LiC*±'\ u ge- 
nitivu plurala 1 ), a od 11 — 99 u akuzativu singulara, na pr. 

JUj tri covjeka; ov-i* -> gA 24 zene. 

U slozenim brojevima od 2Q — 90 desetice ostaju uvijek 
iste, a jedinice se mijenjaju prema rodu imenice, na pr. 

23 covjeka; -> ^ 23 zene. 

Iza rijeci "iiU 100, "liil 1000 i milijun u singulara, 

dualu ili pluralu stoji kao genitiv singulara, na pr. 

ji. j ’iiU 100 ljudi; 

0 

jb kil dvije hiljade kuca; 


C-la c*>yS milijuni dusa (t. j. ljudi). 

Ako uz brojeve 100, 1000 ili milijun stoji jos koji broj onda 
ce osim imenice, koja uz spomenute brojeve dolazi u genitivu 


*) Jedini je izuzetak od ovoga pravila rijeC ol 100 kad stoji iza 

^ - 

koga broja od 3 — 10. U ovom sluCaju rijeC ij U ne stoji u genitivu plurala, 

nego u genitivu singulara, na pr. Jl 300 ljudi. 

0 * * 
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singulara, doci ponovno ista imenica i to u broju i padezu koji 
zahtijeva onaj broj koji dolazi iza veznika, na pr. 

101 covjek; 

o>L f S Gi 103 zene; 

' 0 v 

. oGu J iLs Ldl 1002 noci ; 

JLJ oit j iiJ Lilj 1003 noci. 

' » 

Moze se medutim reci i 

»Li oi£ S 103 zene; 

>C*G j iJU 740 ljudi. i t. d. 

U datumu Arapi izrazuju dane na dva na£ina: 

1) Redni broj dana dode bez odredenog £lana kao oUi I 
imenici koja oznacuje mjesec i stoji u genitivu kao GJl LiQJu, 
na pr. 

C \ dJU treci muharrema; 
g G d cetvrtoga ramazana. 

Ako redni broj ima odredeni clan, onda ime mjeseca stoji u 
genitivu sa prijedlogom ^ » na pr. 

cs ii-JSl /reci muharrema; 

GuGj p ' ,/i <i cetvrtoga ramazana. 

2) Kako Arapi obicno racunaju po mjesecnoj godini, onda 

izrazuju datum noci, a ne dana i to tako da se od 1 do 15 u 
mjesecu racunaju noci koje su prosle ( tJLi ili a od 15 

'do- 30 noci koje su preostale (c-li; ili CaIj) od mjeseca, na pr. 

tr* *oJLi UJJ prvoga redzeba; 

G- redzeba; 

,>• oGlGU 28 redzeba; 


v_G.j tD ;^j.s £.j\_ 14 redzeba; 

,>> iJLJ s ^2^ 76 redzeba. 

Rod oznacivanja datuma stoji glavni broj sa prijedlogom J . 


4 * 
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Isto tako se glavnim brojem izrazuju godine i to tako da 
se prije glavnoga broja stavi rijeC o— ili fU u akuzativu ili 
sa prijedlogom d u genitivu kao LiCilt doticnog broja, koji 
je onda na pr. 

ud>U j «jj( ( tj ) I 

, *' ' u . 4 - f /934 godine po Is. rodenju; 

X ^ ‘ 0 * ' ' / 


- " „ *•; " - ‘ ’m; 

< # *.,#/• •< -» * ^ i 

• I * — iJ 1 J uCjm J j 


2 redzeb a godine 1207 po HTditi.-. 


8) Akuzativ izuzimanja ( 


Ovaj akuzativ dolazi iza cestice VI osim ( VI ) l 
znaci izuzetak Vt) iz nekoga mnostva, na pr. 

L^V^I Dos/; s u mi ljudi osim Zejda. 
Izuzimanje mo2e biti: 

a) Spojeno izuzimanje ( Vl ), kada je stvar koja 

se izuzima ( ^ V -J.‘l) od iste vrste od koje je i ono iz cega se 


izuzima (^c. jJulJU), na pr. IjoJ Vh pjjj j *U. 

b) Rastavljeno izuzimanje ( *1 jJll Y \ ), kad je jilj.j 

razlicit od ’o. , na pr. 


\jb- Vl^p-iJi J<uT Dosli su mi ljudi osim magarca. 
c) Napusteno izuzimanje *bi£-Vl), gdje ’<7. jibJ. I 

nije nikako spomenut, na pr. x>j VI j IT *) Nije mi dosao osim 
Zejd t. j. Samo mi je Zejd dosao. 

jijLJi‘1 stoji u akuzativu, ako £estica Vl s dode iza potpune 
jesne re£enice, na pr. \xo ^ J^U . 

moze biti u akuzativu, a moze stajati u istom padezu 
u kom je (pilA’j , ako je prije VI potpuna nijecna recenica, 
na P r - " 0'j£> VI ’jUjj C 

ljuj VI 1 jL^lj £ 

( I JjJ ) -Xj j VI JL OJ V b 

* 0 * > , ’ > > 

*) Cesticu VI sa kojom negativnom Cesticom treba u naiem jeziku 

prevoditi »samo«. 
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Valja zapamtiti da a ovom slucaju moie stajati samo 

u akuzativu, ako je rastavljeno izuzimanje ( > lV:V 1 tlYiYvi), 
£ •> ^ ^ ^ 
na pr. Vl^ s*. 1 U Ni je mi dosao niko osim magarca. 

Isto tako jjuUu stoji uvijek u akuzativu, ako je jiV— Vi 

spomenut prije o. na pr. 

Ju*1 Iju j V^ JdY £ Samo mi je Zejd dosao. 

£ 1 I dolazi iza nepotpune reCenice i stoji u padezu 

u kome bi stajala imenica koja je poslije Vl kad te cestice ne 

* • > is* 

bi nikako bilo. Ovaj se ^ ±3 — L I i zove napusteni, jer se s njim 
postupa kao da nema uz njega Cestice Vl , na pr. 

Ji j U t \jj j Vl c-j U k , *^dbi ^ o j j* li • 

Kao VI vrijede rijeci Vji, <s'y., <1^-., ili, l£lY, iuif, lYlT, 
c4Ji ojc: V osim i jlL' a/i. 

Uz jjp, i <1^- dolazi J-Y-Vi uvijek u genitivu, kao 
YJh ViUil i , a same te rijeci stoje u padezu, u kom treba da stoji 
^ . V ... 1 1 , na pr. .aj _/ ^Yli j -a-*I l* . 

Iza iti, lY i [£L. moze stajati genitiv i akuzativ, na pr. 

( j i 1^ o r j .s 1 1 , ( jw ^ ) l ju it*. I* • 

o" 1 > • ** » • 

Uz rijeCi 'j* L , b-Yl i V stoji J.Y— V i uvijek u aku- 

zativu, na pr. 

JU Ml IT %JL Eto, svaka je stvar osim Boga nistetna. 

Rijec jl-T a/i ne mijenja se i uvijek iza nje stoji ^lY-Vi tlYiYvi, 
fta pr. JJ 4 lit ju> JUi j^s Y5 Zejd je bogat, ali je skrtica. 
Kada rijec znaCi »drugi« i ne znaci sto i -Vl , onda je 
obicno atribut, na pr. Yj Drug/' covjek, ne Zejd. 

Medutim i cestica Vj moze znaCiti »drugi«, kada prije te cestice 
stoji neodredeno ime u pluralu, jer se ne zna koje se jedinice 
izuzimaju, na pr. 

6 Y_Yl al VI VaJT Js' K ad bi bilo na njima (nebu i zemlji) 

kakvih bogova osim Allaha, propale bi. 


i 
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U ovoni slucaju rijec iza ^ kao atribut stoji u istom 
padezu, u kome je ime, kome taj atribut pripada. 

9) Predikat glagola olT i njemu slicnih glagola (jlT" ) 

Ovaj predikat stoji u akuzativu, ako iza pomocnih glagola 
slijedi imenska reSenica, na pr. 

C_»j 'jfr' Bog je milostiv; 

Skoro ce Zejd otici. 

Za predikat pomocnih glagola vrijede ista pravila, koja. 
smo naucili govoreci o predikatu imenske recenice (J&\ Vidi 
str. 34). 

Predikat ovih glagola moze biti i cijela recenica, na px. 
jj* 3 Zejd pisase; 

(Jjk' ‘J\ ll5" Siromastvo je skoro nevjerstvo. 

Jedini je glagol 'ifc od ovih glagola koji se smije ispustiti, 
ako se iz smisla slijedece imenske recenice moze razumjeti, 
na pr. 

yjS fjS b[j "Uii \J± oi 'uAS* Ljudi ce biti 

nagradeni prema svojim djelima: ako je dobro, dobrim, a ako 
je zlo, zlim. 

U ovom se slucaju recenica iza cestice o[ moze citati na 
£etiri nacina: 

a) c»l^) -i (j^=) o[ 

b) ) -i o^=) 

c) \ If '. ) j 4 cJST : > 

d) ^ * J 1^)— *■ ) -i -*-» ( tj 0^ 1 

10) Subjekat cestice o[ zaista i slicnih cestica p— ■)). 

na pr. ~b\ Zaista je Bog milostiv. Za ovaj akuzativ 

vrijede pravila, koja su navedena kod subjekata imenske rece- 
nice Vidi str. 30). 
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11) Subjekat iza nijecne cestice V ( jjJlXi Jj£l V^j) nikako 

nema, koja znaCi odlucno opcenito nijekanje ( o-ii-l ^ ) na pr. 

f M VI '<J\ V Nema nikakva boga osim Allaha, t. j. Samo je • 
Allah Bog. 

Subjekat ove Cestice stoji u akuzativu samo onda, ako je 
neodredeno ime koje stoji kao L»Qlt ili ima iza sebe 

jos koju rijec, koja znaCenje toga imena dopunjuje (GUlti-A) 
i ako taj subjekat siijedi odmah iza V, na pr. 

LjjJj jl-tjb V Nema nicije kuce stalne na ovom svijetu; 

^■jaL. Yjt >Llj V Ni je niko pohvaljen ko radi zlo. 

Ako je subjekat ove Cestice jedna rijeC, t. j. ako nije 
tiCill, onda je nepromjenljiv i svrsuje se na vokal »e« ( - ), 
na pr. ’-oil VI <3l V- 

12) Predikat cestica Vi lT, koje znace sto i nije 

(G-Jb ojAA-iJ. \ Vj u na pr. ^ 
k' VjC Zejd nije ucen; UU jl;V Atfye niko otsutan. 

GENITIVI (oi'j/aJ'D 

Genitiv u arapskom jeziku dolazi samo u dva slucaja: 

1) Iza prijedloga, na pr. 

jQl d u kuci; na glavi; -it Tako mi Boga! 

or r for 

2) U genitivnoj vezi kao <J^L3U»JLI , na pr. 

j/j jit Zejdova kuca; Ci» ft srebren prsten. 

RijeC koja je LsUA’1 ne moze nikada imati nunacije niti na- 

stavka o ili o za dual ili pravilni plural mu§koga roda. Rijeci 

koje stoje u genitivnoj vezi ne smiju imati isto znacenje pa se 

ne moze reci jJlill, jer obje rijeCi znace lava. Osim togatiUll 
* • 

• r y * 

ne smije imati uze znacenje, nego sto ga ima GUJ. I pa se 
ne moze reci jIj^> kuca zida, nego cwj” jIa*. zid kuce. 
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Genitivna veza moze biti: 


a) Sadrzajna ( 


^Tl ), kada LiUJW nije iz infinitiva 


izvedeno ime, 5iji je genitiv subjekat ili objekat glagolske rad- 
nje, na pr. ajj jb Zejdova kuda. U ovoj ^vrsti genitivne veze 

y * f •/> 

rijeC koja je uiUJl I ne moze imati odredenog Clana. 


Pred genitivom u ovakoj genitivnoj vezi mozemo zamiSljati 
prijedlog J, ^. ili j , na pr. 

ju*a j\i - a/^ jIaH Zejdova kuca; 

CijJ \ ^ uT _ Ci_ii\ ^ Lju srebren prsten; 

JJJj j-yj - JJJj j nocno spavanje. 

Ako je genitiv odredeno ime, postace odreden iLsUlj, na pr. 
juj a ako je genitiv neodreden, onda ce LiCil’i postati samo 
donekle odreden, na pr. j!*j % necija kuca. 

b) Gramaticka je genitivna veza ( oUv'l ), kada je 

LsCill iz infinitiva izvedeno ime, Ciji je genitiv subjekat ili 
objekat toga imena, koje sadrzi glagolsku radnju, na pr. 

juj LjU koji tuce Zejda; y~'j\ o—» ■ Hjep. 

U ovoj vrsti genitivne veze LiUi ] moze imati odredeni Clan, 
kada i sam genitiv ima odredeni Clan ili ako jeiiQJM u dualu ili 
u pravilnom pluralu muskog roda, na pr. lijepi; 

JcTjll L.jUJi koji tuce nekoga; koji tuku Zejda. 

Izmedu LiCiil i LiGj \ ne mo2e stajati nikakva druga 
rijec. 

Pokazna zamjenica, koja se odnosi na LiCiij , dolazi iza 
genitiva, na pr. to* vJUJj Llif" Ova ucenikova knjiga. 

RijeC, koja je liLiil mora stajati prije one koja je LiCii’t 
jJU Ako 1 ima rijeC, koja je s njim u kakvom odnosu, 

mora ta rijeC stajati poslije genitiva, na pr. 

fVlLji milostivo majcino srce; 

»• * • ^ 

IjS jjj- lS XT juj Zejd je obukao Aitiru odijelo. 
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Izuzetak od toga £ini rijec jji , kada je , na pr. 

ojU \ jlj j Cm Ja ne poznam Ze jda. 

Rijec koja je liC+J. '\ mo2e se i ispustiti pa genitiv dobije 
njegov padezni nastavak, na pr. 

JLl j Pitaj se/o/ t. j. 

-JUI j Pitaj stanovnike sela! 

Liui'jmoZe ostati bez promjene, ako je ispusteni genitiv 
ista rijeC, koja dolazi u slijedecoj genitivnoj vezi takoder u 
genitivu, na pr. 


Ju-V l j j- bi t. J. 

1 J Ju-'y I J- Iji Ojj 


medu podlakticama i licem lava. 


O Tejme 1 ) Adijevica, Tejme Adijevida! 


Isto se tako genitiv moze ispustiti, kada su u dvije genitivne 
veze iste rijeCi liCil’l i LiU S'\, na pr. 

iSJ* p_r t t. j. 
iSJs- p-J tS pw C 

Ako se genitiv ispusti osim u spomenuta dva slu£aja, dade 
se rijec, koja je ’.JuJu nunacija kao naknada za ispuSteni 
• genitiv ( cs.yJ ), na pr. oGl'T & j t. j. '.uIjTj 
Svakom pojedincu smo dali ; lii-. - jiTj* t. j. 
ili I jilts' it tada. 

U genitivu kao <J I JUl I moze stajati i cijela recenica, na pr. 

>£• ^ J . > X •' ) " ' ^ 

Ija Ovo ye dan, kada ce iskrenim koristiti 
~ njihova iskrenost. 


Dodatak o padezima 

Ima slu£ajeva da u istoj recenici dodu po dva imena, koja 
se medusobno dopunjuju. U tome siucaju drugo ime ( ) 

uvijek ovisi o prvom ( i slaze se s njime u padeSu. To 

su ovi slucajevi: 


‘) Vlastito ime. 
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1) Atribut, koji se zove *jCJ\ • a imenica na koju se atribut 
* > * 

odnosi, zove se , na pr. 

j-uVl Pravedni je vladar obljubljen; 
fl.V'i (isuL Bog cuva pravednog vladara; 

Jijir L'/j .4 jLIs Sretni su podanici pravednog vladara. 
Atribut uvijek stoji iza imenice, na koju se odnosi. 

Jedna imenica moze imati i vise atributa, na pr. 

y . ,,X. 

’iLijj j<li Dosao mi je uceni i vrijedni covjek. 
Neodredena imenica moze imati atributa i cijelu izjavnu 
recenicu ( K <iJ& \ <i Lid ). Ova recenica mora imati licnuzamjenicu, 
koja se odnosi na neodredenu imenicu ( LQi), na pr. 

(i*l» Dosao mi je covjek, ciji je otac umro; 
]y\* j*C Dosao mi je covjek, ciji je brat ucen. 

Ova se zamjenica moze ispustiti, kada se iz smisla razumije, 
na pr. 


(Li Lr jJ L- tr-" ^ £ j* ' L*-d j m jesto O — iJ ^ ^ <sS? ^ 


Cuvajte se dana, kada nece mod naknaditi niko niza koganista! 
Atribut u arapskom jeziku moze biti: 

a) Atribut, koji se odnosi na imenicu, kojoj pripada 


( o* "> Si- ) na pr. 

j<li Dosao mi je uceni covjek. 

Ovaj se atribut slaze sa svojom imenicom u odredenosti i 
neodredenosti (L^LllSL i^3t), a osim toga jos u rodu, broju i 
padezu, na pr. j«li - ^Ui - OdL i\j*\ 

L^iu‘1 (Jli'jl j<li _ ollUl tCJjj J . 

Kod pravilne mnozine zenskog roda i nepravilnih mnozina 
za razumna bica moze atribut biti i u jednini zenskog roda. 
Kod nepravilnih mnozina za nerazumna bica atribut je prven- 
stveno u jednini, a moze stajati i u mnozini zenskog roda, na pr. 

(Lujj ) oU-U! \ oCjlL'i dobre muslimanke; 


( 


(’uOb ' 

t , > • ' 

C-*l& ^JaJLl \ ) 


'oyJXJ\ \)\J. m J\ dobri Ijudi ; 

'a'Vl posjecend drvece. 
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b) Pridjev, koji kao izvedeno ime ima svoga subjekta 
('J 'j> ). Ovaki atribut samo formalno pri- 

pada imenici, na koju se odnosi, a uistinu je on predikat svoga 
subjekta, koji iza njega dolazi. Ta imenska re£enica je onda 
atribut pretstojece imenice. Ovaj se atribut sa svojom.imenicom 
slaze samo u padezu i odredenosti i neodredenosti, na pr. 

On je glasovit pjesnik; 

Dosao mi je covjek, cija se rijec 
cuje; 

Vidio s am covjeka , ci je su vrline 
poznate; 

ji* Moja je sestra zena, cija je vrijednost 
poznata. 

Ovamo spadaju i izvedena imena, kada iza njih kao pridjeva 
slijedi genitiv (JJl liLi.il), ali se taj atribut sa svojom imeni- 
com slaze po pravilu pod a), na pr. 

^Uilj ;lilYc-X> Vidio sam djevojku plemenitoga roda; 

^_oYl tj-.j *' iS Vidio sam dva covjeka plemenitog odgoja. 

2) Ime, koje stoji iza veza ( ) : j i; — i pa; 
pa onda; ^ cak; jl - U - \\ ili; V ne; 3; nego i ali. 

Ime, koje stoji iza ovih veza zove se J> 1 (vezano), a 
ime s kojim ovo ime stoji u vezi, zove se <Jc LijXld'l (s kojim 
je vezano); odnosaj izmedu oba imena zove se Li-kJ 1 (veza), na pr. 
j jjr j jj j jiU Dosao mi je Zejd i Amr. 

Ako se neko ime veznikom spoji sa sastavljenom licnom 
zamjenicom u nominativu ( ), mora se prije 

veznika ta zamjenica ponoviti rastavljenom licnom zamjenicom 
( ^.ill 1 IaJoJI), na pr. jo 3 oJL Dosao sam ja i Zejd. 

To ponavljanje zamjenice ne mora biti, ako izmedu 
i Li jiJjJ stoji koja druga rijec, na pr. 

j lj j c>J I Tukao sam danas ja i Zejd. 
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Kada se ime veie sa sastavljenom liCnom zamjenicom, koja 

stoji u genitivu kao ili iza prijedloga, mora i ime koje 

stoji iza veznika, dobiti isti LiCkl 1 ili prijedlog, na pr. 

Prosao sam pokraj tebe i Zejda; 

-l* J> L)UT" j Tvoja i Zejdova knjiga. 

* " ■' 

Veznikom se mogu vezati i dvije imenice za druge dvije 
imenice, na pr. 

\jJ \\L j (Jj- "jjj Istukao je Zejd Amra, a Bekr Halida. 

Kako veznici vezu pojedine rijeci, mogu isto tako vezati i 
cijele recenice, na pr. 


J w \ J^RBJU t J \ l£J~Ao i_jJ^X 1 \ £ 


Zaista laz vbdi u stranputicu , a stranputica u pakao. 

3) Izraz, koji naglasuje ili pojacava neku rijec u recenici. 
Taj se izraz zove > xfXS\ (pojacanje), na pr. 

jjjVj Dosao mi je Zejd, Zejd; 

"1*5 JtUT Dosao mi je Zejd licno. 

Pojacanje moze biti: 

a) Gramati£ko (formalno - A-S^Ui ), ako se ponovi 

ista rijeC ili recenica, na pr. 


^ J . y • 0 y y y , x ^ ^ 

Juj Jo 3 — JoJ C-> j-'o O Jo j Ic- JuJ 

b) Sadrzajno poja£anje ( cs ), kada se rijeC 

pojaCa izrazima: • "oj» sam, sobom, litno; ^ oba, obadva; 

obje, obadvije; skupa, svi, sve, na pr. 

Dosao je vladar licno; 


o-r jtlii Ofis/a je sva vojska; 

L-ftjif' O A ll j jXl j ojb V/dio sam obojicu: ucitelja i 

li jetnika; 

Sjf' ilitii O-Jj ti c/je/e tekuCe godine. 

" y 0 y 

Kako se iz gornjih primjera vidi izrazi, koji fine l? ^LSXxfX£\, 

) 0 * * 0 • 

stoje uvijek kao >JU! 1 lifnoj zamjenici, koja se sa predstojecim 

glagolskim subjektom slaze u rodu i broju. 
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•y 

Kada rije£ JT sluzi za pojaCanje, rao2e se ta rijef jos 
jedanput pojacati sa , na pr. 

1 jJtli / pad ole nitice andeli svi skupa. 

Isto se tako rije£ mo2e pojaCati izrazima ’^Sa ili 
na pr. \ 'bJ*S\ Dosli su mi ljudi svi skupa. 

Ako je sastavljena licna zamjenica u nominativu ( ju, .A 1 1 
SAd\ ) pojacana izrazima ill ^ , mora se ta 

zamjenica najprije ponoviti rastavljenom licnom zamjenicom u 
nominativu (SSiS\ ‘Ji] na pr. 

y> *' > ' s * • ^ 

*^ju ‘L.yJ, x>j iejd je istukao licno. 

4) Izraz koji pobli2e razjasnjava §to se je mislilo reci 
nekom rijeci u recenici. RijeC koja to razjasnjava zove se SA^' 
(zamjena). Mi to izrazujemo pomocu rijedi »to jest«, na pr. 

’JlT "jo j ILL* Propao je Zejd t. j. njegov imetak. 

RijeC koja se razjasnjava zove se SAS\ (u gornjem primjeru 
) ■ 


Ova pobliza oznaka moze biti: 

a) 'JCJ\ o- SA Zamjena cjeline cjelinom, kada obje 
rije£i izrazuju jednu istu stvar, na pr. 

ilj.il <j*U Dosao mi je Muhammed t. j. tvoj brat. 

b) ijSJi A j^S\ SA Zamjena cjeline jednim dijelom, ako 
drugi izraz sadrzaje samo neki dio prvoga, na pr. 

_ _ \‘j> Gradski svijet t. j. njihovi prvaci. 

c) jC_~. 'i/i ’Sxj Zamjena po nekom odnosaju, kada se izrazi 
zamjenjuju zato sto imaju nesto zajedni£ko, na pr. 

A’A 'v_Ju Putnik je orobljen t. j. oteta mu je odjeca. 

d) JJuJi SA Pogresna zamjena, kada se pogresna rijec 
zamijeni pravom, na pr. 

(jj-Li jj> On je Sirac t. j. Egipcanin. 

ObRnije se u ovom sluiaju rekne Is 5-; 3-® • 



62 


5) Apozicija (^OU-LLc-) je imenica, koja poblize oznafcuje 


drugo ime, na pr. 


Dosao mi je tvoj brat Zejd; 

Ja J>i\ jL_jI Zakleo se Bogom Ebu Hafs, Omer. 

Apozicija se sa imenicom na koju se odnosi slaze u rodu, 
broju, padezu, odredenosti i neodredenosti. 

Imena, koja stoje u nekom padezu stoga, sto dolaze uz^ 
rije£i, koje idu s doticnim padezom, zovu se neposredni padezi 
( dC-Vl Af jUfl ). U ove se padeze broje svi nominativi, aku- 


zativi i genitivi. Ona imena, koja slijede padez drugih imena 
kao sto je "Li » Jj-> • xfT li i pC-Jl ■— « *k - & , zovu se 

- * y " > 

posredni padezi »il). 


Sintaksa glagolskih oblika 


Prelazni i neprelazni glagoli (f 3^1 ^ 


S obzirom na znaCenje arapski se glagoli dijele na prelazne 
i neprelazne. 

Prelazni (tranzitivni isxcl'l ^dl) su glagoli, u kojih radnja, 
koju vrsi glagolski subjekat ( ^dj ), prelazi na predmet 
(objekat ** na pr. 

Shvatio sam tvoj govor; 

U-S^Lpo L_J£L_L Ze jd pi$e pismo. 

Neprelazni (intranzitivni su glagoli, kod kojih 

radnja glagolskog subjekta ne prelazi na predmet ili objekat 
na pr. Ll.’_IL Sjeo sam; ±>j Spava Zejd. 

Intranzitivni glagoli su: 

1) Vecina glagola 4 i svi glagoli 5 razreda I vrste, na pr. 

radovati se; 

u jedno oko oslijepjeti; 
pT' - yj&j biti plemenit. 
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1,2 , y . 

2) Glagoli V vrste (J-ji I yt), koji su postali od imenica ili 
intranzitivnih glagola I vrste, na pr. 

JJCJ uzeti priimenak; SJZiJs oholiti se. 

3) Glagoli VI i VII vrste ( jUjjVl j L.C), ha pr. 


VCaJ izmiriti se; razbiti se. 


4) Glagoli VIII vrste (JU^sV tLl'), koji se u na§em jeziku 
prevode sa povratnom zamjenicom »sebe« ili »se«, na pr. 


jlni’l rastati se. 


5) Glagoli IX, XI, XII i XIII vrste, na pr. 

YjL\ pocmjeti; 

Slj-4 jako pocmjeti; 

bujno obrasti travom (zemlja); 
jako se zuriti. 

6) II, III i IV prosirena vrsta od glagola, koji imaju £etiri 
korjenita suglasnika, na pr. 

^=-*1"' valjati se; skupiti se; smiriti se. 

Neprelazni glagol postaje prelazan: 
a) Kada prede u II vrstu ( ^ )> na pr. 

£ j radovati se, obradovati; 

> - £ " 

•p* biti velik, velicati, postovati. 

^ - b) Ako prede u IV vrstu ( jCWt L-t'), na pr. 

”j y.jC-Jo Otisao je Zejd; 

\js- Odveo je Zejd Amra. 

c) Kada se iza neprelaznog glagola stavi dalji objekat t. j. 
objekat sa prijedlogom ( 1*1)1 na pr. 

"juj "LJo j Otisao je Zejd; 

Odveo je Zejd Amra. 
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Nekada se sa daljeg objekta moze prijedlog i ispustiti pa 
taj objekat mjesto u genitivu dode u akuzativu, na pr. 






1 

mjesto o- 3^*1 J Musa je sebi odabrao od svoga 

naroda 70 Ijudi. 

Ovo ispustanje prijedloga redovno biva kada iza prijfedloga 
slijedi cestica o' da ili o' zaista, na pr. 


jJClj o' mjesto 

Da li se cudite, sto vam je od Boga dosla opomena?! 
NaroCita vrsta intranzitivnih glagola jesu glagoli, kojima 
se hvali ili kudi (f ^ ')• To su: 


dobar biti; ili /os biti! 

Ovi glagoli uvijek ostaju u singularu i mijenjaju se samo 
prema rodu njihova subjekta. Subjekat ovih glagola ( ) je 

uvijek ime sa odredenim clanom ( \ j ili ime, uz koje 


stoji genitiv ( CVoCii‘1 ), na kome je odredeni Clan ili im je 
subjekat sakrivena licna zamjenica, uz koju dolazi neodredeno 
ime u akuzativu poblize oznake ( )• Pored subjekta uz 
ove glagole dolazi u nominativu i imenica, koja kazuje ono, 
sto se hvali ili kudi ( - q-'-'T )■ Ova se imenica 

mora slagati sa pretstojecim glagolskim subjektom u rodu broju 


i odredenosti, na pr. 

aLj ’jLjl '^u Dobar li je covjek Zejd! 

> Wyfrjft Losa li je zena Zejneba! 

o^Vf^ (OO Dobri li su ljudi dva Zejda! 

JjA Dobar si musliman ti! 

' (t. j/j^j (>> j-o) Dobar li je kao 

covjek Zejd! 

Imenica, koja kazuje sto se hvali ili kudi, moze se nekad i 
ispustiti, kad se iz smisla razumije, na pr. 

*xZd\ Dobar li je covjek! t. j. 
jj jllJj Dobar li je iovjek Ejub! 
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Imenica koja izrazuje sto se hvali ili kudi stoji u nomina- 
tivu stoga, sto je ta imenica subjekat imenske recenice, £iji je 
predikat glagolska recenica, koja stoji prije nje. Prema tome 
je obrnut red rijeci u re£enici. Medutim moze u ovakoj refenici 
biti i obicni red rijeci pa da imenica, koja kazuje sto se hvali 
ili kudi, stoji prije glagola, na pr. c* Hind, losa li 

je zena! 

U ove glagole spada i ^ voljeti. Subjekat ovoga glagola 
je uvijek pokazna zamjenica , koja se ne mijenja, na pr. 


juj\j A. Dobar li je Ze jd! *!cj> Dobra li je Hind! 


Dobri li su ljudi! 


Tranzitivni glagoli ( ’S*A\) 

Prelazni su glagoli: 

1) Vecina glagola 1, 2, 3 i 6 i neki glagoli 4 razreda I vrste, 
na pr. iJsA - 'JT pisati; AJAL - tuti; otvoriti; 

P-w razumjeti ; misliti. 


2) Glagoli II, III, IV i neki glagoli V, VIII i X vrste, na pr. 
'Jy- poslati; C_J £ nadvladati ; AA nauciti nesto; 'r^A\ bvaliti; 
AAkA\ odobravati. 

3) Glagoli koji imaju u korjenu cetiri suglasnika, na pr. 
valjati. 


Neki tranzitivni glagoli mjesto blizeg objekta u akuzativu 
mogu nekad imati i dalji objekat u genitivu. U tome slucaju se 
mijenja zna£enje glagola prema prijedlogu, koji stoji na 
objektu, na pr. \x,j yA Zovem Zejda; A'y 'S Proklinjem 
Zejda; jujl^ yA Blagosivljem Zejda. (Zapravo: Molim Boga 
protiv Zejda i molim Boga za Zejda). 


5 
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Kada se tranzitivan glagol I vrste pretvori u II ili IV vrstu, 
postace dvostruko tranzitivan t. j. uz takav glagol dolaze dva 
bliza objekta, na pr. '<S- znati; poucavati nekoga nesto; 

objaviti nekom nesto. 

U arapskom jeziku ima glagola uz koje dolaze po dva ili 
tri akuzativa objekta. 

A) Glagoli, uz koje dolaze dva akuzativa objekta jesu: 

1) Glagoli ciji su objekti razli&ti t. j. ne mogu se staviti 

u odnos subjekta i predikata, na pr. C&j \'xJj I Dao s am 
Zejdu zlatnik. RijeC GGj i Gbo ne mogu saCinjavati recenicu pa 
se ne moze reel Jjj- 

U ove glagole spadaju glagoli I vrste koji znace: napuniti , 
nasititi, dati, oduzeti, zabraniti, pitati i moliti, na pr. 

<C tGVi oiC Napunio sam posudu vodom; 
tC \x>j Napojio sam Zejda vodom; 

'J. Vlj Bog mu je darovao zivot; 

Vi j 'if Bog mu je oduzeo blagoslov znanja; 
jUll IjIjG tij Cuvaj nas paklene muke; 

^jujj JL.J Moli Boga za oprost! 

Ovamo se ubrajaju i glagoli II i IV vrste, koji su vec u I 
vrsti prelazni, na pr. jJt * Naucio ga je kozmografiju ; 

\J&. UlM Nahranio ga je hljebom. 

I pojedini objekat i oba zajedno kod ovih glagola moze se 
ispustiti, ako se iz smisla razumiju. 

2) Glagoli Siji objekti nisu razliCni t. j. mogu stajati u 
recenici kao subjekat i predikat. Ovi se glagoli dijele u dvije 


grupe: 


a) Glagoli koji zna£e dusevnu radnju ( i ) ili 
glagoli koji izrazuju sumnju ili uvjerenje (0^3 iXZiti J (*» \ ) • 
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To su ovi glagoli: JLU znati; olj opaziti; J\j x ) suditi, mlsliti, 
sanjati; jX misliti; misliti, smatrati; 'JlC uobraziti; 'JLj 

smatrati, drzati; t_* (imperativ od C*5) smatraj, racunaj! na pr. 


1-ljJ Znam da je Zejd neznalica; 

li lt Ijjj ii-jb Mislio s am da je Zejd ucen; 

# " /!> 5 > '/» • ' " 

4Ji| uj — £ V A/e smatraj Boga nemarnim! 


0 + 0 • * j + ~ 

tj >-> Opazio sam da je on blag starac; 

lils ijjj Ne mislim da Zejd laze. 

Nekada subjekat i objekat ovih glagola je sastavljena lifna 

zamjenica, koja zna£i isto lice, na pr . Mislio sam da 
s am lud. 

Mjesto dva objekta iza ovih glagola moze stajati reCenica 
sa cesticom ji , na pr. Ijjj Znam da je Zejd dobar. 

I pojedini i oba zajedno objekta ovih glagola mogu se 
ispusti, kada se iz smisla razumiju samo se rijetko jedan ispuSta. 

Ako jedan od ovih glagola stoji medu dva objekta ili poslije 
njih, onda objekti mogu ostati u akuzativu, a mogu biti u nomi- 
nativu kao subjekat i predikat imenske reCenice, na pr. 


jUL’ 


Ijoj ili J*U- xij 

llii 5UU ili J*U' 


Mislio sam da je Zejd neznalica. 


Kada iza ovih glagola stoji upitna ili negativna cestica, 
cesiica 1} , kaja sluzi kao pojacanje (sGjj/'sIl ^V) ili za zakletvu 
( (C Ul 1> f V ) ili £estica o[> pred dijim predikatom stoji 0 

** • 0 - y* 

( )> onda oba objekta stoje u nominativu, na pr. 

jj^s- fl jjjl o-J* Znao sam da je kod tebe Zejd ili Amr; 


*) Kada glagol Xo.j znaci »naci«, a iSb »vidjeti«, onda ne spadaju u 
ove glagole, pa drugi akuzativ, koji dode iza ovih glagola, nije objekat 
( I ) nego akuzativ stanja (JUl), na pr. <Jjl* j N asao sam ga 

0 ^ y 

bolesna; Uj t J Vidio sam ga gdje spava. 


5 * 
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uj C Mislim da Zejd nije ucen; J 

Ja vec znam da ce mi (Boga mi) doci smrt; Znam 

da je zaista Zejd ucen; ‘o[^^ Znao sam sigurno da je 

Zejd ucen. 

b) Glagolifc ^ 1 kada zna£e » u * initU ’ 

»napraviti« ( ) i ■> nazvati, imenovati, na pr. _ ^ 

^tll tjK iXK ‘MS (Spomeni), kada je Bog ucinio Kabu 

mjestom obracanja ljudi. 

Jjjjt Ucinio sam neprijatelja prijateljem; 

^ Ucinili smo da jedni tada ulaze medu 
* ' " druge; 

jj._ Q- ->0!' '<*' ^ Bog je ucinio Ibrahima prijateljem; 

^ ^ J J> * J •. J ^ ^ s "' , 

i l*»-j \ i j j - J 

Ucinio je (t. j. dogadaj) njihove erne 
kose bijelim, a njihova bijela lica ernim. 

B) Glagoli koji imaju tri objekta jesu: '<X\ objaviti nekom 
nesta; is/\ pokazati nekom nesta, na pr. 1 

Saopcio sam Seidu stvar jasno; CcMj jJi 1 '-4?- W' Pokazao sam 
Seidu stvar jasno. 

Prvi i drugi objekat ovih glagola ne moze doci u odnos 
subjekta i predikata, a drugi i treci moze. 


Aktiv i pasiv j f.AG'j) 

Kada je giagol u aktivu zna5i da glagolski subjekat (Lk> J ' ) 
vrsi radnju, na pr. '•SzZ' Napisao je Zejd; >--» j-; Ide 

Muhammed. 

Giagol u pasivnom obliku ima znacenje da glagolski subje- 
kat trpi radnju, na pr. . Pise se pismo. 


69 


Ima u arapskom jeziku glagola, koji u stanovitom zna- 

a , .. ,.l > 

cenju uvijek dolaze u pasivu, na pr. Of poludjeti; 

("Jo') onesvijestiti se; (_. ) '^J\ odati se necemu; (_. ) truditi se, 
nastojati oko necega, na pr. 

or Poludio je Zejd; 

x/j "jT ( ) -JiA Onesvijestio se je Zejd; 

Odan je Zejd picu; 

£4 Trudi se Zejd oko sastavljanja knjige. 

Kada ovi glagoli stoje u aktivu, onda imaju druga znacenja. 
Pasiv mogu imati samo prelazni glagoli J^j) I ), koji 

imaju blizi ili dalji objekat. Kada se glagol pretvori u pasiv, 
njegov se subjekat ispusti, a blizi ili dalji objekat postane 
subjektom pasivnog glagola (JcQlLtC ). U tom slucaju dalji 
objekat i dalje zadrzi svoj prijedlog i stoji gramaticki ( Lkl) ) u 

^ ^ S’ 

genitivu, ali je po svome polozaju ( j u nominativu, 
na pr. ■ 

1 343 vv-" Zejd tuce Amra; 
fj* Tuku Amra; 

x/j Zejd blago postupa s a slabim; 

■ ;.3 ; S/ago se postupa sa slabim. 

Ima slucajeva da intranzitivan glagol dode u pasivu, a 
subjekat takovog glagola zamijeni akuzativ mjesta ili vremena - 
( na pr. 

jlaJl ^3 Css U kuci se je stanovalo; 

K £ji'\ Noc je probdjevena. 
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Kada se pretvore u pasiv glagoli koji imaju dva ili tri 
objekta, prvi objekat kao zamjenik subjekta stoji u nominativu, 
a ostali i dalje ostaju u akuzativu, na pr. 

!>' \Zj Mislim da je Zejd ucen; 

LL(* "juj Misli se da je Zejd ucen; 

j £jj Vjencao je Zejd Muhammedu kcer 

Amra; • - ^ 

• ^ • «> i ' > « | 

_> ^ CiJu Irjj V jencana je Muhammedu kci Amra; 

U *»0S*Vl ili’ pit'* Saopcio je Muhammed Seidu stvar 

jasno; 

Ce*\j >Vt V - Saopcena je Seidu stvar jasno. 


Pomolni glagoli (Gl^= 


Arapski se glagoli dijele na potpune ( 'Ctli ’jLi’v 1 ) i ne- 
potpune ili pomocne (’i-aiUli 1 ). 

Potpuni su glagoli ( V£jj t)k*Vi ) koji sami za se mogu 
biti predikat i sa svojim subjektom ( ) safcinjavaju potpunu 

misao ili reCenicu, na pr. Lj£.' Pise Zejd; Z-XJ Sjedim (ja). 

Nepotpuni ( jlli’V’i ili ) su koji sa samim 


subjektom ne izrazuju potpune misli,. nego samo spajaju 
subjekat sa predikatom. Uz ove dakle glagole dolazi cijela imen- 
ska reCenica, ciji subjekat ( V! ) stoji u nominativu, a predikat 
( 'JcLi ) u akuzativu, dok je glagol spona, koja spaja subjekat 
i predikat, na pr. U W Lj Z^ 1 ) Zejd je ucen. 


*) Glagol moze znaJiti da se sadrJaj predikata stalno nalazi kod 
subjekta, na pr. Z^ Bog zna, a nekada znafii da je predikat 

privremeno bio svojstvo subjekta, na pr. Qc AjJ Jk’ Bio je Zejd bogat (pa 
je osiromaSio). 
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Pomocni su glagoli: 

jt biti, postati, 

jU postati, 

'jCS\ postati ili 
jutrom biti 

postati ili 
vecerom biti 


postati ili 
prije podne biti 

JA postati ili 
danju biti 

iU postati ili 
nocu biti 

'JUU' 
bLilK 

*J £ 


S' .1 , 

bit U 


trajno biti 


fb L dok je 
lr + i nije 


<u 


CO 

C 




11 Ift Ju j ,*,U 


<L jU/Jl SU 

# ' «> • / *1 
Lo 13 Juj 1 


# / U t " •- 

US Jo U l 


Uj G j-ij i 


Zejd je ucen. 

Para je postala voda. 

Zejd stoji ili je 
osvanuo Zejd stojedi. 

Zejd je gladan ili 
omrknuo je Zejd 
gladan. 

Zejd spava ili Zejd je 
prije podne spavao. 


SU-Sj jjj jk Zejd radi ili Zejd je 
danju radio. 




OjilUt V _> 

t viijLZj lT 
J (jFp U 


JuJ Li I L. 


IJlaJL£ 5 -CaIL 


e, - „ 

La* L 
«L' fjJl 


Zejd radi ili Zejd je 
no6u radio. 

Stalno ce se prepirati. 

Stalno bdijeS. 

Neprestano se Zejd 
trudio. 

Neprestano se Zejd 
trudio. 

Stalno se trudis. 

Dok je ziv. 

Krv nije voda. 


Ako glagol jlS' biti znaci postojanje samoga subjekta bez 
obzira na predikat, onda taj glagol spada medu potpune glagole 
i ima samo subjekat ( ), na pr. <3 

Bio je neki trgovac i imao sinova. 

Nekad opet potpuni glagol postane nepotpun, ako dobije 
znaCenje »postati«, na pr. Ul U x>j J-Jf Zejd postade potpun 
ucen jak. 
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Predikat pomocnih glagola moze stajati i prije njihova 
subjekta, na pr.u^^it^J j Duznost nam je pomodi 

vjerne. 

Predikat ovih glagola moze stajati i prije glagola, na pr. 
*ull1 Vedro bijase nebo. 

Ako pomocni glagol ima pred sobom Sesticu U' ili '^\ , 
onda predikat ne moze stajati prije glagola, pa se ne moze reci, 
na pr. jJ C UiG I niti ti\j S nego: flS U Liil 

Uilj'jJU Stajacu dok Halid stoji; V>1.4= ^±1 GO o[ Stalno je 
Selim lijen. 

Dode li mjesto negativnog k Cestica *i nije ili nece 
nikako, onda se predikat opet moze staviti prije glagola, na pr. 

jjj ‘jji Lit; Neprestano je Zejd spavao; x>j J\j._ <>) LGJ 
Neprestano ce spavati Zejd. 

Predikat pomocnih glagola moze biti i cijela glagolska 
recenica, na pr. LOsCJ x>j Pisase Zejd; tzJdk ^4= Bio 
s am mislio. 

U pomocne glagole se jos ubrajaju: 

a) Glagoli koji znace da ce se predikat imenske recenice 
naskoro dogoditi 1\ jUii). 


To su: 


>. > t > »' j •' 

Joj its 


>'•* > •« Skoro ce Zejd 

)blizu biti, na pr. j> .... 

K . umnjeti. 

' ' 's' > 's' 

O ' ) -*-0 ^ 

Predikat je ovih glagola uvijek imperfekat u odredenom 
ili zavisnom na£inu sa iji . 

b) Glagoli kojim se izrazuje nada da ce se predikat dogoditi 

Takav je glagol nadati se je da, na pr. 

£_judl jV y uj JLi’ Nadati se je da ce Bog dati pobjedu. 
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Predikat je ovog glagola skoro uvijek imperfekat u za- 
visnom nacinu sa cesticom <j'- 

c) Glagoli, koji znace poCetak radnje JLil). To su: 



Ajj 

Poce Zejd raditi. 

ji) 

l * ^ *} . ' 

\'Ju JJJ. A_il 

Poce Halil Citati. 

Liil 

i -.XSo LmJ l 

Poce Muhammed pisati. 

Cp'i 

w . 

■ poceti, napr. “ J ~t^ > o -? 1 


A ' 

v — 

Lis i jl, j 

Poce Zejd jesti. 

'S*°- 

i » t , <> 

,J6=L Ajj . 




Poce Zejd raditi. 


Predikat ovih glagola je uvijek imperfekat u odredenom 
nacinu. 


Predikat glagola pod a), b) i c) ne moze stajati prije svoga 
glagola. 

GLAGOLSKA VREMENA 

Arapski glagol ima u glavnom dva vremena: svrseno i 
trajno vrijeme. 

A) Svrseno vrijeme (perfekat \ znaci svrsenu 

radnju bez obzira kada se ta radnja dogada. 

Perfekat napose moze zna£iti: 

1) Predasnje svrseno vrijeme (aorist) ili historijski prezenat, 
jia pr. -uj j? Nato ode Zjed. 

2) Proslo vrijeme (perfekat), na pr. 

Sjetite se moje blagodati, koju sam vam udijelio. 

3) Proslu radnju, koja se moze dogoditi u svako doba, 
na pr. *UlJl Ucenjaci se slozise (i sad se slazu). 

Ovaj perfekat dolazi narocito u poslovicama, na pr. 
iJi-l j LjJI Cf Bjezi od medvjeda pa dospije u 

jamu. 
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4) Radnju koja se svrsava u momentu kada se govori, napr. 
iil Kunem te Bogom! \xm Prodajem ti ovo. 

5) Buducu radnju koja ce se sigurno dogoditi, na pr. 
Lj» N 'A H Ovd je nikako nedu ostati. 

6) Molbu ili Mju, na pr. '^1 Bog mu se smilovao! 

Perfekat ima znacenje pluskvamperfekta: 

a) Kada je perfekat u odnosnoj ili vremenskoj recenici, ako 

ove reCenice zavise o drugoj reCenici, u kojoj je takoder per- 
fekat, na pr. ^ ^ Izlozio im i e §to mu 

naredio Memun ; ljU Sj ^ Posto je bio prispio 

bik na mjesto, okrenu bjezati. 

b) Kada se pred perfekat stavi cestica Si vec ili a vec, 

ako prije toga perfekta stoji reCenica, u kojoj je takoder 
perfekat, na pr. ' 0 / Ji 'j Izveo ga je, a on je vec bio 

oslijepio; m VjZ'J jbld j Podranio je Fadlu, 

pa saznade da je on ved ranije bio otisao u paladu ReSida. 

c) Ako se pred perfekat stavi pomodni glagol (nekada 

sa Cesticom jJ> ), na pr. b J ZrjSv oU 

Umrije Resid u Tusu, a bio je izisao, da se bori sa Rafiom. 

Stavili se pred perfekat glagola imperfekat glagolao^ 
onda taj glagol ima znaCenje futura egzaktnoga, na pr. 
L r llD l ^ Mi demo se biti vratili prije zalaska 


sunca. 

Perfekat iza pogodbenih Cestica ima znacenje imperfekta, 


o \ Ac J lil 


na pr. Ko nadvlada, dobije; U_iJ ^ 

Kada dode obecanje sudnjega dana, mi demo vas skupiti. 


B) Trajno vrijeme (imperfekat £yCii 1 ) znaCi 

poCetu, ali nesvrsenu radnju. 

Napose imperfekat moze znaciti: 

1) Pravu sada§njost ili prezenat t. j. radnju, koja se sada 
dogada, na pr. u' Bog zna sta vi radite. 
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Znacenje prave sadasnjosti ima imperfekat narocito onda, 
ako pred njim stoji negativna cestica U', na pr. C Ne pise. 

2) Historijski prezenat u pripovijedanju proglih dogadaja, 

na pr. j jo* /?ece Talha: 

»Onda ja istupam trceci, oblacim oklop i prihvacam svoj mac«. 

3) Futur prvi, narocito ako se pred imperfekat stavi Cestica 


ili 'Lij *. , na pr. 


Mi cemo to na svome 


mjestu razjasniti; bU jJUj hil bf Ko to uradi, mi 

cemo ga naioziti na vatru. 

Imperfekat ima znacenje futura, kada pred njim stoji 
cestica nece nikako, na pr. cSjU' j\ ‘Jj Vl bjlj ^ V bj \ 

Vele da niko nikako nece unidi u raj osim onih, koji budu 
Zidovi ili krscani. 

Isto tako imperfekat ima znaCenje futura, ako mu se doda 
o ili o. rad i pojacanja, na pr. jljb CaAIj jJlj j Ja svakako 
znam da ce mi sigurno doci smrt. 

4) Radnju koja se je u pro§losti dogodila ili dogadala u 
vezi s drugom radnjom, koja je izraZena perfektom. U ovom 
sluCaju je imperfekat uvijek oznaka stanja ( {jUd ) i prevodi se 
na nas jezik cijelom refenicom ili adverbom prezenta, na pr. 
o Dosao mu je da ga posjeti; "jo j Dosao 

je Zejd smijuci se; ♦lb bbi j> -w ! jb j Unide u kudu svoga 
oca, a majka ga gledase. 


- Mjesto ovoga imperfekta moze uvijek stajati particip 
aktivni, na pr. Dosao je Zejd smijuci se. 

5) Imperfekat znaci i nepravu sadasnjost ili prezenat t. j. 
radnju koja se dogada kad god se prilika pruzi, na pr. 

jjjl. 'j Covjek snuje, a Bog odreduje. 

Ako pred imperfektom stoji negativna cestica V, ima 
uvijek znacenje neprave sadasnjosti, na pr. 

V Ne postuje darezljivac skrtice. 
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6) Imperfekat sa pomocnim glagolom ima znaCenje 
predasnjeg nesvrsenog vremena ili pravog imperfekta, na pr. 

a' •‘■A 'j 'JJL ill LJ o^ Voljase pjesmu i pjesnike. 

7) Ako je imperfekat iza Cestice ili U> ima znacenje 

perfekta, na pr. j >dL. <5 A o' f ' ^ar a,s/ 

saznao da Bogu piipada vlast neba i zemlje? 


GLAGOLSKI NACINI 


Po nacinima se mijenja samo imperfekat (joCiii 

Imperfekat ima tri nacina: 

a) Odredeni naCin 

U ovome naCinu stoji imperfekat, kada pred njim nema 
koje od cestica, iza kojih stoji zavisni ili skraceni naCin. Ovaj 
naCin sluzi kod odredenog kazivanja ili pitanja, u koga 9e zna 
vrijeme glagolske radnje, lice, koje je subjekat radnje i broj 
tih lica, na pr. Pise; Pisacemo mi; & 

Pisasmo mi. 

b) Zavisni nacin ^oOuU) 

Imperfekat je u zavisnom naCinu jedino u podredenim 
recenicama i izrazuje radnju, koja je ovisna o glavnoj reCenici 
i koja ce se ubuduce dogoditi. 

Zavisni naCin stoji iza Cestica, koje se arapski zovu 
U jjt\. To su: 

1) o' da $1 da ne i o') nece nikako, na pr. 0*-.' o' 

^LJ t 0i>" JiCl Htjedob da vam razjasnim nacin ucenja; LiU-i 
Bojim se da me ne napusti; Cu SH jtli o-' 

Vete: »Nikako nas vatra nece ticati osim odredeni broj dana«. 

Cestica o' moze se u izgovoru ispustiti pa se samo po- 
mislja, na pr. j 7o mjesto A:j'\ 'Ji Posjeti me pa da 

te pocastim! 
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2) Iza cestica J, X, ‘J3 , cte; XX, XX , & da ne. 
Ove cestice izrazuju namjeru ili svrhu za koju se radi, na pr. 
I'Xfi XX. Treba da musliman moli 
Boga za zdravlje, da ga sacuva od nesreca; <X\ X A X XX - 1 
Primio sam Islam, da udemu raj; >L3 £J1S 

Samo je tako rekao da se ne omalovazi nauka. 


3) (&) tada; dakle. Ova cestica zna£i pogodbu, na pr. 

kada se iza recenice ill ALjt Ol Sutra cu doci, rekne 'Xjf \ jil 
Tada cu te pocastiti. 

Da bi imperf. iza bio u zavisnom nacinu ( 1 f jUJi > ) 
potrebno je: 1) da stoji u po£etku odgovora, 2) da stoji nepo- 
sredno pred glagolom i 3) da glagol ima znaCenje buduceg 
vremena. Ako ne postoje svi ovi uslovi, imperfekat iza ^ stoji 
u odredenom nacinu na P r - 

1 jXA X\- • • Xj’X Posjeticu te Onda cu te ocekivati; 

X X * ’oM 6* • • • 'XX Dosao sam ti. . . . Onda cu te ja pocastiti; 

^ ^ f • • * ^1*1 ^ oz’ ^ ** ^ iJll ^ V 1 

Bogatasi dijeie imetak za nauku Oni onda vrse duznost; 


0 -v ' .i > »* 

lolT ALAI . 


,31 . . . III Xli Rekao sam ja ovo. . . . Onda te 


drzim lascem. 


4) X d a, dok (u namjernim recenicama), na pr. 

' JJ XX \ 'jJLXi oi XX Treba da ne slabi duha 

pa da ovaj napusti rad. 




c) Skraceni nacin (fjjlj. \ ^jUJ. \ ) 

Imperfekat u skracenom nacinu obicno izrazuje zapovijed 
ili pogodbu. Ovaj na£in dolazi: 

1) Uz cestice koje imaju jedan imperfekat u skracenom 
nacinu To su: 
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nije, U jos nije, J (yVl fi) nek i V ( Jdi *V) nek ne, 
na pr. did *|f M/e pisao; dsd U Jos nije pisao; ddJJ 
/Vek pise/ dd V /Ve/c ne pile/ L-dC V /Ve pisi/ 1 ) 

2) Iza pogodbenih veznika ( f oCd ili jljtUi 1 ) u 

pogodbenim re£enicama dolaze po dva imperfekta u skracenom 
nacinu. To su: 


o' ako 

Cd' sto god 

C sto 
’ey- ko 
l s\ koji 


\c-t_— kad god 
ili 

gdjegod 
Ut' gdje 

'S\ gdjegod 

L.M ili L'M 
> * 

Kad god 
kada 


eXj S 


o' Ako se pokajes, 

* oprostide ti se grijesi. 


Sto god ucinis, 
ucinicu. 


cd 

e 


3-*-*' jC-i-T C 

C Sto ti ucinis, ucinicu. 
o-.^ 0 -- ko vjeruje, spasice se. 

dol LajJ fy_ M Koga dana ti pode s 
i ja cu poci. 

CaA. 1 jCC L .1.1. Kad god ili gdje god 
ucinis dobro, naci ces 
ga- 

oSC* o-J Gdje god bio, stignuce 
te smrt. 

"JS'i ,^50 jl Gdje god budes, 
bidu i ja. 

yjs\ irji. ’dTi U IM Kad god cujem tvoje 

L u 'dobro, radujem se. 

id t_d1 L-ijJ JS Kad podes, i ja cu 
podi s tobom. 


Imperfekat stoji u skracenom nacinu i poslije imperativa,na pr. 
1— ^ o^C-J U-is J-f 2ivi zadovoljan, bices bogat. 

Cesto u pogodbenoj recenici mjesto imperfekta u skrace- 

y % £ % y y £ % y ^ ^ ^ • 

nom nacinu stoji perfekat, na pr. JJ o* £} 

Ako krade, krao mu je i brat prije. 


*) U afirmativnom imperativu za 2 lice na primjer ' Cestica se 
J samo zamiSlja. 
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Ako u prvoj recenici stoji imperfekat sa glagolom 'Js' ili 
pred drugom recenicom bude cestica J, onda ce imperfekat, 
koji stoji iza o^di iza £esticei, stajati u odredenom na£inu, 
na pr. i'jZi 1 & Ko bude zelio korist 

onoga svijeta, mi cemo mu povecati tu korist; & 0-* 

Li liU Ko vjeruje svoga gospodara, taj se nece bojati stete. 


Sintaksa cestica 


Cestice su prijedlozi, prilozi, veznici i uzvicnici. 

A) Prijedlozi ili ili jkUM ijj^) 


Prijedlozi ili prepozicije ozna£uju mjesne, vremenske ili 
misaone odno§aje rijefi u recenici. 

Prijedlozi se dijele na prave prijedloge i prijedloge koji 
su postali od imenica. 


I Pravi prijedlozi 

v 

Pojedini pravi prijedlozi mogu imati ova znaCenja: dolazi 
uz glagole, koji znace objesiti, spojiti, uzeti, masiti se, zapoteti, 
pitati (za s to), znati, saznati, uteii se, vjerovati i kleti se, na pr. 

Objesio se je o njegovu rukavu; 

*_J U ^»J Spojio se je uz njega; 

- . ; fjii Uzeo ga je za ruku; 

Poieo je citati; 

\ ?. ’S~ Pitaj za to upucena! 

Iji-, L-’-ij. Saznao sam ovo; 
otklluj al Uticemo se Bogu od satane; 

<it L-J-.T Vjerujem jednoga Boga; 

m* 9 »t 

•oil p__Ji Kunem se Bogom. 
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Kada prijedlog dolazi uz koji od spomenutih glagola, 
onda se to v zove < t. j. b koje izrazuje spajanje. 

Ovaj prijedlog dolazi osim toga i pred dalji objekat intran- 
zitivnih glagola ( tl i )> na P r - r V"** ,m i e 

oduzeo njihovo svjetlo; ^ uva ‘ s ^ nu - 

Prijedlog moze znaciti udruzenje sporedne stvari sa 

glavnom ( ili na pr. 

Kupio je magarca sa uzdom; l> Jd. Otisao je sa svojima. 

Isto tako moze zna£iti sredstvo kojim se nesto radi 
( :V.- ,.’V\ tlf) ili uzrok zbog koga se nesto radi ( )> na P r - 
. !j I ’JcG Ubio ga je sabljom; i-j oil ^ 

Zbog Boije milosti ti si prema njima blag. 

Nekada ovaj prijedlog znaci cijenu (UlLiJ. I *1. )> na pr. 
jG Jo CCk= iS'J^\ Kupio je knjigu za dukat. 

Prijedlog moze znaiiti mjesto ili vrijeme kao i 

S, na pr Selo u Egiptu; *x*U ruci mu mac; 

Spava u dani. 

KonaCno se ovaj prijedlog smatra suvi§nim ( •>£ J>> ^ ) kad 
stoji na predikatu negativne recenice ili iza 1 M kada, koje izra- 
zava iznenadenje 1 ), na pr. ^ Oni nisu 

vjernici; jiC. GlJ Ne znam; J*}, 1SU Izadoh, kad li moj brat. 

j se upotrebljuje u zakletvi { tr) i dolazi uvijek s 

rijecju oil , na pr. it Tako mi boga! 

j takoder sluzi za zakletvu ( jG ), ali moze doci sa 
svakom imenicom, na pr. j Tako mi Boga! Tako mi 

tvoga zivota! 

Ovaj prijedlog znaci nekada mnostvo ili malenkost, jer se 

iza njega zamisl j a «_>!>( na JJ J 

Mnoge noci kao moiski valovi spustiie s u svoje zavjese! JIt j 
or^j|£ju Ima ih koji uce Kur’an, a on ih proklinje. 
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Cr znaii sto i nase »od« t. j. pocetak ( ). Taj 

pocetak moze biti u prostoru pa u tom slucaju ovaj prijedlog 
dolazi uz glagole koji znace: rastati se, otici, udaljiti, udaljiti se, 
rijesiti se, cuvati, cuvati se, pobjeci, plasiti se, zabraniti i slicno, 
na pr. iCi "jrj- Otisao je iz Mekke; j,. iJuJl 

Nauka je grad, koji stiti od svih nevolja; 
^ jit K ±j*\ IJticem se Bogu od pohlepe; J_,» jJj 
Sprecava mu ulazak. 

Ovamo spadaju i izrazi: j. jit Unisao je na vrata; 

Ci jJ 1 iCil jl Da Ii ste odabrali zivot ovoga 
svijeta mjesto buducega?! 

Ovaj prijedlog moze znaciti pocetak u vremenu, na pr. 
tLil JqCjI Od zore do mraka. 

Prijedlog ,> nekada znaci uzrok na pr . 

< 5 ^-^ On preda se g/eda od stida, a . drug! (pred njim) 
preda se gledaju iz strahopostovanja. 


Ovamo spadaju izrazi: C-Ji ^tT Prodao mu je konja; 
irS Jjj Udao je svoiu kcer za niesova bratica. 


Udao je svoju kcer za njegova bratica. 


Nekada se ovim prijedlogom izrazuje razmak ili odnosaj 
izmedu osoba ili stvari, na pr. jj. ( > Ct Priblizio mi se je; 
ill. %■ i^ijjtOn je tvoj bliznji; Daleko od n jega; ii* o-'t 

-W ,>* Kojarazlika izmedu tebe iZejda! Cii jj OjU jtj 

j o—j Razlika je izmedu njega i Zejda kao izmedu srebra 
i z lata; ^ IT/ si vredniji od mene. 

Cesto iza ovoga prijedloga stoji partitivni genitiv t. j. 
genitiv koji znaci dio neke cjeline ili jedinicu od neke vrste 

(JjJ'l, na pr. Mnogi Ijudi; „*Jl ,>* Jij Varicak 

psenice. 

Napokon se ovim prijedlogom tumaci neka cjelina nabra- 

janjem pojedinosti (oQM)» na pr. j j JCj jSAt' IjtGi 

Dosli su svi, Ijudi i zene. 


6 
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Isto tako ovaj prijedlog sluzi da objasni rijeci opcenita 
znacenja, na pr. o-* S C. la V~ l Zapamti pravila 

koja sii u krtjizi. 


Ovo znacenje ima J*, kada stoji sa genitivom, kojim se 
oznaSuje materija od koje je neki predmet, na pr. ._..*>ol\o^ ->\y-p 
Narukvica od zlata; *-OoJl ^ 1 Prsten od srebra. 

Jl oznacuje svrsetak u vremenu ili prostoru'( oUJ I ), fla pr. 
tlAjj VI S\ illjvl o? Od pocetka do kraja; yLJd\ S[ Do 
sudnjeg dana. 


Ovaj prijedlog cesto zna£i kao i srpskohrvatski »uz« t. j. 
da nesto ide s necim ( na pr. U V 

A/e trosite njihov imetak uza svoj/ Jl l/z njega; <sj\* J^ *.>'■> 


Njegova je ku6a uz moju. 

Prijedlog Jl narocito dolazi uz komparativ i superlativ 
pridjeva na oblik Jli’ 1 , kada pridjev znaci »biti drazk ili »mrzk, 
na pr. J* £l Jl L»l Vjernik je drazi Bogu od dru- 

goga; UL jj Ja-Jl On mi je mrzi od nje. 

Narocito treba zapamtiti izraze py-i- <-U i slicno; *jC\ J^ 
i tako dal je; <J[ lJ* Ovo je njemu povjereno; Bjezi! 

Pusti me! 


JS znaci kretanje sa' nekog mjesta ili udaljivanje od neke 
osobe ili stvari pa dolazi uz glagole: bjezati, izbjegavati, cuvati, 
braniti, osloboditi, zabraniti, sprijeciti i uz glagole koji znace: 


boriti se ili platiti za nekoga, na pr. of—-* J 1 ^' 

Nemoguce je izbjeci odredbu uzvisenog Boga; o- 6 - 


Kloni se nevaljastine! 


CiCll o - 6 Jl "*- 1 


Bog ce ga cuvati 


od nesreca; ^li-c o- & Spasice se patnje drugoga 

svijeta; JJj1\ o^ Zabrana od odvratnoga; ooJl cJ ‘J-fV f 


• « /...; n Ate bori se za one koji su sebe izda/i; ^ 




11 tVece n/ko ni za koga naknaditi nista. 
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Nadalje ovaj prijedlog dolazi uz glagole: otkriti, objaviti, 
pokazati, pitati i odgovoriti, na pr. CiJL6== Qtkrio ga je; 

|j* ^ «lnit Javio mu je to; o* Oil Pitao ga je za njegova 

f J . ^ 

brata; jL^Ul ^Ul Odgovorio je na pitanje. 

Isto tako prijedlog dolazi uz glagole: pustiti, zanemariti, 
oprostiti, nepotreban necem biti i odvratiti od necega, na pr. 

0= ^ o' o 1 —^ Treba da covjek ne zanemari 

sebe; JjLj luil Bog ce ;m oprostiti; GaI'ja'J* On nje ne 
treba; _Ldl Oil j OUi To ga je zabavilo od studiranja. 

Nekada ovaj prijedlog znaci izvor odakle nesto potjeee 
ill uzrok zbog koga se nesto dogada, na pr. 'oT \ s *j Neka je 
Bog s njim zadovoljan! Li!) Prica se od Safije; 

'J. l.' Nije niko propao zbog toga sto se je savjetovao. 

> • t • ^ ■* . J * /> * x < ’ 

Treba zapamtiti izraze o' o c |C *Ou ’f Nije 

ni pitanja zapamtio, akamoli da odgovori. 

"J«r znaci mjesto kao i srpslcohrvatski prijedlog »nad«, »na« 
ili »kod«, na pr. 'ji UL-j Nasao je covjeka na 

putu; jJL-3 'ijyia liuj'Jx'jJ Gledao je na z idu sliku covjeka; 
Jj3 \ 'jT Cij S Stajao je kod rijeke; '&‘y- >1* ’^1 'J* Na 72 

milja od Mekke; LU4== l^i Procitao je pred uciteljem 

kn jigu; tJL Jj il' Procitao im je brosuru. 

'•v Dvaj prijedlog moze znaciti da je protiv koga nesto upe- 
reno, na pr. OJc D/gao se je protiv njega. 

Isto tako 'J& dolazi uz glagole: srditi se, lako ili tesko biti, 
jasno ili nejasno biti, hrabriti ili poticati, biti pohlepan, na pr. 


-j Srdi se na njega; lL_U 


lla To je tebi tesko: 


wic L 

iAJt 1 j a' To je tebi lako; ^0 \ ji Ovo je meni nejasno; 

jUJl >' Hrabrio ga je na rad; JS^ll 1 Pohlepan na 

jelo. 


6 * 
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Nekada ovaj prijedlog znaci duznost, obavezu ili dug, na pr. 
jJlJ 'jt "Li ji LilT Duznost je svakom muslimanu 
traziti nauke; jUo 'Jt- Ja mu imam duzan hiljadu dukata. 

Cesto ovaj prijedlog zna£i da se neko necim odlikuje mimo 
ostale, na pr. 'jT 'fA ’S^i Vrijednost Adema mimo andele. 

Prijedlog "jT moze znaciti i uzrok ili uvjet, na pr. jJo C\ V 
VlT J_lT Ja vam zato ne trazim novaca; Radi toga; 

jiLj y_ii1 "jj Nagodio se je s njim za 1000 dukata. 

Napokon se ovim prijedlogom izrazuje da se nesto dogada 
usprkos necega drugoga ili prema drugom necemu, na pr. 
dL_ 'jT ili It 1 Kaznicu te premda si star; cjSii.'i 'l j’J 'Jf 
Po mogucnosti. 

Treba zapamtiti izraze 1) (ji-B Onesvijestio se je; 

■JCL joLJl Da s te blagoslovljeni! LLT jBog mu se smilovao! 
k Ovamo ga! dCj) j Odmah, drage volje. dLiT .il 

Tako ti Boga! 

J dolazi uz imena koja su izvedena iz infinitiva (jijJl C.i ) 
da pokaze objekat na koji se proteze glagolska radnja 
C J..LJ \ L jJii fiil I ), na pr. ; Lkl JT. 1; Ne pomislja juci 

sta mu je pogresno, a sta ispravno; -j L\ L~i U stall smo 
iz postovanja prema njemu; dU L* Ovo te baca u cudo, 

t. j. svida ti se; T, JkslX iJ hj Mi cemo ga cuvati. 

Istu funkciju ima ovaj prijedlog, kada stoji uz pridjev, 
koji vec u prvom stepenu znaci neko svojstvo u jacoj mjeri 

(odLU) ili kada stoji uz komparativ pridjeva koji je postao 

4 /■ • Si * 

od tranzitivnih glagola, na pr. ^L. Koji stalno sprecava 

dobro; <— ,** o- ji'l Vjernik vise voli Boga nego sam 
sebe. 

Prijedlog J dolazi pred ime, koje je prema glagolu dalji 
objekat i u tom slucaju arapski genitiv odgovara dativu srpsko- 
hrvatskog jezika, na pr. OTS Pokionio mu je; «_J 1)15 
Rekao mu je; 
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Nekada ovaj prijedlog znaci da nekome nesto pripada ili 
da nesto ide u neciju korist (protivno od'Jt), na pr. o* J -. )\ 
A_~sU tsb Covjek je onaj ko ima ispravno misljenje; K ^Jf\ 
Ibni Haldunova istorija, jLo Loil iCiT J Ti men/ /mas 
duzan hiljadu dukata; ’«J Ws Blagoslovio ga je. 

Cesto ovaj prijedlog oznacuje svrhu ili uzrok ([j-Cdj ) radi 
koga se nesto cini, na pr. <_x.J jl — fli Digao se je da mu 
pomogne; IjuJ j / radi toga je receno; 4^31 Cudim se 
radi njegovih rijeci. 

Iza glagola £)IS oznacuje J osobu ili stvar o kojoj se 
govori, na pr. .it <j 1 ji _^JL; V j / ne govorite za 

one kcfji su u borbi ubijeni da su mrtvi; j — *-Jt 

I 1 Jos ve//fe za istinu: y>da li je to caro!ija?« 


Katkada prijedlog J znaci vrijeme, na pr. Umro 

je isti dan; JjVi ^ 'S'Jj Umro je 12 


rebiul-evvela. 


Treba zapamtiti izraze J Lj <>• «i Divan li si ti covjek! 
Zi Divan li je covjek tvoj otac! li* jib 3* I mas li volju 
za ovim? 


& oznacuje mjesto ili vrijeme, na pr. •~^S\ <i j»On je u kuci ; 
.a-JI i, j Pao je u bunar; j j Stavice ih Bog u 

svoju milost; j*LS\ <i <1^ Dosao je u zoru. 
v Katkada 6 znaci »sa« (kao i £.), na pr. UJI'Ca-j-- 
Krenuo je s a 50.000 (ljudi). 

Ovaj prijedlog dolazi pred objekat glagola: misliti, razmi- 
sljati ili govoriti, na pr. I S -*— & jAt Razmisljao je o 
tome mjesec ; it) s i JvICJ* Govorio je o tome; tik= 
jiU-Vlii Sastavio je knjigu o cudoredu. 

Pred objekat glagola: teiiti za nedim ili Zeljeti dolazi prijed- 
log j , na pr. Jl^’ 1 <i V Ne fez/ za imetkom ljudi! 
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: : Qxaj prijedlog moze znaciti i uzrok, na pr. ij* d i\ r \ -^1* 
Kaznjena je zena radi macke. 

. Prijedlog j se upotrebljava pri mno^enju brojeva, na pr. 


d *£$4 trj puta pet; iS./J d 


Mnozi pet 


sa cetiri! 

'f oznafuje slicnost, na pr, jplk= Nauka je kao 

svjetlo. : • • - - ^ , 

Uz ovaj- prijedlog cesto dolazi rijec kao, na pr. b-ll 

■ijj. Nista nije kao On (Bog). 

cf - 

znaci cilj do koga glagolska radnja dopire, na pr. 
J* Do pojave zore; \J\p Pojeo 

sam ribu do glave (osim glave). 

S' > " >•. s h. I y, *■ 

Kada t i» znaci »cak«, onda je veznik, na pr. sLiJ \ j*. ^*05 \jtU 
Dosli su svi cak i pjeSaci ; x.iT'1 Pojeo sam ribu, 

cak i glavu joj. 

x. ili jii znace vrijeme, na pr. Clbd f x Ojb, ^ Nisam 

ga vidio od petka; Ix.^j x. obj U Nisam ga vidio danas; 
(. U & j.1. <xb U' Nisam ga vidio ima tri dana. 
iSj,! i jjJ zna£e mjesto, na pr. Is jJ Kod mene. 

izrazuje malenkost i prevodi se u nasem jeziku gla- 

^ it > • t ~ % 

golom »imatU i partitivnim genitivom, na pr. »jJu 
I mas brace,- koje ti nije rodila majka. 

Nekada ovaj prijedlog znaci i mnostvo, na pr. 
ilx Mnoga zelja dovede smrt. 

liU, i 1 j* znace »os/m« i »a/i«, na pr. xo 
Dosli su mi Ijudi osim Zejda;\j\»- lil^ d^Dosli su mi ljudi, 
ali magarac nije dosao (kao da je receno bt Jl 

y-f >• ■ • ; . r , 
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II Prijedlozi koji su postali od imenica: 

oznacuj e drustvo, a nekada mjesto, gdje se ili vrijeme, 
kada se. nesto dogada, na pr.'^JC Futovao je sa mnom; 

LJll\ g L o~t=- Dosao sam od ucenika ; y—- 
Dosao sam ti sa izlaskom sunca. 

Cesto ovaj prijedlog ima. znaCenje glagola »imati«, na pr. 
Lyi t>-*— - 1* Nemam novaca. 

Moze ^ znafiti i »premda«, na pr. £-* £) jiUbijen je 

premda je hrabar; ilO * Usprkos toga. 

jjj. oznacuje mjesto, na pr. ^ ll 

Pred njim ce poceti govoriti samo sa njegovom dozvolom. 

Ovaj prijedlog moze znaciti da se nesto vremenski nado- 
vezuje uz neki drugi dogadaj, na pr. ill J> tada. 

Nekada aj-* znafi na pr. VI ^ o lj = = u 

I mao sam samo jedan dukat. 

Ima slucajeva da ilf- znaci poredbu, na pr. 

'Ll J ,>jVl Vladari svijeta su prema Bogu zemlja. 

Konacno ova rijec znaci misljenje ili uvjerenje, na pr. 
\jk L'S-J' Mislim da je ovo pravo. 

Oo zna£i spajanje ili rastavljanje, na pr, tzi. Sastavio 
nas je; t-L Rastavio nas je. 

Katkada IZ> ili cL U znaci spajanje dijelova neke cjeline, 
na * pr. J^a-L" j Dijelom poznato, a dijelom 

nepoznato; j ^ i>-; LT jtl^ Dosli su mi kako bogati 
tako i s iromasi; ^-1 j J-:5 0\-> r ‘yd'\ Neki su ljudi ubijeni, a neki 
zarobljeni. 

Izraz SC znaci »pred nekim«. 

* 

'JJ. znaci »prema« (nekom mjestu) ili prema, po (necemu), 
na pr. &T yS prema Mekkip^Jj* prema, po njegovim rijecima. 
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Ojj pokazuje da se neko ili nesto nize necega nalazi ili da 
se nesto nize necega dogada, na pr. 3 joe tu. iL j 5 /Veka ye 
lice tvoga neprijatelja pod tvojim nogama! o/j 

Sastali su se pod San’om. 

Ovaj prijedlog moze znacitii kao srpskorvatski ili 

»do«, na pr. 1 ^ Tik rijeke. 

Nekada ^ znaci da je neki prostor ili broj manji od xlru- 
goga, na pr. j-s- j A izmedu njih dvojice 

bijase manje nego s to se moze kamenom baciti. 

Cesto ova rijec zna£i da je nesto slabije od necega, na pr. 

^ OuJl 5J jCt llJjj y.’ On je prema tebi kao srebro 
prema zlatu. , 

Napokon ova rijec moze znaciti »os/m«, na pr. .oil jj* & 

y y ^ ^ y y y ^ ** 

— ij V L j V U Doziva osim Boga ono s to mu ne moze 
koristiti niti stetiti. 

Ostali su prijedlozi nabrojeni u Gramatici (str. 174 — 176). 

Receno je da prijedlozi oznacuju odnosaje rije£i u recenici. 
Prema tome prije prijedloga mora stajati rijec na koju se 
prijedlog odnosi (jJGifl). Ta rijec moze biti glagol (ICuJO, 
glagolu slicno ime,(J-.ijj *-i) ili rijec koja ima glagolsko 
znacenje (jldJ) i-“)i na pr. Izasao je da lovi; J JisH ’x.j 

j. Zeyd ye ubijen u svojoj kuci ; Ji > j£- c^> 'd& Velika 
**- ■" * * 

je razlika izmedu vina i sirCeta! 

Mora se u izgovoru ispustiti rijec na koju se odnosi pri- 
jedlog ( jl.ii't), ako ta rijec znaci »biti<. ili postojati «, na pr. 
jjxJ\ i jj-jj Nauka je u prsima (t. j. postoji); jjJ o^JkJ 

ili'ji Giedao sam svjetlo mjeseca (t. j. koje se nalazi) u vodi. 

y 5 * " y 

Ako rijec na koju se prijedlog odnosi (j.Uri.1) ima koje 
drugo zna£enje, onda se ta rijec moze izreci ili ispustiti, ako 
se iz smisla razumije, na pr. jIjJI jj Jy^\ Jeo je Zejd u kuci; 
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■it Od Boga mjesto «il u^i-t T raiim pomoci od Bog a, kad 

ova rijec sluzi kao odgovor na pitanje jJe Od koga 

trazis pomoci? 

Prijedlog i ime koje stoji iza prijedloga zove se Ij’Jn] 

(posuda). Ako rijec o kojoj prijedlog ovisi znaci biti ili posto- 

jati, onda se prijedlog i ime zove \ , a inace . 

* 

Prijedlog se moze ispustiti kod oznake mjesta i uzroka, 

kao i onda, ako stoji pred cesticom o* ili C>t , kako smo to 
gore vidjeli. 

Cesto ime koje stoji iza prijedloga po smislu ( ) stoji 

u kom drugom padezu, premda u izgovoru stoji u genitivu. 
Tako na pr. ime po smislu ( >L_»£ ) stoji u genitivu: kao subjekat 
imenske recenice, na pr. Mnogi bogatas 

danas, siromah je sutra; kao predikat imenske recenice, na pr. 

Nauka je kao svjetlo; kao subjekat pasivnog gla- 


gola, na pr. jCdl <j>. Doveden je bjegunac. 

Ime iza prijedloga po smislu ( ) stoji u akuzativu, ako 
na pr. znaci mjesto ili vrijeme (jj/j l^oTl), na pr. J \ j LLi» 
Sjeo sam u kuci; j\S\ <j Li Spavao sam u dani; ako je oznaka 
uzroka (L na pr. ^ijl ^’jCPutovao sam radi nauke; 

ako je^ilLuiza prijedloga l£C, >Lili , na pr. Lj fjojj <i*L 
' Dosli su mi ljudi osim Zejda; i kada je predikat pomocnog gla- 
gola, na pr. j-±-o J* Bio sam u Damasku. 

S'-’ 

Ako ime iza prijedloga po smislu (A_i) ne stoji ni u jed- 
nom od gore spomenutih slucajeva, onda se smatra da je u 


akuzativu kao dalji objekat, na pr. cj’/J Prosao sam pokraj 

Zejda; Jyl \ Cii j Stade na govornicu; ^Lo S\ jJy. L L^Ai 
Putovao sam od Bejruta do Damaska. 
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B) Prilozi itt adverbi 


Prilozi mogu biti: • 

1) Upitni (fUjjL-'yi To su I 1 

j Cesticom 1 se pita za pojedinu rijec ili za cijelu recenicu, 
na pr. jJ UI Da li je hrabar Halid Hi Alija? i\ 


Nije li otputovad tvoj brat? 


Cesticom > se pita samo za afirmativnu recenicu, na pr." 
'Jj* 3\ 'cXj 'S* Da li si ucio sintaksu? 

2) Prilozi kojim se odgovara na pitanje 
( jesu: ft , , <s[, da, V ne i its" nikako 1 ). 

Cestice fw«J, ‘Sj\ i odgovaraju na pitanje onako kako 
je pitanje postavljeno, na pr. na pitanje LJjj] Da li ides? 
odgovor jw>j, ili 1*=- »da« znaci: »da, idem «; Tl_" Jt J Cr-p I 
Zar mi nisi duzan 10 dukata? odgovor jednom od 
spbinenutih tri cestica zna£i »Nisam ti duzan 10 dukata«. 

Svaka od spomenute tri cestice potvrduje vec izrecenu 
misao, na pr. kad neko rekne x>'j <1^ Dode Zejd pa drugi doda 


jL*J »da« t. j. da, dode Zejd. 

cddolazi samo uz odgovor sa zakletvom, na pr. ~i 

j ; S <s\ Pitace te da li je to istina, red: da, 

Gospodara mi! 

Prilog 'jf »da«, »dakako« dolazi Samo iza negativnog 
pitanja, na koje daje afirmativan odgovor, na pr. ako na pitanje 
Octfi 'CJlJic d Da li mi ti nisi duzan 10 dukata? bude 
odgovor 'Jp, dakako, onda zna£i: duzan sam ti 10 dukata. 

V ne i &=■ nikako sluZe samo za negativan odgovor, na pr. 
na pitanje CJ* Jd li dosao Zejd? odgovor V ne ili >U= 

nikako znaci da nije dosao. . . 

1 ) Dvije zadnje rijeci mogle bi se ubrojiti i u negativne priloge. 
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3) Prilozi kojim se potice na ne§to (ja-iiLJi Li ) 
To su: >U, VI, VyJ i t.yj , na pr. ^ 6^3 ^’S. Neka se 
N. okani svo je zablude! '^L.: •> L^^L Vt Daj se kanbsvoga gri jeha! 

Vyi Daj zatrazite Bozjeg oprosta! jSLiU l iL't; lT yj 
Dede nam dovedi andele! 

Ovamo spadaju.i prilozi koji se zovuJ*'J^\ Lij^L , vl, U'i i y), 
na pr. lojjrvl Daj nas posjeti! Liu ; lo ) y5 Daj boravi 
medu nama! 

Katkada ove iste rije£i sluze za upozorenje Li j’Je - ), 

na pr. {-» V j yjn_-.lt .jyi V <11 <QLl jl^ vl Eto, zaista Bozji 

ugodnici nemaju straha niti brige; "xjj lx_* Eto, ovo je Zejd! 

4) Prilozi za pojacanje (xTalLs/^). To su: i>\ i 
O? , koje dolaze pred subjekat imenske recenice ili 'J iza cestice 
oW slLL Vi ’fV) kao i tJ koje stoji iza zakletve ( fV ), na pr. 

j Cj \'L,j L j Zaista je Zejd ucen; LJL ’Li dj 7 Li) iitf Boga mi 
te je Bog odabrao mimo nas! 

Nekada se zakletva ispusti i Cestica 'J pokazuje da je za- 
kletva ispustena, na pr. ^ -il <J y5LJ ^14= .uJ 

Boga mi je vama u Bozjem poslaniku lijep uzor. 

5) iLJ i yj da izrazuju zelju na pr. LCIilltL-J 


Da se mladost povrati! ;LL= Li o' yl Da nam se je povratiti! 

6) jlj sluzi za isticanje nade ( 0 =L^)1), na pr. '-LLL 

Mozda ces se vratiti. 

' - 7) Negativni prilozi ( Jlllj Lij’^L) jesu: nije; Li 
jos nije; cJ nece nikako; U' , oj i V nije. 

Cestice 'f i U- dolaze samo pred imperfekat u skracenom 
nacinu, koji onda dobije zna£enje negativnog perfekta, na pr. 
lLLLL Nije pisao; 11 Jos nije pisao. 

Prilog ,>) dolazi pred imperfekat u zavisnom nacinu, koji 
onda ima znaCenje negativnog futura, na pr. LLLsCj LJ Nece 
nikako pisati. 
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S nije dolazi kao negativni prilog pred glagol u perfektu 
i imperfektu, na pr. Niti je vjerovao niti je kla- 

njao. fJClUl V Ja ne trazim od vas za to rtagrade. 

i U nije dolaze pred glagol u perfektu i imperfektu, 
a i pred ime, na pr. U Nisam dosao; ill VI <1^ <j( Samo sam 
ja dosao; IT Ne sjedim; tl ^ Samo ja sjedim; 

J ^XJS VUl^o\C-V '■*— * L * Ovo nije covjek, ovo je samo ' 
plemeniti andeo. 

8)Prilozi koji znaee mjesto: 

O-J gdje? na pr. iJI Cs_\ Gdje si ti? o-J i>? Odakle si 
dosao? 


si-y* gdje, na pr. a. 
Muhammed ; \ — V 


Cr-lf 




* CPrl Sjcdi, gdje je sjedio 
Odakle se i ne nada. 


jl odakle, na pr. lx* iti at ^ L Merjemo, odakle ti to? 
‘f ili ili tamo, na pr. "j? o»b Vidio s am ga tamo. 

£*, (La* ovdje, L*, ill* ili MiltL* tamo. 


9) Vremenski p r i 1 o z i i oV' kada?, na pr. 

Kada ces ici? b.Qj'i pj oLl Kada ce sudnji dan? ji kada, na pr. 

at Kada si dosao? ’j 3 vec (pred glagolom u perfektu) ili 
katkada (pred glagolom u imperfektu), na pr. "L-* ■> .« Vec je 
otisao; L* xi ji Katkada ode; l ±S nikada (uvijek u negativnoj 
recenici i sluzi za nijekanje proslog dogadaja), na pr. 1* 

iVisam ga nikada vidio; nikada (takoder u negativnoj re- 
cenici i nijece buduci dogadaj), na pr. f J*y- ^ V IVece nikada dqci; 
LI posto (pred perfektom glagola), na pr. ^ Posto je 
unisao; M kada, na pr. lx£= 0 ^ Kad je bilo tako; b( kada, 
na pr. & JjTl j Tako mi noci kada ona pokrije; c,V 1 sada; 
^1 jucer; i±L~tada (skraceno od \xk=- tada 

(skraceno od i. b=-^ = 'cj&= SI ) • 
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10) Nac inski prilozi su: r.i'.4=. kako; jl kako ; CTl 
samo; \j& ili I IS* ovako, na pr. 'eJ\ jjjT Kako si? ’Al .i* jt 
j-«-: Kako ce Bog ove proziviti nakon njihove smrti?! 
Zejd je samo ucen; Lili I i? Ovako sam uradio; \ jid* 
Sy\ Ovako mi je naredio. 


11) Ostali prilozi: 

a) Cestice koje znacenje imperfekta preokrecu u futur. 

To su cestice: G* Li>. ) i (.G.jL 31 Li^), od kojih 

prva sluzi za blizu, a druga za dalju buducnost, na pr. 
fiuit L D;;efe ce odrasti; jliil tJyT Mladic ce ostarjeti. 

b) Cestice pomocu kojih se nesto tumaci ( fc! i 

o' to yesf, na pr. >_,*■> tsl lj* Ovo je asdzed t. j. zlato; 
4lun J j Nadahnuli smo ga t. j. pravi ladu! 

Imenice mjesta i vremena koje su prilozi kada se svrsuju 
na vokal »u« ( — ) bez nunacije nabrojeni su u Gramatici 
(strana 175 i 176). 


C) Veznici 

Veznici se dijele u prave i pogodbene veznike. 

Pravi veznici (’kALJi oj^Xl) jesu: 

j i, a. Ovaj veznik veze pojedine rijeci i cijele recenice 
( ^IJd), na pr. j J j- j jl-3 Dosao je Zejd i Amr ; j' x,'j <\Z 

j Jj- Dode Zejd, a ode Amr. 

- Cestica j kojom se zaklinje Jb) kao i j koje izrazuje 

mnostvo ili malenkost (IJj jb) spadaju u prijedloge. 

Isto se tako ne broji u prave veznike 'j koje izrazuje 
zajednicu (C^UJ'ijb ili <L«1\ j\j), na pr. \^Jt j oJU- Dosao 
sam sa Amrom (u isto vrijeme, dok jj* j ft Dosao sam 
ja i Amr moze znaciti zajedno, a i napose ). 

U veznike se ne broji ni j koje znaci stanje (Juft 3b), 
na pr. J* j *x>j Dosao je Zejd piacuci. 
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J pa zna£i da nesto odmah slijedi iza ne£ega (Lu^ll ), 
na pr. jo Dode Zejd pa (odmah) Amr. 

O vezniku J , koji stoji na drugom dijelu pogodbene re£e- 
nice tli ili *15), kao i o koje stoji iza £esticet.|, 

bice kasnije govora. 

Y ( it ) zatim zna£i slijed u razmaku ( ^ > < r sSji\ ), 

na pr. /J* V jo «U Dode Zejd pa onda Amr. ' 

J» cak. Ovhj veznik znaci da rijec poslije njega znaci 
bolji ili slabiji dio onoga sto znaci rijeC koja stoji prije te 
cestice, na pr. dljiVl jT Pomrije svijet cak i Bozji 

poslanici; sLil’i JT UJi 1 Dos/i su hodocasnici cak i pjesaci. 

Da j» moze biti i prijedlog vec smo gore naucili. 

jt , U i ft ili, na pr. j\ \x* j-jj: Vjencaj Hinda ili 

njezinu sestrul; jJj- j\ "jo U Neka ide Zejd ili 

Amr!; jJU ft jIjH j Te li u kuii Alija ili Halid? 

nego, ali izrazuje odustajanje od neke tvrdnje, na pr. 
/>' ^ jIj Dode Zejd, nije nego Amr; jJj- ‘S> jo *l^U /Vije 
dosao Zejd, nego (t. j. ali je dosao) Amr. 

ali, nego uvijek dolazi iza negativne recenice, na pr. 
!>' 0 SCJ lo IT /V/sam Wd/o Zejda, nego Amra. 

^SLJ spada u cestice iza kojih slijedi imenska recenica, ciji 
je subjekat u akuzativu, a predikat u nominativu 
jlodl), na pr. Jib 1.3 Zejd je marljiv, ali je Amr 

nemaran. 

Pravim veznicima se mogu pribrojiti: 

1) -Cestice uz koje 'stoji zavisni nacin imperfekta 

( li. 1 ^jliJ.1). TO SU! 

‘J\ da, d\ ili ^ da ne, ’jf da, HZ' ili >C-SJ da ne i 
tada, dakle. Ova zadnja cestica uvijek je kao odgovor na neku 
tvrdnju, na pr. J jJ Bog Zioce da vam olaksa; 



'Y.] 'j3 da ne bi znao; (JCm m Jd Li~ Dosao sam da naucim; 
^Jijj Tada ces se spasiti, kad je reeeno kao odgovor na 
izjavu, na pr. Trudicu se. 

Cestica 'j\ se u izgovoru ispusta i samo se zamislja iza 
veznika J da ili dok, na pr. oj—J ^===_-ii1 'dO \S\ y\ j 
Poslali smo ti opomenu, da razjasnis ljudima; jjJd (o' ) J- 
ilSy Pokorava j se Bogu, da bi postigao Njegovo zadovoljstvo. 

y da spada u Cestice iza kojih dolazi imenska recenica, 
ciji subjekat stoji u akuzativu, a predikat u nominativu 
( jliil LLill 'JsjJm), na pr. Lj \f Cj oi LCL Znam da je 
Zejd ucenik. 

Pred ovu cesticu moze doci Cestica J pa tada glasi jer, 
na pr/o-rf ^ L j Zejd je ucen, jer je marljiv. 

kao da takoder spada u cestice iza kojih stoji imenska 
recenica, na pr. jl W Cj Kao da je Zejd ucen. 

Ova Cestica katkada izrazuje sumnju, na pr. ^ 'L; 
Kao da ti ovo razumijes. 

LI sto se f/ce. Ova cestica dolazi pred subjekat imenske 
reCenice, na Ciji predikat se mora staviti veznik J, na pr. 
\£\ C L Li L J U Sto se tice Zejda, njegov je otac umro. 

iLf ili CL dok, na pr. -uj J ^ <i L* ( Ctx> ) (L 

Dok smo bili u govoru, kad izbi Zejd. 

Pogodbeni veznici ako, L-a. sto god, C sto, j* ko, <ji 
gd je god, tsl koji, o-J g’dje ('LL gd;e godj; j. kada (IT j* 
kad god); C-iL gdje god; IT M ili IT Ul kad god nabrojeni su u 
Gramatici (str. 180 t. 2). 

Pored nabrojenih jo§ u pogodbene veznike spada: 


*il tada, jer, posto, na pr. 


> > 


■i C* U z \ J p— A 


Lj Li j. 5 1 . 


gog im je povratio blagodat, jer su oni Kurejsije i jer nema 
ljudi kao sto su oni. 
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ISi ako, kada, na pr. 

JAi S\ \'J & S * 1 J 

/>< » v i ^ fMiofio ri a rP7nP 


Strast cezne, ako je pustis da cezne, 
a zadovolji se, ako se skua, i na malo. 

•,3 da, kad, na pr. ’u-bil GLaJl Kad bi svijet bio 

pravedan, miran bi bio sudija. 

I da nije, na pr. Da nije Zejda, propao ^ 


bi Amr. 

D) Uzvici su rijeci, koje izrazuju cudenje, divljenje, 
radost, tugu ili druge osjecaje, na pr. lsjcudo!A,G^ Daleko je, 
Gd je je! Suti! d polagano! oU Daj! & Razlika je! 

Najglavniji su uzvici nabrojeni u Gramatici (strana 180). 


Recenica ( xkX ' ® ^>C£*=a) I ) 

U arapskom se jeziku recenice nizu jedna za drugom i 
rijetko kada dode umetnuta recenica ( k *SJg±\ 1A—U)- 

Recenica moze biti cista, prosta t. j. ona koja ima same 
subjekat i predikat, a moze u recenici pored subjekta i predikata 

biti jos rijeci. 

Subjekat i predikat kao glavni dijelovi recenice zovu se 
W .i i a rijeci koje sluze kao dodaci glavnim dijelovima zovu 

se ■ 

Po obliku arapska recenica moze biti imenska i glagolska. 
Imenska recenica (L^H\ k SS\) je ona koja pocinje ime- 
nom, koje je ime u recenici subjekat, na pr. Zejd je ucen. 

Subjekat imenske recenice zove se a predikat 

Glagolska recenica je ona koja pocmje 

glagolom, na pr. x>j ol Umro je Zejd. 

Subjekat glagolske recenice zove se 'jcUJj, a predikat je 

sami glagol (J^O* 

U arapskoj recenici nema spone (kopule). 
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Subjekat imenske re£enice (UlSJU) je ime, koje stoji 
odmah na pocetku recenice ili iza £estice, koja dolazi pred 
imensku recenicu, na pr. ^ W jIj Zejd je ucen; ^ \'x>j Zaista 
je Zejd ucen; 'ji IjlO Da je Zejd bogat! 

Subjekat imenske i glagolske re£enice moze biti glagol sa 
cesticom o' da ili U' sto, iza kojih se glagol smatra' u infinitivu 
na pr. 


— 1 \ j-a a-7 j 

t. j. fiCJ ■*£ 


fiLl'/l tJSw u' Ou7 
t. j. 'fjCvt'^iSCoik 


A bol je vam je postiti; 


Dugo je da si Islamu neprijatelj. 


Predikat imenske recenice moze biti: ime, glagol, glagolu 


slicno ime i prijedlog sa svojom imenicom (Li^Jl), 

na pr. o'— ^ Zejd je covjek; Juj) ’jlj Zejd je plemenit; 


X o-j j Zejd umrije; ^ Xjj Zejd je ucen; j "jiLj 


Zejd je u dzamiji. 

Kada je predikat imenske recenice glagol ili glagolu slicno 
ime ili prijedlog sa svojom imenicom, onda predikat nije jedna 
rijec, nego cijela recenica, jer glagol odnosno glagolu slicno 
ime mora imati svoj subjekat, koji je spomenut ili se zamislja, 
a kod prijedloga i imenice se uvijek pretpostavlja glagol ili 
glagolu slicno ime, na pr. ( yo oU'aLj Zejd je umro; oC x,} 
Zejdov je otac umro (zapravo: Zejd, umro je njegov otac); 


y A • 

— * 1 ^ j-jj Zejdov je otac ucen; _L l J 

wi a cf\r "juj) Zejd je u dzamiji. 


rb » ^ 


xjj (mjesto 


Predikat u imenskoj recenici moze biti i cijela imenska rece- 


' ytt 

nica, na pr. x,j Zejdova je majka milostiva (zapravo: 

Zejd, majka mu je milostiva). Kada je u imenskoj recenici pre- 
dikat cijela recenica, mora ona sadrzavati licnu zamjenicu 
( \)J\ )> koja predikat spaja sa njezinim subjektom, na pr. 


Xj) Zejdov je brat ubijen; VjTj'x.j Zejdovo je 


dijete maleno. 


7 



98 


Ime koje je subjekat imenske recenice obicno stoji prije 
predikata. No ako je subjekat neodredeno ime, a predikat 
imenica s prijedlogom ili subjekat bude imao licnu zamjenicu, 
koja se odnosi na predikat, onda predikat mora stajati prije 
svoga subjekta, na pr. jl-jobJli Ima neko u kuci; jUl A 

U kuci je njezin vlasnik. 

Subjekat imenske recenice je redovno odredeno, a predikat 
neodredeno ime, na pr. juy Jusuf je bolestan; Sr) I ' 
Covjek je dobar. Ako je predikat odreden, mora se pred njega 
staviti li£na zamjenica ( o-i't-di j jloAJ 1 ow-i), da se ne bi predikat 
smatrao atributom i da se naglasi da pojam predikata 

pripada samo subjektu, na pr. jil 'y Samo je Bog istina. 

Glagolska se recenica upotrebljuje kada se ne§to pripo- 
vijeda ili opisuje, a imenska kada se nesto tvrdi. 

Kako glagolska tako i imenska refenica moze biti jesna 
i nije£na. 

Nijeina ili negativna recenica ) 

Negativne £estice mogu doci pred glavne dijelove recenice, 
a i pred dodatke. 

ObiCno negacija stoji na pocetku recenice i to u glagolskoj 
recenici pred glagolom, na pr. li* £jli C On to nije rekao (nego 
nesto drugo); OAJJl f JU V Darezljivi ne postuje skrtice. 

Ako se negira samo jedan dio afirmativne recenice, negacija 
se stavlja pred rijeC, koja se nijece, na pr. 

U==C V j L$lu V "j-L J> t\J. Dode Zejd ni smijuci se ni placuci. 

Kako se iz gornjeg primjera vidi u jednoj recenici moze 
biti dvije pa i vise negacija. 

Negativna recenica postaje od afirmativne pomocu ovih 
rijeci: 

V, U', ^ nije; UJ jos nije; nece nikako, nije i glagol 
'Jjd nije. 
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Cestica V dolazi pred glagol u perfektu i imperfektu u 

odredenom nacinu, a i pred ime, na pr. ^ Nije 

vjerovao niti se mo/io; "juj V Ne pise Zejd; 

Nema u kuci nikoga. 

Pomocu ove cestice tvori se zapovjedni nacin kojim se 
zabranjuje, kad stoji pred imperfektom u skracenom nacinu, 
na pr. V Ne pisi! 

Negativna Cestica C dolazi u imenskoj i glagolskoj recenici. 
Pred perfektom nijece proslu, a pred imperfektom sadasnju 
radnju, na pr. - (t if if Zejd nije ucen; if Nije pisao ; 

Lj&L/ If Ne pise. 


i UJ dolaze uvijek pred imperfekat u skracenom nacinu 
daju mu znacenje perfekta, na pr. *._3f L j "i Nije pisao; 
^5L; UJ Jos nije pisao. 


Cestica dolazi u imenskoj i u glagolskoj recenici i to 
pred perfekat i imperfekat u odredenom na£inu, na pr. 
jjJi. <i isCjj cj[ Nevjernici su samo u zabludi; 

iillll Mi smo samo htjeli dobrocinstvo; UU [yJ] ‘o^ Ja to necu 
uciniti. 

Ovu £esticu treba dobro razlikovati od pogodbenog o' 
ako, koje dolazi pred imperfekat u skracenom naCinu. 

Glagol G-J negira cijelu reienicu, na pr. (JL_Cu ) CiU'tuj O-ll 
Zejd nije ucen. 

Nekada ova negacija nijeCe pojedinu rije£ u reCenici i tada 
stoji neposredno pred tom rijeci, na pr. fjii 1 G-^ Nije radi 

ovoga stvoren (nego radi necega drugoga); Jjjo oli L JT 
Ne moze se stici sve, sto je proslo. 


Upitna re£enica ( Vl ’Cujlj) 

Arapski jezik ne poznaje neupravnog pitanja pa upitna 
cestica izrazuje uvijek upravno pitanje. 

Pitanje se moze izraziti i sa samim akcentom, na pr. 

II* OuA Jesi li ti ovo ucinio? a i pomocu upitnih cestica. 


7 * 
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Upitne su Cestice: 


U >, na pr. fl \ jlLj ojlji Jesi li vidio Zejda Hi Amra? 


Jesi li razumio? 

Cestice 2/1 i Cl sluze da upozore na slijedecu recenicu 
( na pr. ’C\ £_CJ 2/1 Da, Bog fj lice 

osramotio! Cl - \ VlJ C~U G Cl 3 U Zaista, tako mi Boga, da si 
dosao, ubio bih te. 

^ ' '*■ . . ^ ^ 

Cestice vt, ’>U, U^J i >1 izrazuju poticanje i hrabrenje 

na nesto li/J-), ako stoje pred imperfektom, a 

znace prigovor zbog cega nesto nije ucinjeno, ako stoje pred 
perfektom, na pr. 

j Cb.6==> ■ ‘ 2 2/1 Daj sastavi djelo o asketizmu! 

jC.jJj S ClC_£= s] Zasto nisi napisao djelo o 

asketizmu? 

j.C.’JCm Zasto me nisi obavijestio? 

'Cl CCJlSC 4 ^ jC Da s nama hoce govoriti Bog! 
iGf >G‘l Gob C G Dede nam dovedi andele! 

Daj boravi medu nama! 

Pitanje se izrazuje i pomocu upitnih zamjenica: o-* ko? 
ii G- ko to? U sfo? G U sfo to? ts\ koji? i GC koja? na pr. 
'Ja G* ko ye naredio? ^i-io l? i3j li <>• Ko je taj koji ce se 
zauzeti kod Njega? GjJo U Sto velis? 2 )*U Gl Ko ti je dosao? 

'Cj Koja je zena otisla? 


Odnosna ili relativna recenica 


'alii Hi YCJi) 


Arapski jezik ima dvije vrste odnosnih recenica: 

A> S lx A> " 

1) Neodredena relativna recenica ( ili *-**), koja 

slijedi iza neodredenog imena, na pr. fC Prosao sam 

pokraj covjeka, koji spava. 


2) Odredena relativna recenica 

odnosne zamjenice — *D> 

Pismo, koje si poslao. 


( iJU ), koja slijedi iza 
na pr. i* jJj 
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U obje vrste relativnih recenica mora biti li£na zamjenica 
(jjCJl ili koja odnosnu recenicu spaja u prvoj vrsti ove 

recenice sa neodredenim imenom, a u drugoj sa odnosnom 
zamjenicom. Ta licna zamjenica moze biti sadrzana u samom 
glagolu kao glagolski subjekat u nominativu ili narocito istak- 
nuta kao objekat u akuzativu ili u imenskoj recenici pa prema 


potrebi moze stajati u svakom padezu, na pr. <U jLj Covjek, 

. - i t 


koji je dosao; Jj^_< ^ "L-l Volim onoga koji je pravedan; 
oil j Onaj koga sam vidio; Covjek, koji je moj 

prijatelj; % o* Onaj koji je pobozan; jib. LoS* 

Prosao sam pokraj covjeka, ciji je otac ucen. 

Nekada se ova licna zamjenica u izgovoru moze ispustiti, 
na pr. U (mjesto Imetak, koji su dobili; ’JU.' \ 

(aHIj (5 jdl (mjesto oo .tl ) Imetak, koji zeli nasa dusa. 


Recenica koja oznacuje stanje LiLXl) 

Ovu smo refenicu naucili kada je bio govor o akuzativu 
stanja (/jUd) na str. 49. 

Pogodbena ili hipoteticna recenica (Lit >1)1 llllll) 

Pogodbena recenica (Ll>Ll1 ’ilLil) sastoji se od dvije rece- 
nice, od kojih prva izrazuje uvjet ili pogodbu ( ), a druga 
posljedicu (bjll ili L'^f.1). 

Prije pogodbene recenice uvijek stoji jedan od ovih pogod- 
benih veznika: 

" * oi ako, da, kad, iSl kada, La. kad god, U sto, ko, ls\ 
koji, oil gdje, ‘S\ gdje god, kada, dll gdjegod, £ Si kad god. 

Ovdje ce se rastumaciti upotreba prvih triju cestica, a ostale 
su obradene kada je bilo govora o skracenom nacinu imperfekta 
i o pogodbenim veznicima. 

Cestica ^ a ^° upotrebljuje se kada prva recenica 
izrazuje nesto sto se moze dogoditi i ne dogoditi, dakle u poten- 
cijalnoj re£enici, na pr. V-^ o' Ako se pokajes, 

oprostice ti se grijesi. 
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y .se upotrebljuje kada se izride nesto sto je protivno 
onome sto doista jest ili doista nije c y) 

irealna recenica), na pr. 1 yul CjL*>ji y Kad bi svijet bio 

pravedan, miran bi bio sudija. 

Veznikom izrazuje se u glavnoj recenici misao, koja ce 
se sigurno dogoditi (realna recenica), na pr. o*C »yLl *L IM 
'jyi Kada covjek zlo radi, zle su mu i misli (o drugom). ‘ ' 
Giagol u obje recenice, od kojih je slozena pogodbena 
recenica, moze biti u perfektu ili imperfektu. Prema tome moze 
biti: 


1) Perfekat u obje redenice, na pr. ">ill •> ^ Ako 

to ucinis, propasces. 

2) Imperfekat u obje recenice, na pr. ^Ako se 

strpis, postici ces. 

3) Perfekat u prvoj, a imperfekat u drugoj recenici, na pr. 

yy 1*' Sto si vidio, nije vidio niko. 

4) Imperfekat u prvoj, a perfekat u drugoj, na pr.^SJ od 
Ui ^Gdje ti budes, bicu i ja. 


Perfekat u pogodbenoj recenici ima znadenje imperfekta. 
Pogodbeni nacin za sadagnje vrijeme ili kondicional prezenta 
moze se dakle izraziti glagolom u perfektu i imperfektu. Ako 
se medutim hoce izraziti pogodba^u proslom vremenu ili kondi- 
cional za perfekat, onda se pred obidni giagol stavi jos 
ili koji drugi pomocni giagol, na pr. jli b o’i j ZljS' A ko si 
obedao, mini. 

Iza pogodbenog veznika jJ prevada se redenica i bez 
pomocnog glagola perfektom, na pr. o-C-d ’J Da sam 
znao,ucinio bih. Ako iza ovoga veznika slijedi imenska redenica, 
onda se na podetku te recenice stavlja o', na pr. Crbji o' y 
Da su ljudi culi! 
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Na pocetku drugoga dijela pogodbene recenice (*lj_Xl) 
stavlja se cestica ») u ovim slucajevima: 

1) Ako je drugi dio pogodbene recenice ( — i-T ) imenska 

recenica, na pr. ^ o[Ako je govor 

od srebra, sutnja je od zlata. 

2) Ako drugi dio pogodbene recenice pocinje jednim od 

glagola koji nemaju potpune sprege kao sto je G-4-* nije, [S ** 
mozda, Divan li je! gA Los li je! na pr. j ^ ‘S. ‘f ‘y- 

U»G AJi CjOjAAAk K° n > J e milostiv prema nasim mladim i 
ne postu je naseg starijeg, nije od nas. 

3) Ako drugi dio recenice izrazuje zelju, zapovijed ili 
zabranu, na pr. ic ji kli. Vk;‘.,.i IM Ako nesto ne mozes, prodi 
ga se! 


4) Ako drugi dio pogodbene recenice pocinje cesticom ti'jL. 
( .1 ) jJ , IT ili , na pr. LJu 'f 

Ako se ne pokajes, nikako ti se nede oprostiti grijesi. 

Ako je pogodbena redenica sa cesticom '/!, onda obicno 
na drugom dijelu redenice (LljJd) stoji destica G ( fV), 
na pr. "klj \J^. c .lSlJ CijJj yi Da si ucinio, svakako bi ti bilo 
bolje. 

Nekada u pogodbenoj recenici moze biti ispusten i cijeli 
drugi dio, jer se iz smisla razumije, na pr. J o\ 

^ j J\ G'U Ako ucinis (dobro je), a ako ne ucinis, ucinicu ja. 

Cestice yJ i ol t nekada ne izrazuju pogodbe, nego se sa 
veznikom j u nasem jeziku prevode sa dopusnim veznicima 
premda, makar, na pr. zJjA j \juj LIdri Zejda premda 
ti je brat. 

Pored nabrojenih vrsta recenica u arapskom jeziku ima i 
podredena recenica, koja pocinje cesticom o> ili c3 da i IT s to 
( Li%! ). Ovaka se redenica zove , jer 
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mjesto te recenice uvijek moze stajati i infinitiv j's-«A I od istoga 
korjena od koga je i glagol, koji se nalazi u toj recenici, na pr. 


>_> • ' 
(j 


iOi jil 






pCJvr c ^ • 


Znam da govoris istinu; 


Nije lijepo da covjek hvali sebe; 


(J jJU lT j 


4JL1'. 


■£z\ 


Misli sto govoris! 


Iz gornjih primjera se vidi da je infinitiv u ovom slucaju 


uvijek oCii’1 imenici ili li£noj zamjenici, koja je subjekat 
glagolske recenice. 

Kao sto pojedina rijec u recenici uvijek stoji u nekom 
padezu, tako isto i cijela recenica se nekada smatra da je u 
nekom padezu ( ). Svaka recenica, koja se moze zamijeniti 

jednom rijeCi, smatra se da stoji u nekom padezu. Tako u 
recenici *SAA jJ li Halid radi dobro predikat je cijela glagol- 
ska recenica A-A, koja se moze zamijeniti sa JdL j [j.U pa se 
ta glagolska recenica kao predikat imenske re£enice smatra da 
stoji u nominativu. Isto tako u recenici b 

glagolska recenica kao predikat glagola '{jS stoji u akuzativu, 


jer se moze zamijeniti sa J.L . 

U recenici JbL\ SAj. AS A glagolska recenica JA 


stoji kao atribut u genitivu, jer se mjesto te recenice moze 
staviti jjil J* £ . 

Prema ovome sto je receno mogu stajati u nekom padezu 
ove vrste recenica: 

1) Recenica koja je predikat imenske recenice (UcJLl ^ ) 
na pr. jlw ’g’J. Nauka podize vrijednost svoga via- 

snika; Vrlinu Ijudi vole. 

2) Recenica koja izrazuje stanje (Offi), na pr. ^Ci b*l» j 
bjA- 1j ‘Lie Dodose svome ocu navecer placuci. 
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3) Recenica koja je objekat (<- na pr. JiIa-c : JU 

Rece; »Ja sam Bozji rob«. 

1 ^ y ^ y 

4) Kada je recenica u genitivu kao «_h ^JLkl I , na pr. 
pAji *> ujiiCjV^uJ f'jj \j*Ovo je dan, kada koristi iskrenim 
njihova iskrenost. 

5) Recenica koja je odgovor ( L.1 'JL'\ ) u pogodbenoj rece- 

nici, ako ta recenica ima na pocetku ~i ili IS! ( sUCd. \ lil), na pr. 

aU o* o* J Koga Bog zavede (pusti u zabludi), taj 

* + * * 

nema vodica. 

6) Ako je recenica atribut ( ijLJl ), na pr. j 

Jail Dode covjek iz krajnjeg dijela grada zureci se. 

y £ ^ 

7) Recenica koja slijedi (^Ui ) iza recenice, koja se smatra 

y y ^ ^ J " 

da stoji u nekom padezu, na pr. j 1 ‘J*. Alija cita i pise. 


Biljeska 


Rijeci koje stoje u re£enici ili prouzrokuju na drugoj 
rijeci koja uz njih stoji neku promjenu ili ne. Ako rijec uzro- 
kuje promjenu na kraju druge rijeci, zove se ^.UJl (faktor), 
na pr. glagoli, prijedlozi, pogodbeni veznici i t. d. 


Rijec koja usljed amila ( ) trpi na kraju promjenu, 

y y • s 

zove se «I I (potcinjen). Tu spadaju nominativi, genitivi, 
imperfekat u zavisnom ili skracenom nacinu i t. d. Tako u rece- 


nici 1 ,Jr Xij 


S rijec je a -uj i \Jt su ’j . 


Promjena koja se javlja na usljed djelovanja rijeci 

koja je J-Ul zove se > S-AS\ ili 

Ima rijeci, koje nisu ni ni Take su J*, Jj, 

jj, >U i mnoge druge Cestice. 




rjeCnik 




UPUTA 

Skoro u svitn arapskim rjecnicima rijeci su poredane prema 
njihovu korjenu. Da mozemo dakle u rje£niku naci izvedenu 
rijec trebamo joj znati korjen. U ovom pak rje£niku su sve 
rijeci, izvedene i neizvedene, jednine i mnozine uzete kao samo- 
stalne i alfabetskim redom poredane. Glagoli su alfabetski slo- 
zeni prema svojim glagolskim imenicama U slucaje- 

vima gdje je glagolska imenica neobicna kao na pr. jix: od 
J i\, od u alfabetski red je uzet i perfekat 

i glagolska imenica 

Rijeci sa odredenim £lanom poredane su kao da ga nemaju. 

Uz glagolsku imenicu svagdje je naveden perfekat i uz 
njega prijedlog, ako se glagol upotrebljuje s prijedlogom, a 
ujedno je kod glagola I vrste naveden vokal srednjeg suglasnika 
u imperfektu da se oznaci u koji razred I vrste doticni glagol 
spada, na pr. A — oprostiti. 

Kraticama su oznacene ove rijeci: 

s. to jest singular — jednina, 
pi. to jest plural — - mnozina, 
zb. im. to jest zbirna imenica i 
poz. to jest pozitiv pridjeva. 


•it I , s. , ocevi 

I ■“ ^ * 

jt t , s. bunarevi 

jBT, s. %*1,djela; tragovi; 
tradicija 


s. grijesi 

grijesan 

J JLT, s, , rok do koga se 

zivi, smrt 
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V^T 

V^T, s. V I , jedinice 

V T, pi. VVV drugi 

V-T, pi. posljednji; 

kraj; konac 

V^vS bududi svijet 

V'ST, s. "S-V , moral; uljud- 
nosti; obrazovanosti 

VST, s. Vi' » usi 
"iGT, s. VS , misljenja 
VT mirta, mirca 
V zb. im. ukucani; rod 

VvT, s. Vjl , hiljade 

s. , bolovi 

OJ \ , s. <Jl , bozanstva, 
bogovi 

'S\ tehnidki 
VT , pi. oVj > siguran 
VT vrijeme 
sada 

VT,s. *IM, posude 
VjT.s. VS* vremena 
T, VT, .T ah! 

Vf, pi. VT, oCT, znak; cu- 
do; odlomak iz Kur’ana 
1 je li, da li? 

I, .1 uh! 

V. -?i - savjetovati se, 

dogovoriti se 


VV 

V-V - o-Vi povjeriti, 
pohraniti 

*tS\, s. VV vo<le 

V'.pl- "V, otac 

V. 3.V "Ul ustezati se, ne 
ht jeti 

- Vt dopustiti 
, s. SjU" > neistine 
, s. V-*? > najmrzi 
Vm vrijeme 

vy , S. V^ > bijede, nevolje 

VV} - IjjSj podeti 

V-Vl - SVl natjecati se 

'’fL-V osmjeh 

jV , pi. £0 , sav 

■flVi - W traziti 

■JlllSi - JSS j napraviti se 

ui uvijek (s negacijom: 
nikada) 

VV , s. V-M > tjelesa 
jV* poz. krasniji ili 
najkrasniji 

W' >s - V- , zvijezda 
W " W sijevati 

"**4,pl- Vi> ig' a 

"Susl , s. V* , vid; odi 
VV - vid jeti; ugledati 
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»' •* , >' > 

I , pl. , sav 

- 'JLa uciniti obi- 
jesnim 

JukM - Qkj\ pokvariti; 
unistiti 

"o'-W - J±1a tajiti 

i>Uj( - mrziti 

, pl. i^};\ , mrzi ili naj- 
mrzi 

■ilil - Ji ui ostaviti 

1l> 1 zb. im. deve 

"kU - “jj* isharati 

“tiU - jl\ kusati, staviti 
na ku§nju; pokazati se 

.**•> • " "•t 

bxc- JL.I opravdao se je 

"oil , pl- o_A - . sin 

J-j-Jlo-.t putnik 

•iujl.s. sinovi 

^ • *''• ■£ 

dati nekome da 

pravi 

' , UjJ , pl. oU' , kci 

%ju1 , s. •ilL , gradevine, zgrade 

• > ■£ 

Ja=- _*l Ebu Dzehl; neznalica 

j_d Ebu Hanifa (ime 
covjeka) 

ojLLl^l pocasni naziv lava 
, s. , vrata 
tSj; 1 ocinski 


<lSJl 

' * 

, pl. , bijei 

<>U— d - j^>\ pobijeljeti 

oLl.s. i-x; , kuce; sobe; 
stihovi 

■i'l , - i'l 

J I , pl. o>r;' > tatica 

, i ^ 

^U1 - £bj slijediti jedan 
za drugim 

“o' 7 ' » pl- V* , magarica 

- £-TI ici za nekim 
■^Cjl - ^rj pristati, slijediti 

, s. , pristasa 

- iij ufiniti; uzeti; 
odabrati za 

"jllil -'J^\ kockati se 

, s. devetine 

^CJl - jj biti prostran 

*JU»3| - spojiti se 

vbd' , s. %-U , napor, umor, 
trud 

- C—j'l umoriti (se) 

'UiUh - poufiiti se 

jljjj - ^iri sloziti se 

-JLijj - ^‘1 cuvati se 

"oldil - ^Ju\ ucvrstiti 

poz. * 0 , cvr§ci ili 
najcvrsci 

- l£-Jj oslanjati se 
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vn 

^U*t - ‘f\ dovrSiti 
*jU dP , magarice 

— di doci 

dovesti, donijeti 

( "Jp ) dt dovr§iti, unistiti 
dokrajciti 

- Olft nagraditi 

* 

jftfl _ Jill: oklijevati 
(Jp Ji'tfl naginjati, teziti necemu j 

opl - postaviti, 

ucvrstiti 

"oOl - dpi ustaliti se 



'pi. dvojni 
dpi , s. dp, odjeca 
dp - (p)OUl odgovoriti 

du - ( il ) odazvati se, 
pristati na nesto 
J ijC\ - 3d ' preci nesto "■ 

i-p , s. 1-il , najbolji 

dull - idl ljubiti, voljeti 
. • * 

■*>Ld\ - 'J-U gledati, pokazati 
dip - kloniti se 

lu_p - dcU truditi se ^ 
-’aldU trud 


VI, pi. dfT, djelo, trag, 
prica, predaja 

pul‘1, s. ’jd , tegobe 

ddl , s. dit , trecine 

p, pi. p'T, grijeh 

d&’l , S. di , protuvrijednosti 
ne£ega, cijene 

\j\S \ , s. V* . osmine 

•iGj| s - ('p> pi hvaliti 
nekoga 

'Jil Gil dvanaest za m. r. 
j}j. dvanaest za z. r. 

Ujjl dva 

^ ** » 
oldj dvije 

djjlCAp po dva 

oddl odil po dvije 


dp , s. 'd , djedovi, preci 
| V' • Pi- Vd . P lata > nagrada 
j,j» "pi obilna nagrada 

d^ - iPl tjerati; provesti 
dp,s. du,najamnici 
dp , s. -ijl , dijelovi 
plldt , s. pd- , tjelesa, tijela 
dldf , s. , tijela, tjelesa 
Jp da 

'iP , pi. dU , smrt, rok do 
koga se zivi 
, s. "’Id , jaki 


dpu - SpU, jako se Xuriti 
pdl , s, dp,sikare 
Jd’l - sloziti se 


I 
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f- ^ jednoglasan zakljucak 
svih vjerskih u£enjaka 

] , pi. gikara 

> - •* . > ' > 

£jr- \ , pi. , sav 

*s*r . P oz - "U-T . ljep§i ili naj- 
ljepsi 

, s. ’ i ^r^ i rodovi, rase 
, s. , krila 

* • ■£ “i 

t , s. jo., atmosfera, vri- 
jeme 

ol>f , s. 'Ls> ? . , supljine, unu- 
trine 

, pi. ii , supalj ; nepra- 
vilan glagol u koga je 
srednji suglasnik slab 

, poz. krupnijeg ili 

najkrupnijeg glasa 
^A»i,poz. neznaniji ili 

najneznaniji 
, s. '’J-* , pokoljenja, 
generacije 
, pi. l \jo- 1 , najamnik 
iUl po jedan 

, s. "’vi-j JoT , predaja 
o- l , s. J>— , najbolji 

- ( _> ) obuhvatiti 

i J- 

-(_.)3l=Ti obuhvatiti; 
pogoditi; zadesiti 
‘Ul,s. , prijatelji 


• » > -* 

1 

- Li-1 voljeti, ljubiti 
iM* L_»d Kako mi je drag! 

Lit, pi. Lj tJ*, drazi ili naj- 
dra2i 

, s. uzeta, ko- 

nopci 

cuvati se 

ijU^j - skupljati se, 

brinuti se o necem 

omalovaziti, 

poniziti 

- 'JCJic). kupovati 
hranu pa je zadrza- 
vati dok ne poskupi 

nositi, 

odnijeti 

■tl jZ=-\ - is'jS^\ zauzeti 

I - Hi-’j biri potreban 

"*J Csc\ - ( J > traziti 
izlaza 

( 'J& ) t)b-j prevariti 

"jCe- 1 , s. , kamenje 

jedan; neko; niko 
(iza negacije) 

'Jis- Ju-I jedanaest za m. r. 

■^Ija-l - proizvesti, 
stvoriti 

G-J^i neki od nas 
^ > • + & 

^j^UjXo\ dvadeset i jedan 
‘pAjicGi neki 


8 
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* 

jedna 

5 'JtL jedanaest za z. r. 

CjjJts- S i £ ^=4 dvadeset i jedna 

wll jJi - L. S zguriti se 

, s. , slobodni 

-'SJ^ spaliti 

oj»l, s. >_s>.,slova 

skupiti se 

^ , s. zalosti, tuge 

"oG^ - 0>d ozalostiti 
nekoga 

^CJl - ( _o osjetiti 

- oUl ciniti dobro; 
urediti 

^C-4 dobrocinstvo 

cA-d , pl. 0-^> . ljepsi; 
najljepsi 

jj Ala je divan! 

iT U o =*- ' Krasna li rukopisa! 

^ ‘ ^ V ' 

o— >4 najbolje znanje 

ib ljepsi nego ti 

■ibb - izbrojiti 

*j0^\ - >!>-*! donijeti, 
dovesti 

^Lbbl, s. , drva za 
gorivo 

i 

jb preci 

^flSb , s. f&L. , propisi, od- 
redbe 


'V-# 

ucvrstiti 

’^$2 * poz. , cvrsci ili naj • 
cvrSci 

, s. ' , pb , razum; blagost 
tlH , s. G-*-", rodaci; prijatelji 
, s. , tovar, teret 

^.*-’1 , pl. , erven 

prisiliti 

*Jl>1 , s. Gjb, stanja; godine 

j's?\ , pl. j . ^ , velikih li jepih 
ociju 
oprezmji 
-iCJl , S. *'JL , 2iv 
■iCb - lib proziviti 
■^b-1 , s. "uj*. , vremena 

^ i J * 

qI , pl. , brat; prijatelj 

■y.pl. o'>l,prijatelj; brat 

Ab - Ji-T pobratiti 

•tbl bratstvo 
> 

■jCil.s. , vijesti 

■jbd - Cnb izvijestiti 

cil , pl. "o^b , sestra 

''[■llil - jbSij zavr§iti 

'GU^j - f_*b umrijeti; pogi- 
nuti; ugrabiti; preki- 
nuti 



VJW - sakupljati; 
pohraniti 

- Cjl L^ ) ugrabiti 

- Jaljil pomijesati se, 
zalaziti medu 

- Cillil ne slagati se; 
izmjenjivati se 

- SGi} odabrati 

- Otil oholiti se, po- 
nositi se 

izdati, izne- 

vjeriti 

a, . v 

-xit — Ail uzeti; poceti 

> “'l *» »l . 

> I , s. is> l, druga, drugo 


'’jrC'H - vaditi, izvaditi 

Jl^^yil postavio je, stvo- 
rio je 

^ .t > '* 

ts^il , pi. >1 , druga, drugo 
^Liil , s. ■* — ii , daske, drva 


obla£iti 
grubo odijelo 
^ v C#il , s. , plodnosti 

. «" • S'* • 

jl^-iil - j^>\ pozelenjeti 

^J>Ui\ - jZiil skvasiti se 
- .£ *i' - 

•flki|,s. Lki , pogre§ke 

- llii pogrijesiti 

, s. %ki , opasnosti 

- ^Jii! biti iskren 


‘\jiiil , s. "’jli, moral; cudi 
s. ^JJi , prijatelji 
crL»- 1 , s. u-*- , petine 
>-1 , s. , ujaci 
"o'^V s - ^.prijatelji 

J : >■[ , s. ^ , braca 

£ /■ • . ^ 

_^i | nesretnik 

ji I bratski 
%il posljednji 
Cii-t konacno, najposlije 

J , £ ,{ 

up-I , pi. 6>"l , braco 

j £ 

I , pl. oU. 1 , sestrica 

1 -« 5 

^bl <jju - t 5 j| izvrsiti, 
dovesti 

, pl/oOSj, cestice 

_ raditi jedan 

protiv drugoga; ne 
slagati se 

✓ - 6 J > ' ' 

J bl - J IjJ isceznuti 

- j£| omotati, oba- 
viti 

- fbl podrzavati 

, pi. ^bT, uzgoj; od- 
goj; obrazovanost; 
moral; uljudnost 

t J * . 

I , s. , uzgojem, 
obrazovani knjizev- 
nici 
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s 'Z • , 

J>\ _ J s: umotati se 

"jUol - pohraniti 

iJUM - staviti; uvesti; 
pomijesati 

id (j>\ -2lji‘ stici; shvatiti 
idOil - djb stici 
-fUal - jjtil tvrditi 
•iliM -ill ugrijati 

■jU=S} - 'j£\ opametiti se, 
dozvati se 

, s. JJ j, dokazi; vodici 
•tGjl _ jit pribliziti 
*£S*\ , s. -hjS , lijekovi 

Z 

b^ol , pi. ‘Lol , uzgojen, 
obrazovan; knji- 
zevnik 

ijCli.s. ijo , vjere 
il s tada; posto; jer 
1M kada, ako 

i 

pregovarati, 
napominjati 
IT IM kad god 

. «-» "S ( , 

jU.il -^il pohraniti 

jj’il , s. "^bi , podlaktice; 
arSini 

ijltil - JiiS pokoriti se 

- •< -i s''. 

*L^= j! , s. J* i.ostroumni, 
dosjetljivi 


j 1 

0 

ijVM - Ijil poniziti; 
pokoriti 
u M kad god 
oM tada; dakle 
"oH ~ Oil dozvoliti 

ijM dozvola; znanje; 
htijenje 

Oil, pi. u'^' > US1 
i_,ii'il - CJ il grije§iti 

- L-abi odvesti 

* i 

- i5j' pokazati 

- jGi htjeti 

- ^Gb ^yjl njusiti; 
vracati blago s pase 

b> izbaviti, rijesiti 
"oQ - jbl proliti 
wi b*l , s. j b ze£evi 
i_.lT*>*! , s. t-G, gospodari 


bi j jJi L.C j! drzavnici, vlastodrsci ' 


tluJi LXjl nemarni 


^Cjl , s. ‘gj , cetvrtine 
tlljl.s. ^S.P ro Ueca 
jl , itGjl Cetiri 


' s s • < 

l za m. r. 


1 cetrnaest 


^ j 1 za z. r. j 

Cetiri stotine 

0 


117 


/ I 

b>«o' cetrdeset 

^U'jl - jjjj povratiti (se); 

odmetnuti se od vjere 

jj j\ - £jJ 4 okaniti se 
-<^‘4 odabrati 

- '^'4 dignuti se 
^^Ub) visina 

tCL'4 - napredovati; 
did se 

- C-5J4 pociniti; 
izvrsiti 

^4 - £&4 razveseliti se; 
smiriti se 

"jiyt.s. ■ > jVj , noge 

d ^4 molim te 

^134 - 0 iji spustiti 

■^Jb4 - liljl staviti za se na 

» 

konja 

tjbA , s. "jL , opskrbe 

- 3^4 poslati 

■jU 4 - j 34 cekati, vrebati 
J i>4 , pi. 0^4. cs^b V I, zemlja 
■jlol 4 - J*4 grmjeti 

«4 , poz. ob, udobniji ili 

najudobniji (zivot) 

j>4 , poz. jC , napredniji ili 
* 

najnapredniji 

"v iTSl - posaditi nekoga 
na konja 


*i* u 

f4 Irem, ogranak ple- 
mena Ad 
v-j 4 , pi. wJbl , zee 

^ 1 j 4 , s. ^-j;,du§e; duhovi 

^ - *( ^ ^ 
o j 4 , s. bb-> , trijemovi; 

Cadori; stanovi 

*b^ prema 

jl »4 - jo.j\ odbiti se 
■jUj 4 - j?*'A odbiti se 

^Uij) - j 4 pritijesniti 

se, stiskati se, nava- 
ljivati 

^bi 4 - Ibjl povecati se 

*C,\> - <jb3} okititi se 

, pi. “j , plav 

Jj\ - 2 l 4 dijeliti milo- 
stinju 

^4 - 4>4 klizati, otiski- 
vati 

c44 , s. » vremena 

i 5 , i " " 

0—3). - <>4 umotati se 

^b 4 - jrjj muzevi; 
supruge 

, s. 'jlj , opskrba 

4 ' j \ , poz. "’jJ b , vise ili 
najvise 

i> 3 ) - *C%S gizdati se 
*itO pogrijedti 
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£,L| 

’ & C \ , s. , sedmice 

> ■'? at # 

ujl»Li,s. i: 1 , stupovi 

-^Lj slu§ati jedan 
od drugog; priSati 
jedan drugom 

i *T J ' ' 

V-.L-I , s. , uzroci 
^Cl\ , s. ^ , sedmine 
spustiti; 

objesiti 

, > -t > , 'i , . 

, pi. Ll , sedmica 
'SUd , pi. J 5l^L| , profesor 
-^il^traziti dozvolu 

a "l • -t- . 

) 1 , 4-1 - y L-l traziti sav jeta 

'’jCjJj - £jLj natjecati se u 
trfanju 

jl. **.:•.} vesehti se 

"jLjJ!) - oGJj skrivati se, 
zaklanjati se 

-fLJuJ) - jiLHzuzeti, isklju- 
citi 

i Uti-i - traziti da 

bude udovoljeno; 
usli§ati 

- <1^1!) odobravati, 
dopadati se 

ucvrstiti se 

- Cll- traziti da 
se zakune 

- ^14 stidjeti se 


j ;JLLu 

- CaC^-I traziti izvi- 
jesce 

uzeti u 

sluzbu ; traziti da sluzi 

- (_;) Lik--!} omalo- 

vaziti . ^ 

prisvojiti, 
oduzeti, dobiti; 
uzeti za doglavnika 

"LiiULiIj -kLlkld imenovati 
nekoga nasljed- 
nikom 

pozvati 

zakljucivati 

"^Cu biti miran, 

odmoriti se 

- 'po. JUI traziti 
milosti 

■i6L-kl - j moliti za 

kisu 

traziti svje- 

doke 

pridruziti 

omalovaziti, 

potcjenjivati 

- O odobravati 

- j _ c_,CkL!j traziti pitke 
vode 

-^LkUi. mod 

Vli"u--lj _£)(kidbiti dugatiak, 
oduljiti se, duljina 
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oLumI 

- SuLd povratiti, po- 
novno zadobiti 

traziti uto- 

cista 

traziti po- 

moci 

- ‘xjC~\ spremiti se 
sprema, priprema 

'iCaL^L\ - ^-o^Ll pobuniti se, 
ne pokoravati se 

- (-<) drzati 

se necega 

uzdignuti se; 
nadvisiti; pobijediti 
•’yCLl-l traziti pomod 

jj-Jl j si.Ui-1 pomagati, 
kukati 

Cuditi se 
zauzeti 
} traziti 

oprosta 

■f ne biti 

potreban necemu 
’jt-jjL-.} traziti tuma- 

£enje 

-Dll 11- j. traziti raz- 
resenje 

poci za ru- 
kom, biti ispravan; 
istrajati 



■VCiZ.^ - ne odobra- 

vati, osudivati, 
smatrati ruznim 

- 'S^-l okrenuti se 
prema necemu, izaci 
nekome u susret 

"jl - C jX^.\ smiriti se, 
ustaliti se 

*J»\ jXiJ\ - 'J* I uzeti u 

T.~T' v; ( zajam 

"jCSCL-l -'J&sl \ drzati ne§to 
velikim, precjenji- 
vati, oholiti se 

jliSCL-l - 'JS^L . I smatrati da 
je mnogo 

■fuLl-l _ jai-j. leci na leda 

« . z ~*\ — ^*1 » n" . ■" 1 traziti, 
moliti 

I — slu^ati 

j aJL_u.I _ OU-r-i privla£iti 
uzivati 

■' traziti po- 

moci, crpsti, po- 
magati se 

ustrajati 

- LxL.)pitati, traziti 
vijest 

’’i.Cjdl - 11 1 !: l crpsti, 

izumjeti ne§to 
’’jLklju.l - ispitivati, 

preslu§avati 
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izjednaciti se; 
zaustaviti se 

ismijavati, 

trehati 
•* « ^ ^ % 

v Wjl~I - zasluziti 

■jlae-i-j, - ^ till iznajmiti 

^ * • •>* ■>' i" • 

- o^>>-x-.)traziti dozvolu 

- )j‘y-\ uzeti nekoga za 
ministra 

■iCajL\ - ^‘y \ primiti savjet 

^jUid-d - '^'y-\ traziti da se 
spoji 

uill. - S‘y~\. potpuno na- 
platiti 

JiliJL-1 - probuditi se 

- J"J— I zavladati, pre- 
vladati, osvojiti 

jUr | , s. y , zore 

J ' X > l J .1 

, pi. Ju.1 , lav 

tj-i-i — l , s. tj — > — , sestme 

Izraeli£anin, 2idov 
, s. , tajne 
” jy-'zuriti se, hitjeti 
1 jly , s. cA>Ca , stup 

- jJ- 4 usreciti 

* 

- JsulJ\ pomoci, udo- 
voljiti 

*JCS\ zalost 


^ ^ • 

Ji 1 -u ^*<1 

t>Cui , s. , putovanja 
■jLl4 - 'JkJ\ otkriti, pokazati 

<" • • t m 

"fU-d - <_yi— - 1 napojiti 
■^uld , s. , bolesti 
■’olX- 1 - i usutkati, umiriti 
Aleksandar 
, s. , preci 
J (OL-d Islam 

- (Jo predati ne- 
kome 

^>0-1 islamski 
^ * 

J ikJLd , s. q>L , oruzje 

AojjLd - 'jjju.1 spavati na 
ledima 

"’pld , pi. 'fU-’t , ime, imenica 
Jl_ld , pl.%— - , smed 

- ’^L-j slusati 

- jjJ-I povjeriti 
"^uld , s zubi 
■jljd , s. jjl , zid, bedem 
"ob-’l , s. carsije, trgovi 

ij~. \ uzor, primjer 
t , pi. , crn 

. a ~> , i , 

I , s. Ju- 1 , lavovi 
^1.3 \ — ) pocrnjeti 

- dj-d jako pocrnjeti 
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•> £ 

_A-I 

In- 1 , pi. iS s- 1 , I zarobljenik 

' ,i j> - 

«*lil - Ajlii sliciti 

* S * 

^•jCm - _>Cit dati znak 

, s. Is , pripadnici 
es’ariskog pravca 

I'd - '[it\ krenuti u Siriju 
jUil.s. , pedlji, ceperci 

i ^ * r *t 

£14 - ^il nahraniti 
« < »( ^ " 

4l4l,s. si~i , rasuti, rastr- 
kani 

£ S • m * * 

jIj41 - j 4). dodijati 

<C*il - is jc. 1 kupiti 

ddj - VaM uvjetovati 

1)U4J, -(.ojdi baviti se 
necim, raditi 

1JU4J - jl4l zauzeti 

<1,4.1 - ,^4) zeljeti 

11,4) - ^t4j biti poznat, po- 
stati glasoviti, steci glas 

’’i-li.i , s. <14, zime 

•' v jLf 1 1 , s. Id , stabla 

'\s&- i , s. Id > osobe 

*141 , s. dii, strogi, jaki, 
mocni 

j 4I , poz. ■’juoi , ze§£i, gori 

^ < »S £ > # 

A4 > s. d -d, zli, zlikovci 

- 2yS\ Bogu druga 
pripisivati 



Xil^-I , s. dyi , prvaci, ple- 
mici, ugledni 

ol y4 - (JUo^sil nastojati 
da nes>to sazna 

> • t * 

<J£4 , poz. dA , ugledniji ili 
najugledniji 

1>U4 , s. 1-4 , pjesme 

1>U4 , s. ^4 , kosa 

r> „ • t ^ " < 

is l , pi. a^clil , pripadnik 
eS’ariskog pravca 

-> u'.'J ■> 1 * \ 

JU4 , s. , 44 , zarumanja, 

poslovi 

jdl , poz. jll tezi ili najtezi 

"1)15X1 S \ , s. IjSdi, likovi, oblici 

■> **A • r 

_d , s. , mjeseci 

*L4I , s. <Ji , stvari 

1^141 , s. '’£ 4 , profesori; 
starjesine 

dl4 - 4U.1 pogoditi, za- 
desiti, naci, dobiti, 
uhvatiti 

j C_d Ispravno je 
odgovorio 

natjecati se 
u podnosenju ne£ega 

^U) - lid poniziti se, 

. praviti se niskim 

led! , poz. Id , najmladi 

^ X " • * .... 

£-u4 - ^-4 osvanuti; bin 
, pi. ;d , prst 
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> p 1 - ^ > b °i e 

, s. , zdravi 

, s. , drugovi, 

vlasnici 

, s. , prijatelji 

jU} - j JaU dijeliti milo- 
stinju 

"jO-I^ - ustrajati, 

biti uporan u necem 

v be-ktft - C-jcJa^.1 zdruziti se 

- Lil4.l poredati se 
■^iLk^l tehnicki izraz, termin 
UiCa} terminoloski 

narediti da se 

napravi 

• > f .» • - , V. 

^ wt-A^oi , poz. w-a^> , tezi 

" • - • t. 

•*L-*d - lj ^\ slusati • 

, poz. , mladi ili 
najmladi; manji ili 
najmanji 

> jLJ \ , pi. *JjJ , zut, blijed 

"j£ju») pozutjeti 

jako pozutjeti 

, pi. "*4^, temelj; osno- 
va; princip 

• ■f i 

prziti vatrom, 
staviti u vatru 

- jJUol urediti, popraviti 
, poz. "^U , bolji 


oC,l 

■i '* 

osnovni 

, pi- %> , gluh 
^ • ' • < 

”2L_*4 - ubiti na mjestu 

narediti da se 

napravi 
, s. , vrste 

"fCd , s. 'jLil* , idoli, kumiri 

till jJ \ , s. glasovi 

, s. 4-d , temelji; osno- 

ve; principi 
’’jfJ cvrst 

- *0>1 osvijetliti 

, zrtve, kurbani 
potuci se 

"’itUd _ '^Cil uni§titi 
■’JiCil - liCii dodati, prosiriti 
pri je podne biti ; postati 
^Od.zrtva, kurban 

- vS-lil odustati 

udarati sobom; 
gibati se 

4' y-il » s. , stete 

udarati so- 
bom, gibati se, tresti se 

tjCil - oslabiti 

4 

Jtil poz. JU, vise ili najvige 
zalutao 

tjuil , s. tw, gosti 
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, poz. U> , napusteniji 
ili najnapusteniji 

"’sjlld -jl£i dati da poleti; 
odrubiti; izbiti 

"^efU - biti poslu§an 

poslusnost 

- tJtL» oduljiti, otegnuti 

- JL'| nageti 

a % r> ^ 

*Ltl , s. , lijecnici 

- jjti oboriti glavu 
fUM - hraniti, nahraniti 

" • O • c 

•fLiid - Li-1* I ugasiti 
"’jUtt , s. jit , djeca 

saznati; natku- 

citi se 

^ji'ld - jit l pustiti, osloboditi 
£ * • ■£ ^ • 

jU_ti , s. polovne haljine 

'^Uil , s. , pohlepe, zelje 

- jL_tl smiriti se 

, • t 

v Ltl 4 - ..-Jd oduljiti, pre^ 

' ^ . tjerati 

» poz. J.jt , dulji ili naj- 
dulji ' 

S g * l ' ~ 

J-*id - ocistiti se 

- ^aLL; pokazivati se 

>>Lttl - podnositi 

nepravdu 
, s. ^it , nokti 



'’jiUd - zasjeniti.natkriliti 

"fiUd - (Jil podnositi ne- 
pravdu 

> «'• t 4 / 

(JJ51 , poz. £UJ, veci ili najveci 
nasilnik 

pjSsV - (jLtJf tuziti se na 
nepravdu; trpjeti ne- 
pravdu 

-ji-ti pokazati, po- 
moci nekome da pobi- 
jedi 

1 , s. j*J& , leda 
6 jj medu njima 
, s. ''jJs' , Nearapi 
"’ijLd povratiti 

,t ■ ( 

Jt- 1 , s. 'JM , vrhovi 

- >jud pouciti se 

■Jl-uji - ('Jo isil^ ciniti 
nepravdu, napasti 
nekoga 

- !>-*■*•) poprijeciti se 
iiGjjd - litn-frl priznati 

"’jULtl - O^Lcj povuci se, 
biti otpusten 
"’dijjd _ jil&l vjerovati 

iilSSjd - Cj&Llid boraviti u 
dzamiji 

~->L~~ed - .u . ltd osloniti se, 
pouzdati se 

"o^td - j^i* 1 medusobno se 
pomagati 
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Gui 

• * \ 

GUM - svidati se 

. ♦ * 

%.Cei umi§ljenost 
"jUi - ji’l uciniti nemocnim 
~t\'xA , s. , neprijatelji 
-Jljud - tsl&i prelaziti, zaraziti 

- jJi pripremiti, 
pripraviti 

'G’C-*' > s - Cast, obraz 

- ( ^ ) C^S* £ ' odustati, 
napustiti 

£>t , pi. *£>’ , hrom 
"jULtl , s. , desetine 

”L>C ii-iti - zatraviti se 

"’uGl , s. 'iCii, vecere 
■jLaj-1 , s. stoljeca 

"fuG - JGl dati 

y • ■£ j ^ 

, poz. ^ , veci ili naj- 
veci 

'’pjut , s. , vlastita imena; 

zastave 

£ -*• '• t 

(OW - ^LpI' obavijestiti 

yui , poz. ^Ip , uceniji ili 
najuceniji 
'jil , pi. Jit* , vrh 
G. )'jj4, poz. uzvi§eniji; veci 
jUi , s. ^ , zivoti 
' , Jl>'i , s. J-V , djela 


"jui _3>t staviti u pokret, 
zaposliti 

, s. vratovi 

■> ' ■* , 

SJJ’l.S. J^.stupovi 

0 ^ 1 . pi. slijep 

_^1 _ ’^s\ iskriviti se -- 

j'^sA , pi. slijep u jedno 

oko 

oslijepjeti 

-5^1 biti potreban; 
uciniti nemocnim 

■’jjJ -j. Nece vam ne- 

dostajati jedan junak 
■flGt - Cl sustati, umoriti (se) 
^iCi , s. , blagdani 

* 9 . t v • 

lA-&1 , S. , OC1 

■’iJUl - Cut pomoci 
"jllnil - G'-', uprasiti se 
•’fllGl - zadobiti 

"ClGl - JiLcJ razljutiti se 
, s. "tlG , ru£ci 
’’wlpl - zadiviti 

*je\J± 1 , s. J l» , ciljevi, svrhe 
"CCH ' potopiti 

jl ji>-' - kupati se u 

suzama (oko) 
j>1 , poz. "G>> obilniji ili 
najobilniji 
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u>— , s. o-ae , grane 

- JLUI ostro, grubo 
govoriti 

"jiUI - jJUl zatvoriti 

►l> t^ - ( Jt ) ^ ) onesvijestiti se 

•fUoM - i uciniti nepo- 
trebnim 

/ • i *£ * 

tLj.it , s . Jf , bogati 

• .t « t 

<_j| , ol uh! 

- ili* koristiti 

* 

- J*\i\ proliti 

- Ci>-) osvijestiti se, 
otrijezniti se, dozvati se 

'’qLujI - "^ilst osvojiti; 
zapoceti 

jUeJit^ _ ponositi se 
>[ -CrO«|uIoviti; raskinuti 

Gr'jLi^ - J - leci polozivsli 
prednje noge 
it_ - ^Inil staviti u duz- 
nost, propisati, od- 
rediti 

^ 3 Giit - jjLi) rastati se, 
razici se 

"jUG^ - biti potreban 
f L^ [ - ^ I usutkati nekoga 

J ' \ " •■£ . . 

3\ osamiti se, 
biti sam 

■\!»t pretjerati 
i>l ^ pretjeranost 


-J m'* »*i 

- £yJ\ izru£iti 
1 Evropejci 

» ^ * y y ft { 

it — j.| _ j — ;t pokvariti 

liLLii , poz. G—j , slabiji ili 
najslabiji 

y • < ft { 

dovesti 

> ^ • » . - 

J^i-»l,poz. , vredniji ili 

najvredniji 

jLW - Gkj i omrsiti se 

■’jCit , s. jli,djela; glagoli 

, pi. j?li V I , zmija 

'r&t spasiti se;uspjeti 

’lr>& _ ^jjt osiromasiti 

siromastvo 

.1 ^st , s. p* , usta 

-lllit podmetnuti 
nekome da je nesto 
rekao 

* ' ' J ' y - J 

****»’ f*** - flit odrzavati, vrsiti 
podignuti, sagraditi 

stanovati, ostati 

J " • , y<i 

JLi^ - J_ii okrenuti se; 
poceti 

crpsti, uzimati 

^ " • ^y • 

nasrnuti, baca- 
ti se u neSto 

- ic,>) pribliziti 
se ne£em 

"* po£initi 
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"iCiiS [ 

iziskivati 

^ • y ”* • >f , 

^Ikiil - sjeci, vaditi 

^jGjl - raspolagati 

ne£im 

• y I { «> » ' # . 

j!jJI,s. jjJ , kolicine; vri- 
jednosti; sudbina 
s. “fji, stopala; noge 

- ( Jc ) \ jj* odvazitl se, 
istupiti 

■jIjjI , s. jiS, necisti, necistode 

* * * i 4 . 

jl ^51 - jj\ priznati 
'’f Ci* , s. "jG-i , dijelovi 

kleti se 

, poz.“l«-ji, krad ili naj- 
kraci 

JGjI , poz- u*l* , krajnji ili 
najkrajnji 

'jUail , s. , pokrajine 

- I , — Uil imati jako iz 
bacena prsa a uleknuta 
leda 

-’jQil , s. ■’jjj , brave, katanci 
5 ; * manji 

- Js 1 did i nositi; 
umanjiti 

, s. "’jJS , pera 

, s. 'ojj , hrana, zivotne 
namirnice 

, s. govori, misljenja 

J f , s. , ljudi, narodi 


, s. IsJ, jaki 

Gr. ^ i , s. UiCJi najveci, 
najstariji 

ij-bfilr. Ifl velikani svijeta 

, poz. veci ili najve- 
ci; stariji ili najstariji 
’’eiUS'’ 1 , s. 'LiiS'G plecke 
^US'\ - C-Jal sticati, steci 
, ^ST' 1 , s. sav 

_(j) JiS5^ biti dosta; 
zadovoljiti se 

• y "ly • J* • £ y-«- > 

•uLLju o o J.A ^ w-M S 

zadovoljite se njegovim ubi- 
stvom mjesto brige oko osva- 
janja ovoga poluostrva 

- 'j&'\ ciniti mnogo 
> J£'\ vi§e 

pobiti 

po£astiti 

'filial , s. ravni, prilike 

* smrknuti se 
Js l izjelica 

- jTl jesti 

^jCTl _ ispuniti, upot- 

puniti 

, poz. potpuniji ili 
najpotpuniji 
■’j izjelica 
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cn 


IrtTl , S. vrece 

o' V 1 sada 

zar ne? daj, eto 
dokle? cemu? 

V da ne 


VI osim 
» 

ijV nego u 
— Ji , s. , odjeca 

*£UJI -(Jl)u£jl skloniti se, 
pribjedi 

- f jLH ne odvajati se 
od ne£ega 

"olid! - oilJI obazirati se 
^ /■ / 

viizJI _ < _ s x*Jl_ sastati se, 
sresti se 

- ll*j| brati; uzeti; 
ugrabiti 

traziti 

^04 “ J-A stici, dostaviti 

jM (skraceno od T Jj) 
i tako dalje 

v j'/j J 

HI ,poz. Juki, ukusniji ili 
najukusniji, 

'o L -*jl i - jTnl spojiti, priljubiti 

^llil , s. "LhJ , milosti, do- 
brote 

HJJl , poz. H-k 1, ugodniji ili 
najugodniji 

^CiJl.s. -LiJ , rijeci 


1.1 


obiknuti se 


1 HI - 


^H-ll , pi. ii^fl » ’’nVT, hiljada 


•% y • % 

HJlHJi milijun 


- Jill baciti 

I, - ^ » A ^ 

-jliJl , s. ^.Jl) , nadimci 


.il Allah, Bog 

/• ) * ly> ^ y ^ lx 

6jj j Lu_u <ji| Bog je izmedu 
nas i Omera tj. On ce nam 
suditi , 

(►Ail moj Boze! 

)1,pl/ f tf,bol 
jCLV”! njemacki 
^1 , s. y , Plo£e 
^Hl^, pl/idj, bozanstvo, Bog 
'fUA - ■jJJi nadahnuti 
cU u, k, do 
oV \ dosada 
Hji-1 unutar 
Jl do zore 

•t 

fl ill 

zar ne? 

y if 

fl — fl pohoditi; biti 
imam 

£l J 'il -> «t 

fl , pi. oL^I , oU , majka 

tf i x* 

U - j sto se tice. . . to 


U| ili 

U - J ili-ili 
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*-*3C\ 

* 

"’ij'U - od usmrtiti 
*jC\ % - 'Ja savjetovati se 
'’sSu zapovjedniltvo 
^rul , s. *b &: , mjesta 
nageti 

fL.1 pred 

^U.pl. voda 

^C.t milost; sigurnost 

^ti.pl. ^uCI, vjernost, po- 
vjerenje, povjerljivost, 
pohrana, amanet 

, pi. ^ , sljedbenici, 
pristase 
\\ Mekka 

"oU^i ispit 

hvaliti 

- xL.\ pruziti se, 
protezati se 

, koristi; uzi- 
vanja; namjestaj 

- VLll biti napunjen, 
napuniti se 

ustegnuti se, 
biti ne§to nemoguce 
jGl.1 - j(L.\ odlikovati se, 
odvojiti se; razlikovati 
se 

-’JLL.l , s. Ji. , poslovice 


- jw*1 odgoditi; po- 
moci, potpomagati 

Emed2 (ime mjesta iz- 
medu Mekke i Medine) 

* 1a - 'J narediti, na- 
loziti 

■^11 , pi. *jJa, stvar; posao; 
stanje; dogadaj; nesto 

i\Ja , s. , vladari 

VA , pi. 'JC-j , covjek, muz 

, pi. -iLj, zeiia, supruga 

jucer 

■iC^l - omrknuti; postati 
"ilCJ-l - iL-4 uhvatiti, drzati 

ft 

padati ki§a 

- o^' biti moguce; 
mod 

, s. olCT , mjesta 

1 nadati se 

" , 1 >1 , pi. JL.1 , nada 

^-1.1 , pi. , gladak 

jasan, lak, bliz 

, s. "ill , sljedbenici; 
narodi 

"illfil I prosli narodi 
V.t J1 biti siguran 
, pi. j iTVI , ielja 
ol^i , s. c--. , mrtvi 



"V' _>-4 , s. , valovi 

*\jl jS \ , s. tjl.', imeci 

. > l f> • 1 

j>*', s. , stvari; poslo- 
vi; stanja; dogadaji 

,poz. ^L',vje§tiji ili 
najvjestiji 

^Cl.s.^ milje ( J-. = 400 
koraka) 

'Ia' 1 , pi. , vladar 

^ ^ y { 

uc- \ vladar vjernika 

■>.' •' * . •> • 't . v . 

«— r*l , pi. >^u_. I , majcica 

f ^J\ ime covjeka 

i -t 

<~\ nepismenost 

. < 

o\ da 
ol ako 
ol - VI samo 
J da 
o' zaista 
Cl ja 

■. ^ , pi. <jT, posuda 

*: " [ ■"(Jhwjtii obratiti se 

> -s -> >.t 

^.oi;|,s. wjj I , cijevi 

r —t 

ow , s. jJ I , zenske 

A> ** • 

urM,S. ljudi 

4 'i • -> - . 

1 , s. ljudi 

iilM - Jil: I nadvisiti 


!>LJI , s. , kucaji srca, 
bilo 

A> f «t ^ *■% 

-r’j-r : '»pk -rii !■' » cijev 

«" * i 'i " 

, s. , Bozji poslanici 

'^J\ ti 

*> «• -.*« 

- 0^1 proizvesti 

*>=» . 

<j‘I jecanje 

>•« 

vi 

Z >•* . 

Oui VI (Z.) 

^ Jol - ftJU) oduzeti, eks- 
propriirati 

jlijj} rasiriti se, 

razici se 

4 " • y y y, 

-^cJl pobijediti 

*■ • y ' y • 

oUurJI^ - . i- y. : ; ) raspoloviti (se) 

" • y y • 

saviti se 

Ak^l, _ cekati, oceki- 

vati 

"r^f 'L ~ sloiiti se 

y • y y • 

koristiti se 

^ y . y ^y, 

stresti se 

. x • y y • 

preci 

yJ y • y ' » 

flifj - osvetiti se, 

okajati 

^ y • 

svrsiti (se) 
stici doprijeti 

" • y y y • 

- jajI iskoristiti 
(priliku), ugrabiti 
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„ • > *4 «*• • 

✓ ^ ^ y • 

<^^j»JI jUiil iskoristiti priliku 

■JLajl - ,jJ.d saviti se, pre- 
viti se 

'•J ^ ^ 

(Jjl.pl. ola.zenska 
•ili’l - (/il spasiti 

"ilil - a^U pomoci nekome 

*" /,•? , , 4 v t 
jUtl -jjdl ispuniti, izvrsiti 

'tiLi*! - 'iJ\ rastupiti se 

jlj^"l_ _ S-ii l_ spustiti se, sici 

til^ji’l - c o* ) '-i skrenuti 

"’.Ltkid nazadovati, 

padati 

S',* s ' 

jl_^ !_ - jU 1 naginjati ne- 
kome; povuci se 

■^Ijuk’l - ^ji’l_ biti zavaran, 
prevariti se 

S'* 

j\l:A -jjJI opomenuti 
Jlj-1 ~'oJ\ spustiti; objaviti 
"^L~d , pi. lr^ trt k covjek 

nt, • 

jLJI ljudski 

* • <" • t . 

"tLUl - Uji stvoriti; na- 

4 

praviti, sagraditi; poceti 
tLiJy’1 vjestina u pismenom 
sastavu 

jl_ib - jJLil zaklinjati ne- 
koga; recitovati 
"^I^JLil -V^iil raspoloziti se 

1 - j_ijl_ raspuknuti 

S' •l S' 

jUai 1 , s. yali , pomocnici 


■> * •£ •> .• . 
oLaJI , s. ^ , polovine 

S ' • s " •■£ 

biti pravedan 

*> ,/ • 

pravednost, nepri- 
stranost 

'Lit^-ajl - vratiti se; 

otici v 

- fS^', prekinuti se 

S /• *t ^ " 

^UaJI , s. *Ju* koze na koji- 

ma se osudeni ubija 
^ ^ • 

jL-kJj - j-JaJl poklapati se 
s necim 

j>U>J - jtkj^ otici 

(Ojlkil odvesti 

_ iSjJLji saviti se, 
smotati se 

jUiJl , s. ^ , misljenja, nazori 

jUijl - jiu't odgoditi, 
pricekati 

^ t S'' 

fUil.s. m! , domace zivo- 
tinje, blago 

■f-uil s - 'fjS\ udijeliti, dati 

- jJuJl zaplesti se 

^ .■* ^ , >* 

v-aJI , pl. u-ijJl , nos 

S'* // 

SLUI^ - j^j| provesti 
tr-Ujl , S. "IrjZ dasi 

S ^ • ' ' *'1 w , , 

jlU - jjJl trositi 
^liijl - otvoriti se 

S'* '• ... 

j\ jj^\ - j odvojiti se, 
osamiti se 
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. 

, s. %Ju dusa; licno 

otkriti se, 
osramotiti se 

jCL ijl - ^kiij' rascijepiti se 

- jJj£| rastupiti se 

propasti 

jLUUl oguliti se 

^LLijl rastupiti se, 

razici se (oblak) 

_y s • S " . 

srusiti se 

^Lk;;l - (,y>) prekinuti 

se, biti otsjecen, napu- 
stiti nesto 

odati se necemu 

jUijl - izvaiiti se, biti 

iscupan 

A> ^ ^ • , . 

.-OUA - pretvoriti se, 

prevrnuti se 

Sllkil - S&l pokoriti se, 

povoditi se za nekim 

.ASCjI -'j£S\ nijekati; drzati 
ruznim 
i j& YJ±S\ osuditi 

jCXL3\ razbiti se 

"LiUS^Jt - IjLiSli'l otkriti se 
✓ /• 

Cj» samo, jedino 

- '/ul dovrsiti 
, s. ^ , rijeke 

, s. jLjJ , dani 


iJUjI 

"JiIaJI - oboriti se na 
nekoga 

, s- V , zalazak zvijezda 
po cemu Arapi proricu 
kisu, vjetar i druge 
pojave 

. *> > , ■ 

jIjA , s. jy , svjetla 

^,vrste 

■> n -> ,‘t 

ojJI , s. w^bnosevi 

'S\ odakle? kako? kada? 
gdje god 

<_AJI , s. v l; , zubi ocnjaci 
j\ ili 

Si ( »Gl ) ah, uh! 

"o'Sl , pi. ^ jT, vrijeme 

"LSI — IjT vratiti se 

, s. , bolovi 

"SloSi , s. >\j , doline; rijeke 

■jCSl , s. papiri 

jljjl , s. , tereti; tovari 

Sj'jSi , s. o^S , mjere; oblici 

'jJSl srednji 

El-Evsatu (ime djela) 

,01 ^ Sl najjasnije objasnjenje 

"oU>S' , s. g>S , domovine 

"oliSl , s. ^J*S , vremena 

olijl,s. j , zaduzbine, 
vjerska dobra 


9 
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l!j»1 prvi 

sblill ’Jjl pocetak zime 

' t 

*V_>I ovi, ove 
ill) j\ oni, ti, te 
oV_d , s. ob , vlasnice 
iij 1 , s. jJj, djeca 

, - i 

iil Vj \ oni, one 
jJj* , s. ji, vlasnici 

" • % • m > ‘ 

pametni 

• • ^ > t 

^UJI jlj\ uCeni 
S'/\ pre£i 

cbYl najbolji, najbolje 
JjV \ , pi. livl , prva 
JjV’kjvn koje 

MJ ji , s. ‘dj ugodnici 
Vj\ (»bU uh! ah! 

, s. pricinjanja, 

umisljenost 

If l *\ - pozyati, dati 

potstreka 

- ijUl sipati, rasuti 

tiCtVl , jUi , s. 0*"' , stanovnici 
* * 

ukucani 

ici pravim 

putem 

•iljj. 1 -tsjjti dati na dar 
£ 

s. *{J>, piramide 



'' •/ » > • * 
A— J* I 

y i 

oCJ/i y t 
1 y i 

bit jJl y I 
’ 'i i 

«uji y 1 

I~> _r»Jl J* ) 

• x > • t 

^ >1 
* 

obi 1 y l 

+ • * ■** + *•* 
>b- j iU I 


I 


Op* b 

£ 

r* 1 ^ 
-’JO'I 


• > " • f 

( a*, > o.?* ' 



is* 


• t 

tSl 

zb. im. pi. o/ut . JU] 

stanovnik, porodica 

Francuzi 

knjizevnici 

dobrocinitelji 

istoriCari 

grijesnici, zlocinci 

Rimljani (Talijani) 

pokorni, poslusni 

arebiste 

savremenici 

licemjerci 

Dobro dosao! (za- 
pravo: Dosao si svo- 
jima pa budi ra- 
zonodan) 

-ilUl unistiti, upro- 
pastiti 

, s. J» I, stanovnici, 

ukucani 

■> > , 

, poz. pjc* , vazniji ili 

najvazniji 

- 1 napustiti, 

zanemariti 

, s. U>, strahote, 

opasnosti 

, poz. i>j» lak§e 

Ala je strasiv! 

to jest 



\ 
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4 

da (uvijek sa 
zakletvom) 

4.3 3 da, tako mi moga 
gospodara! 

tsl koji? 

>_jU — La .vratiti se 

4 r 

•>M Ijad (ime arapskog 
plemena) 

3)M tebe 

i)M Cuvaj se! 

\ vas 

fM , s. f y_, dani 
UU nas 

**4 

•M njega 

„sJ 

UM nju 
njih 

£ >£ 

o*M njih (z.) 
csM mene 

■ t 

4 £■£ 

<it koja? 

- JT dati 

"4 

(■UjI , s. ^ 4 ,sirocad 
jlil - jfT odabrati 

“4 

£ s’ * ' • » 

<jLM - pricvrstiti, svezati 

zahtijevati 

' ** ^ . 
jUI - j*oI stvoriti 

*“4 

nadahnuti, 

objaviti 


- ^ 33 ? pohraniti 

• £ A> ^ 

-41 ili iSJ^y t , s. Ju , ruke 
<111 - is'i\ mu£iti, uzne- 

-4 7 

mirivati 

- Lj'jj\ donijeti 

<La 4 - ^>j\ oporu£iti; 
povjeriti 

■i s , - .s 

JUul - J-^j! dopremiti, 
dovesti, dostaviti 

Ul takoder 

<U1 - 'j-j\ skupiti 

£ ■" ^ <•£ , 

*L-l - ool prijetiti 

✓ ^ . •£ 

<1*^ - djl ispuniti 
3 lll - jjjj naloziti, potpaliti 
natovariti 

r> ' ' •{ 

Jilil - Uu| probuditi 

blagoglasje,harmonija; 

note 

"oUl - uvjeriti se 
1 - lijl dati, obdariti 

”4 

<W - loi dati znak 
"3U( _ narediti nekom 

“Jr 

da nesto u£ini 

'it A> ^ 

(jLt 1 , s. iX& , zakletve 

*> ' S’ . 

oW vjerovati; vjera 

- Cj-e * krenuti u Jemen 
U 5 1 sto god 

• ^ * s . 

o-s l ko god 
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o} gdje? 

CS ) gdje god 

(}) koji od nas? 

ftM _ '»j\ zavarati, 
pricinjati 

_> s, sa, za, u, pa, tako mi! 
•ili Tako mi Boga! 

l* , pi. itl , prodavac, 
trgovac 

"LilT , pi. > vrata; vrsta 
a. U I papa 

^ If Babilon, Babilonija 
jlf , pi. J\ , >\'jj , pustinja 
jLJT sinoc 
hladan 

•y & ✓ *' * 

jl , pi. ij pokoran, 
krepostan, pobozan 
”JU' , pi. f}J>lf I , neistina, 

ni§tetan 

« , /• ^ ^ 

IcL , s. , prodavaci, 

trgovci 

J Li if , pi. oQ C , vjecna 
■fy»lf divan 
jO , pi. jL l , bunar 
*Jf sila, snaga 


'll V . 

L^l o! vokativna cestica 
za m. r. 

UjjI o! vokativna cestica 
za z. r. 

; i-j 

koji od njih? 

s > It 

UjoI koji od njih dvojice 
ili od njih dvije? ‘ 

, pi- tr>d, bijeda, nevolja 
0-u Los li je! 
oyl l cio, sav 

kraj njega 

j - ■> • ' 

, s. ^ , mora 

’’ij: - istraizivati, 

raspravljati 

^ , pi. 1 > > jbs , more 

’.LlffSl j Sredozemno More 
— * po, prema 
J <_r-o( steta 

"’‘jV — biti tvrdica 
J>L»: za vrijeme, dok 
, pi. , tvrdica 
£\x , s. Lu-v , krasote 
*jf — Yx po£eti 

UjJ pagoda, mnogobozacki 
hram 

"jjf ime sela kraj Medine 
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t3V 

GV , pi. t)' I , zamjenik 
*uV, pi. o'G*. tijelo 
beduini 

jjJ — iV pokazati se, 
pojaviti se 

Jj , pi. ^U', krasota 

nauka o tropima i 
figurama 

,s> - x 

G. - ciniti dobro, 
biti poslusan rodite- 
ljima 

, pl. , pobozan 

'G> pl- jjGG kopno 

dobrocinstvo, dobro 
djelo 

*> > 

psenica 

-i'JS — ts y ozdraviti 

, pl. £_G.*' , zvijezde 

G'G — jj; strugati 

G'G studen, hladan 

G’./ , pl- , ogrtac 

G~lx djetelina 

tjJ. - jJ. pojaviti se, 
pokazati se 

*SS . . pl. IjjJ , svjetlica 

. Pl- £.0: , veo 

, pl. "olT G blagoslov, 
napredak, sreca 


<JMkl 

4jG! “ podaviti noge 
i leci (deva) 

Is y poljski, pustinjski, 
kopneni 

J i y ^ ^ # , . 

, pl. M _x, stvorenje, svijet 

- pl-GlG. pustinja, polje 

GG posta; 12 milja 

blistanje, sjaj 

'j- -i jT opljackati 

, - - -> 

iil > , s. Ja — -j , ravmce 

, pl. GtL~j , vrt 
iG — jGj prostrijeti 
G. , pl. 'JaiL-G ravan, ravnina 
GG covjek, ljudi, svijet 
iS'Ji-i — obradovati 

Blago vama! 

*j CG , s. G^nG , pouke, uvi- 
davnosti 

GGj ~ (-*)>G ugledati, 

opaziti, vidjeti 

^ ' •* , . , 

, pl. , via; oko 

GaG > pl- GjGj , pouka, uvi- 
davnost 

(za m. r.i-Gi) )nekoliko 
(od 3—9) 

, pl. £-*“■? ’ ’ komad 

mesa 
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Ulk. 

Y\Xj nerad, lijenost 
jlj , pi. hrabar 

, pi. trbuh, 

utroba, unutra§njost 
-> , ,, 

opremiti, 
poslati; proziviti 
’xJ poslije 
"1-j biti daleko 

<s> X ^ > 

, pi. i\xmj> , dalek 
>j , pi. deva 

[juu neki 

^*4 neki p jesnik, pjesnici 
i_r&i neki covjek, ljudi 
Bagdad 

<> t y ^ • > 

, jaJu mrznja 
~Ja~x> omrazen 

i . , <, . . . 

cr 1 -! r 0- 1 -! Cimti nepravdu 

^ y • > " - . . 

<-i; 7 ^ tradti 
•jGl. — ostati 

^ y <*> " • > 

, s. , krajevi, 
dijelovi zemlje 
^Ju zb. im. govece 

J y" /"y 

5-^Ju , pi. ol jX , , krava; 
gove£e 

^ y« > t> ^ 

J-Ju , pi. £li , kraj, dio 
zemlje 

, pi. CCil , ostatak 


■fl£l4 7 '(JO JL; plakati 
za necim 

plakati na nesto 
V^CJ , pi. , kolo 

po§to? 

_>Lo jJC za koliko zlatriika-? 

— 'jxS podraniti, 
pristupiti 

nego 

& bez 

kusati; staviti 
na iskusenje 

•i%' briga; iskusenje 

, s. jJT, gradovi; 
zemlje 

,, -> . 

J» 5 l» , pi. oU>>l , plocnik; 

trijem 

jasnoca govora 

"Yjjf . ai', pi. , grad; 

zemlja 

C*_lLjl"j YjX islamski grad 

y ' 

— *yT zderati, pro- 
zdrijeti 

,-y -> - 

»UL , s. , dobri govor- 
nici 

^ y»> _ 

;Ui. ime mjesta • u Rusiji 
(danasnji Kazan) 

Beograd 

^^jX> — postici, sti&, 
dod, saznati 


jJj glup, ogranicen 

, pi. *UL , dobar go- 
vornik 

'jT da 

J. — ^1; istruhnuti 
"’ill , pi. £5, , nesreca 
"Jll — praviti, graditi 

“fU. , pi. i-id, zgrada, 
gradevina 
Venecijanci 

, zb. im. oh , jagodica 

prsta; prst 

• • ^ < 

^ , pi. ob , kci 

r ;^Jl ^ vino 

j>S=*-H, postrance 

licno 

,s,t 

<- 1 oh Umejjevici 
(j-LJ 1 oh Abbasovici 

, pi. Oo^rH > sinCic 

^ /• > 

oLl; gradevina 
<Ju , pi. , gradevina 

/ "V, • . > • 

i-i oblik rije£i 

^ 5 i sf J '> 

^LJu , pi. oil. , kcerka 

"v^ vratar, podvornik 

, s. % it , pustinje 

£o; — (< <ip jp> otkriti, 
kazati 


o-o-! Bosna 

^ " * A 

lioH-o-; Bosnjak, Bosanac 

ljepota, svjezina 

*!oV - SV zapanjiti, 
nadmagiti 

"oCT _ ot' biti jasan 

oCft naukaoporedenju, me- 

tafori i metonimiji 

^ •/ ^ >> 

, pi. Oj_i, soba; kuca; 

stih 

T biti nocu; 
prenociti 

ali 

r. I>t nositi jaja 

, s. bijeli, bijele 

zb. im. jaje 

- o-^ri zivotinje lijeciti, 
veterinarstvo 

r prodati 

[>Jj medu 

ijjj Oj-; i liJjl Ojj pred 
Oo' — oV rastati se 
jasan 

ijLjj , pi. oLlu. dokaz 
Cju ** l« . < jj dok 

^-o,sobe; kuce; 
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o tako mi (uz rijec ) 
It ova 

Otr . pokajati se 
it ta 

jik Tako mi Boga! 

j-.It - J. I; urotiti se protiv 
nekoga 

A C * , 

jrlT , pi. o^x-i , kruna 

J r ■> c > 

j»-IT , pi. jU-T, trgovac 

j r , 

£jIt , pi. ^j'j-T,era; istonja 

istorija knjizevnosti 

^(r , deveti 

j-ic ^JJi devetnaesti 

"fir potpun 

jJ: koji ima datula 

_*Jlf -(j)Cr"i djelovati 

lni‘lT - 'J. I odgoditi 
•> 

-_olr _ (^) ,_oli pristojno se 
drzati 

"Lob izobrazba, uljudnost 
prema nekome 

J l' -Si . 

^.jiir --_.il uzgajati 

Si 

Job - iSil predati, izruciti; 
dovesti 

oolr -ujI oglasiti; prouciti 
ezan 


^_uJt - osnovati, 

utemeljiti 

pojacati 

->ii- . Si- 

^Ir - ( o- ) y It muciti se, 
osjecati bol 

J V- / st 

^LJl- - sastaviti, napisati 

i * — 

j-.tr - J^lT savjetovati se 

is-- " ^ " 

J-.It - J-.It promisliti, 
promatrati 

t. *** tf £ , 

jj.IT _ y.\ postaviti za- 

povjednikom, postaviti 
poglavara 

-it- Si . . _ 

Oj.lT - Cr*l govoritl UJ-.1 
(Uslisaj!); osigurati 

'jlr - jb raditi polagano 
i promisljeno 

Jol: - Jjl tumaciti 

J ^ S s' 

t—T — ^ propasti, 
upropastiti 

’-J 6 Propao! Proklet bio! 

jiCr - 'SJz natjecati se 

J jJdCt - tii’Cr udaljiti se 

jail: - Jii-Cr mrziti jedan 
drugoga 

d J X ^ S''*' 

Jj-J - JjlJ mijenjati se 

proglasiti nevinim 
— "^_T slijediti 
, pi. , pristasa 
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•y/ - jjf priopciti, javiti 
Caj , s. , slama 

- JjJ posiniti 

il»; > zb. slamka 

- ^ilT uciniti svijet- 
lim 

CaZs - l*' objasniti, razja- 
sniti, protumaciti 

- fO dovrsiti, svrsiti 


- 


kuSati 


- olijepiti, 

okreciti 


j J- - pokazati se 

J U ogrnuti se 
ogrtacem 

4 ' • - £ ^ 

i-L2 - ugladiti, izbrisati 
^ _ mrlje 

obuci carape 
"jL-Ca - jOQT zavidjeti jedan 


drugom 


odobravati 


j J. - &x£. natjecati se, 
* 

takmiciti se 


4 > ✓ * 
OK 


- OjO govoriti, pricati 

- O pricati, kazivati 

- 7 ograniciti, 
odrediti 

- opomenuti, 
upozoriti 

- pisati, osloboditi 


Is j’.jJ- pismen 

•> ■ ~ * c - 

UU 1 


p-JJ - pi: zarobiti 

oklijevati 
jfe , s. , trgovci 
"".vx* - jjo- obnoviti.popraviti 


- o/>- izmijeniti, 
iskriviti 

- pokrenuti, 
maknuti 

- ( Jc- > sacuvati 

- sticati 

- ,>K ucvrstiti 
_ ;>-K poticati 

_ ■pOzdrobiti, zgnjeciti 

- jSJ. ustanoviti (se) 

- jjO ustanoviti 

- CiJL.' zaklinjati, 
traziti da se zakune 

- 'S^~ premjestiti (se); 
okrenuti 

_ ^^2 svrsiti nauke, 
absolvirati 

- UO osuditi, pripisati 
nekome gresku 

- Cilki zgrabiti 

_ olaksati 



140 


J* 

* 

ji' - ( & ) P r °ci se > 
okaniti se 

•> £ " + tf " - 

spasiti se 

^ ^5'- 

JJiii nesto staviti 

izmedu necega 

" m ■* tf 

i—Ui _ ( ^ ) Ji pustiti 

- ;>*L. spasiti 

A> • " S ^ 

ostaviti iza sebe 

~ol£ - 'J±'£ izabrati 

jCZ - Cni dati nekome 
da bira 

- (jpjll ciniti se, 
pricinjati se 

_x\oi - 'j\£ raditi jedan 
protiv drugoga; ne 
slagati se, razmimo- 
ilaziti se 

ota* _ ,>Jjj zaduzivati se 
medusobno 

J's: - razmisljati 

"jjijf - 'J.i snovati, raspo- 
rediti, prirediti, iznaci 

"jjjjJ rasp or ed 
^ L - ir 

J ■£ - zamotati se 

valjati se 

a> 

preaavati 

-s> . - " 

o-.jjJ - <jo^ sabrati 

£-*jJ - klati; poklati 

J!..- i,-. - . . 

£ jJ - -i; sjetiti se 


*> , .» 





O'* 






-» i-' 
(TJJ 


*i'C. 

O-.o- 


LJ ^do'* 

IjjLJ 




pi. Atj I , zemlja 

- tje -' J udaljiti se, 
izostati 

- is-1 o'* medusobno se 
zadovoljiti 

Ostavil _ ^ 

- C-Jo rasporediti; 
raspored 


tuma£ 


- 'J*'j prevesti 

- C_»o pozdraviti sa 
»merhaba« t. j. nek ti 
je udobno 

- '^o ukrasiti 

- -L-io hrabriti, poticati 


— 2y ostaviti; 
propustiti 

- 'L-S o sastaviti, sloziti 


ponosno ici 

- j o ocistiti 

- i rjJ uzeti za zenu, 
ozeniti se, vjencati 

- jr)j ozeniti 

- O'. J gizdati se 


- oio okititi, nagizdati 


- JtLJ raspitivati se 

- jTLi natjecati se u 
tr£anju 

po devet 
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- slaviti (Boga) 

- napraviti da- 
rezljivim 

^ r • t 

pi. ©LJl , devetina 
devet za z. r. 
devet za m. r. 
devetnaest za z. r. 
devetnaest za m. r. 
devet stotina 
devedeset 

- osuditi, smatrati 
glupim 

- 'Jiil natkriti 

- umiriti, usutkati 
_ 'jllJ leci nauznak 

_ napustiti, ovlastiti 

- pi reci na kraju 

klanjanja: 

K *uh j j fJCll' Will 

- ( Jp pii predati 

( Jp ) pil pozdraviti 

- tjesiti 

- nadjeti ime, 
imenovati, nazvati 

- kazivati, pre- 
davati 

- ugojiti, utoviti 


jj— j - in— poslati 

zlo slutiti 

^=»Li3 - ^Lij svadati se, 
cerupati se 

iljlij _ iljta zdruziti se, 
udruziti se 

- jjLS dogovoriti se 

^ - j . 

rasprsiti, rasuti 

ji - , i ' ^ 

junaciti se 

jtkJj - jaJS mnogo govo- 
riti, prenemagati se 

“juj^ - pojafati, podvo- 
struciti 

j . - i. , 

pocastiti 

- cA-~j postati kao 
vrag 

J . - s , 

ostariti, obije- 
liti nekoga 

^ / s *< 

- x-^j. sagraditi, 

u£vrstiti, oblijepiti 

j-iCa' _ hrvati se 

- '£Uu‘ izmiriti se 

> . r' " ^ • " 

olI U , s. wip-a' djela (pisana) 

j — £ - istupiti, 

istaknuti se 

"jjj— * - vjerovati, 

potvrditi 

- .w dignuti (pogled) 
gledati na covjeka 

• <• s> ^ 

£_i*aJ - Obloziti 


- iy- ocrniti, pocrniti -CJU objesiti, razapeti 
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a.. 1 yaT 






A> • 


- 


■> i 


- klanjati; zaze- 
ljeti Bozju milost 
Njegovu Poslaniku 

— P . i odluciti 

_ sastaviti, pi- 

sati djelo 

' , pl.LiJ Lf, djelo (pisano) 

- c, spustiti, oba- 
rati (pogled), gledati 
niz covjeka 

- Sy* slikati 

- jlla; uloviti 
mnogo tuci 

zauzimati 




- izgubiti.potrositi, 
propustiti 


( JUCi^L'doci, doprijeti 

S'' 

Jik; _ nametati se, 

ici nepozvan na gozbu 

ciniti nesto 
dobrovoljno 


LspJ - obilaziti 

*> l s ^ s a v . . . 

^A.k: - ocistiti se 

Lpkf - ocistiti 

>(kf - y>tty pokazivati se, 

potpomagati se 

J»kf - jTQf dokuCiti, iz- 

vrsiti, baviti se necim 

Dodi! 


Jkf - jCf biti visok 

jCf Uzviseni, Previsnji 

f U - J’C: praviti se 
slijepim 

- oSCi" potpomagati se 
*LSr,pl. "LC'l,trud, umor 
L*Lf - 'Sf. izraziti, iskazati 

- JU posrnuti, 
spotaknuti se 

L-jpi - ck-~‘ cuditi se 

- 'S W hitjeti s necim 

H; - cSJ— J prestupiti; 
ciniti nasilje; biti 
prelazan (glagol) 

“Li ju/ - kazniti, muCiti 

, pi. oU» , definicija 

^ ^ „ vv . 

otescati 

J. -I.f - jIa spravljati med 
“pL - Lk^ postovati, velicati 

J „ V • 

wlkJ cednost, postenje 

"jLf - jJU' objesiti se 

■pi' - pL poucavati se, 
uciti 

pkf Znaj! Uci! 
j-L; - objesiti 
pL' - pt poucavati 
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-iUj - J-Jj namjeravati, 
htjeti 

J ^ ^ £ , 

oslijepiti nekoga 

zamijeniti, 

naknaditi 

-'Jsj* naknaditi 

- ^Jitf praviti se nevjest 
iJw - 0 -ki pokriti 

^ f ^ ,» £ - 

- jJi pozatvarati 
Jos - mijenjati se 

,aJu bez promjene 

^ , £ •* 

^__ir - udaljiti, 

otstraniti 

"J^" - mijenjati 

qUj zb. lm., s. i=-U;,jabuke 

„£ > y - _ . 

, pi. , jabuka 

} ,r ^ y 

S»UJ, jabuke 

ok3 - J&* zatirati se, 
gloziti se 

^Xu - '^\£ sporazumjeti se 

■y • *• £ «< 

^ JXsj.; - (JJi istrazivati, 

pretraziti, prekopati 

£r*~» - ucvijeliti 

/> i ^ - £' ^ 

granati se 

- y obradovati 

“ ij razici sej 
rasprsiti se 

- o J rastavljati 


J-£»j7 


A> £ ' - 

jJLaj 



>»■' •» 
J-tc* 


d > ja 



> 


6 / 




J • ' 





- jJJs izvoljetj 

- j!ii odlikovati, pret- 
postaviti, promaknuti 

- xjuu ispitivati 
pregledati 

- 'J£L-m razmisljati 

- 'jZ~i promisliti 

- praviti se 
filozofom 

- J*j> prepustiti 

- ^J_ir oholiti se; 
mnogo govoriti 

- Jfd ; susretati se 

(od Jj) cuvanje, 
poboznost 

_ Jrd; boriti se me- 
dusobno, potuci se, 
zaratovati 

- CjGlt biti u blizu 

£ - 

- ^c-s uciniti ruzniin, 
osramotiti 

- {XSJ pristupiti; 
napredovati; prethoditi 
necemu; prednost 

- jSs odredivati,cijeniti 

- f ponuditi, staviti 
pred nekoga, dovesti 

- j J> ucvrstiti, potvrditi 

- %Li isjeci; skandirati 

- jdr slijediti po tragu 
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-> v - - 




- JjCl" pregovarati 
povratiti se 




• «• 

- 

Uf* 

^CCJ 

* ; 


j&L.~ 

■L,kif 

SCO 
■>1 ^ ' 
r -A-* 

VO 


natrag 

" C* ' 

- djSS red na nekoga 
nesto 

cuvanje, poboznost, 
bogobojaznost 

- Jyprisiliti da rekne 

, pi. tllii] bogobojazan, 
pobozan 

- L/KLi dopisivati se 

- ^KLt medusobno se 
razgovarati 

- 'J& 1- oholiti se 

- 'JS' red: > J&\ ail 
(Bog je najveci) 

- cV poucavati ne- 
koga pisati 

mnostvo 

- Ojo smatrati laz- 
nim, ne vjerovati; 
dernantovati 

- jJT ponoviti 
plemenitost 

- yji pocastiti, 
odlikovati 


porazbijati 

- (L&jr govoriti 

- govoriti, 
razgovarati 


so 


D 7 > 
^3 l A- 




-HJff 

J • ^ 

oUT 

** . >(i" 


ojlt 


*fe" 


C* 


•n 

3 •- 

jj jJ. 


J iV 

V* 
J v 

<3-:0* 


- o-O uzeti sebi 
primenak 

> > > 

pl. J^lr, brezuljak 

- 5k dtati 

Sk blistati se, 
preljevati se “ ' , 

- jJf sresti, doceka- 
ti, primiti 

prema 

- cJiJ prozvati 
ona 

- obojiti 

- CaJ napraviti blagim 

- praviti se 
bolestan 

- ojtt praviti se 
mrtvim 

- ilt rastezati se 

- uzivati 

- 04* pretstaviti, 
prikazati 

- Sit pruziti se 

- tf „ 

- iJ- pruziti 

zb. im. s. , datule 

A> • 

zb. im. ^,datula 

- j*. biti obijestan 

- jy. trti lice o zemlju 

- istrgati 
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- — i drzati se 
ne£ega 

- jli laskati 

- jl zeljeti 

- razlikovati; 
smisliti 

- 'J L; prosipati se 

- sasaptavati se 

- nadmetati se u 
kupoprodaji 

- VjlL' svadati se, 
prepirati se 

potpomagati se 
natjecati se 

- [jlls praviti se da 
spava 

' . . v .. 

- Ljj pravitiseBozjim 

poslanikom 

/S' 

- c ; upozoriti 

s 

- u?- spasiti, izbaviti 

- 'xj- ukrasiti 

- ( os ) kloniti se 
necega, povuci se 

- Ojtf silaziti 

- 0_? postaviti; spustiti; 
objaviti 

- J~*s5 pokrstiti se 

i - 

- raspoloviti 

- naslagati 



- 'J\jS prenosenje vi- 
jesti preko velikog 
broja ljudi 

1) U\y -J ~\J spojiti se 

y ^ x - ,. v 

\j biti cedan, 
skroman 

*x*\'y -xJ\y ugovoriti, spo- 
razumjeti. se 

J\/ - S\y slijediti, jedan 
za drugim dolazitr 

“Vy — IjU pokajati se 

■ti'' - ' . . 

<^y upraviti; 

krenuti 

\a.y - { Jp <a-'j upraviti, 
poslati 

*±L?y - nalaziti se u 
sredini; posredovati 

-> 1 s <■' ... 

sinti se 

prosiriti 

prosiriti 

jti y - ^Xy obuci, ogrnuti se 

- 'S-*y uvlaciti se ne- 
kome; doci do necega, 
postici 

t) ?f'y - 'S*>J dobro spojiti 


10 
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•k + • " 

" «<* S* + v • . 

preporuciti; 

oporuditi 

i <« -- 

^ / - Ui_y umiti se, uzeti 
abdest 

vjersko ciscenje 
^Ji'y - Jfj * biti obilno 
preminuo je 

Lw/ - umnoziti; ustediti 

4 uputiti, omogu- 

citi da uspije 

Ly'/ ->& poStovati 

osloniti se 

postaviti ne- 
koga za nesto, povjeriti 

‘Sy - Sj upravljati, vrsiti 


^ ‘.r 

* ' i/ 

<Jy - d> okrenuti se, 

okrenuti leda, otici; po- 
staviti nekoga za aesto 

y* ova 

srusiti se 

t • ** r C t t , 

jjjjJ - iA* pnjetiti _ x 

^ • «- / s ^ 4 , 

p..*.j>7 - pJU smrskati, zdrobiti 
’’j/J - S^iu* pozidoviti se 
ova 

i , . * it , 

ei-AT - L* pripremiti 
j ova 

ol*£,s. jrf, krune 

j • - , > >' , 

u-?',pl- ur^jarac 
"La-L - L-> olaksati 


stalan 


"LJI* > IiJ &"l treci 
✓ -• 

LJ liH trinaesti 
0 *&Jl osmi 
o-Gt)T osamnaesti 
jLil drugi 

>■ " „ - * 
Jill I dvanaesti 

* * ' + 

> pi. o' y’ d' >3) , sekunda 

"jfe osveta 



biti, 


postojati; biti dokazan 


cjoLL* biti stalan na necem 

. > y 

jj-J propast 

<0 bogatstvo 

*j£'J , pi. ojJS'J , brbljavac 

is'j zemlja 

C*Xt , s. “ut-d, zmije 

Ll_ Li , s. ILL? , lisice 

*oCjJ , pi. , zmi ja 

LJL* , pi. Li CJ lisica 

t>kf , pi. granica; pogra- 
nicna tvrdava; klanac 
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^ ^ •> ^ 

olii , s. kju , vjerni, po- 
vjerljivi, pouzdani 

<ii - pouzdati se 

4 ■*» J . 

iiJ, pi. olif , vjerodo- 
stojan, pouzdan 

'’jii — (>)£&? dodijati, 
biti tesko 

te2i»a 

^JJu tezak, tesko 

✓ it ^ 

•21.1 ^uISj Izgubila te majka, 
t. j. ne bilo te! 

i*JLJ , pi. dj$?\ , trecina 
po tri 

tri 





trinaest 


tri stotine 

* 

tri milijuna 
trideset 

zb. im., pl.y*, snijeg 
f > i-K tu, tamo 
- (■ zatim 


"S®. , 8. , pfodovi 

> S-Jti osam 
o&’ po osam 



osamnaest 


dvadeset i osam 


" > // 

^Ls osamdeset 


, pi. I , protuvrijed- 
nost 


<>*■ , pl. o'- 6 1 osmina 
, pl. oUL, skupocjen 
■iLd hvala 
<lli po dva 


dvije 

«5 • " ^ / 

^ saviti, previti 

"vj* > pl-vV' ’ vt?> odjeca 

, pl. “o'V > vo, bik 

\ arapsko pleme 
Semud 


c 


jftf dozvoljen 

j ,, r 

^_U , pl. gladan 

jl» , pl. 'o'^e » susjed 

i».jU , pl. j-j\ , ud, dio tijela 


1 jU , pl. oLjL, tekuca; dje- 
vojka; robinja 
, pl. o^'r > koji 2 ini, stvoritelj 
Cjl» sjedeci 
^ U. , pl. g\ jm. , dzamija 


10 * 
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A> - 

^ J ^ 

U«L , pi. oU-U , univerza 
v-J U , pi. wJl ^ strana, kraj 
“iC cast 

J*U , pl.t)W»> l &*4, neznalica 

r> > /> * *4 

w.». , pi. -_.l» I , duboka jama, 
bunar 

* , CJL prostrana haljina koja 
se na odijelo oblaci, 
dzuba 

*j-.» zb. lm. , sir 

, pi. , silnik; Silni 
(Bog)' 

t)L=- , s. jl^,brda, planine 
OllT straSiv 

, pi. " 010 . , brdo, planina 

. , .> , 

, pi. «L^, lice 

> pl* rbrdassce, 

brdeljak 

- pl- » tijelo 

, pl. urUf , magare 

* > > * 

— Jew- nijekati, poricati 

jw=» , pl. 1 , djed 

*y ^ y ts ^ 

Je» — Je» truditi se, nastojati 
j» marljivost 
.1%. jako 

jlje- , pl. j-l~ , zid 

» » > » » ^ , 
ob-c» , s. j j» , zidovi 


"jja! , pl. j*T, djedovi, preci 
korist 

1SJ4- , pl. Je»l , jare 

jaj^ , pl. jj^, nov 

T tegliti, privla-- 
citi 

“^Je- , pl. jlI- , deblo 

■> >■ > *> ... 

, s. ^Jo- , debla 

'j*r - 'Jr tegliti, vudi 

genitiv 

j*- zb. im. **\jL , skakavac 

, pl. oU f^* , rana 

J s1^» smjelost, odvaznost 

> pl- > J j' or , zemljani 
sud za vodu, lonac 

~ \\/r raniti 

j • > . ■> > > 

£or > Pl* £-*o-r > rana 

, pl. ~V^-, breme 

’oGr 7 Gr teci, tr£ati, ici, 
dogadati se 

r> 

&T>P l oGr> ranjen 

G or , s. Gr , grane od 

palme 

"’sjior zb. im., pl.Jl lor> novina 
•fljoT - csjr platiti, nagraditi 
(o'-) isj» naknaditi 
IjXT Alzir 
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* « 


mesar 

"fji. , pi. *£)jJ 1 , dio 

■>. , 

jjr- osjeka 

f jr skraceni nacin 
imperfekta 

*s j-/? , pl. ^0* , ostrvo; 
poluostrvo 

^ ^ . .. . . . 

- — 1 _ r » ispitivati, pipati 

(bilo) 

jl— » , pl. jL-=- 1 , tijelo 


Sjl— 3- 


usuditi se 


^ , pl. , tijelo 
> - 

smion, srcan 


'(P4- sto je s krecom zidano 
J^r ~ J-r uciniti; po£eti 
'ilV napustanje, ostavljanje 

pl. canak; velika 
ratna lada 

"Lj=T - C-l^ dovesti privuci 
<lll» - cli3 obuci ogrtac 
jiU , pl. j>>Lo-, krvnik, dzellat 
o-^- , s. , drustvo 

•> i - , 

velicina, veli£anstvo 

A> • ^ ^ ^ 

jJ=- , pl. 1 , jak, snazan 

^ >> 

jJb. , pl. 3 , koza 

*> >> " y 

sjesti, sjediti 




led 


, pl. tr>4- . *UJu. , drug 


" ^ mnostvo 

ilf- , pl. oIjU- , anorgansko 
bice 

JjVl tsS dzumadel-ula (5 m je- 
sec u mjesecnoj go- 
dini) 

dzumadekahire (6 
mjesec u mjesecnoj 
godini) 
skupina 

skupno, zajednicki 
t)U-' ljepota 

sakupljati 

, pl. yr > skupina, 
mnozina 

^ . y ?y ** y 

, pl. dzuma; sedmica 
, ' ■> * 

, pl. JU-,, muska deva 

*y * • y ^ ^ ^ 

, pl. J-^,skup, nekoli- 
cina; sve; recenica 

J £~r-' svi, sve, skupa 
JrT bjep 

Or — or pokriti; 
smrknuti se 

, pl. I , krilo 

^ ^ x — ^ X x 

;3Lu , pl. jxL» , mrtvac 

^ ' - . .. . 

«jU» - zgrijesiti 


.> >> 


ne£ist 


S ^ i x- . 

<u,pl. ol^,basca; raj 
zb. im., pl. jL ? , vojska 
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•> * > 


* • > . . ... 

, zb. lm. xl* , vojmk 

”U»r , pi. , rod, rasa 

juzni 

•* > > . ■> v . i 

j , pL j , vo jska 


» >> i -» * > . .. .. 

’ «>£ • or- poludjeti 

si's 

Genovezani 

r£ ^ s’ t { 

, pi. 1 , zrak, atmo- 
sfera, nebeski prostor, 
vrijeme 

U'Sr , pi. odgovor 


konjplemenitepasmine; 

darezljiv 

susjedstvo 

> — , s. Jlo. , strane 

U j r — v*r proputovati; 
izdubiti, isklesati 

"j U darezljivost 

tsjyid brdo kod Vanskog 
Jezera 

Ur — Sir Ciniti nepravdu 
UUr - C-Ur obuci carape 

~ V? °g ladn i eti 

glad 

"’Ur , pi. 1 , supljina, 
unutrina 

A> . • ^ , 

nutarnji 

J »Uir - UU okititi dragu- 
Ijima 


Ur 

» pL UOr > dragulj 
vatrena ljubav 
^ , s. ’’U- , strane 
’’ill,* -Itl^boriti se, ratovati 
1>U javno * "• s . 

, pi. ' , ol^o- , strana 
suprotna strana 

'’Ur - Ur truditi se 

j ♦ - . j >> , , 

J4~.pl. jj^~,trud 

Ur javnost 

’’Ur — 3t-r ne znati 

"Ur* '’‘Ur neznanje 

pakao 

UUr neznan, neznalica 

, "Ur krupna glasa 

* Ur dobar 

>Ur dobro 

da (u odobravanju) 

^ 7 4 doci 

(->)<U donijeti, dovesti 

K ‘j£\ Dziza (ime mjesta kraj 
Kaira) 

U-jr zb. im., pi. trUr> vojska 

Ur.P 1 - U-r'* pokoljenje, 
potomstvo, generacija 



91 \ 
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c 

"^kJUT , pi. ijLk_»,zid, ograda 

Hatim (ime covjeka) 

, pi. , potreba, 
nuida, nevolja 

r}» , pi. jrl£- hodofiasnik, 
hadzija; hadzije (zb. im.) 
jedanaesti 

^JLc. ioLU jedanaesta 

j iSjUI dvadeset i prvi 

't - 

jU vruc 

, pi. 'o-l j - , cuvar 
%l: , pi. , zavidnik 
UA^ osim 

pi. prisutan 

, pi. . kopita 

•9 «» ^ j 

iiL. , pi. Jilio. , koji nesto na- 
pamet nauci; £uvar 

pi. , sudac 
' '^jU.pl. , stanje 
^JUT.pl. "’oVlJ , stanje 

'i < 

JU sadanji, tekuci 

, pi. ’ , ojU , trudna 2ena 

'i > 

ljubav 

JL- , s. » uzeta 
'ilS. Dobar li je! 


j" - 

, pi. jj-*,tinta 

— {j. j zatvoriti; uva- 
kufiti 

jLpd Abesinija 

— i_.»T propasti; 
pokvariti se 

' > jl^,pl. ijC^. '’jl^uze; 
sveza 

ji J-» veze ljubavi 

'jli. , pi. "oCJlJ. Jill , trudna 
zena 

, pi. *L»d , miljenik, 
prijatelj 

pi. -\J yL. , smrt 

dok, do; cak 

<vj o' ) m * 

— vi— hrabriti, 
poticati 

^ „ s ^ 

jT — £■ hodo£astiti 

A> 

hodocasdenje 

HadzdZadz (ime 
covjeka) 

• s t *5? ^ 

, hodoCasmci 

'’ijljE- zb. im., s. kamenje 

t oi > ^ 

•jl? kockasto kamenje 

, pi. dokaz 

oprosni hadz 

zb. im., pi. t > *ijO? 
kamen 
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*>' 

skrbnistvo, zastita 

prostor izmedu Kabe i 
njenih temelja koje je 
postavio Ibrahim a. s. 
V>\pL *j£r, , soba 

— 'S¥ ici svezanih 
nogu skakutajuci 

, pi. J | ‘y? , kolicina, veli- 
cina nekog tijela, za- 
premina 

"jL»-,pl. , granica; §er. 

kazna 

, pi. o , kovaC 

■} > * i - 

, s. ju», granice; ser. 

kazne 

strmac, strmen 

"a* , pi. , govor, razgo- 
vor, izreka Bozjeg 
poslanika, tradicija 

"j; zeljezo 

prema 

— jjJi cuvati se, biti 
oprezan 

'^,pl. I , Slobodan 

— 'l/J. orati, oranje 
J ij\ ^ toplina, vrucina, vatra 

<~-\jo j ^ jo- — cuvati 

“fC» zabranjeno, 

nedopusteno; svetinja 



korist; sticanje imetka 



— ;>S~ hlepiti 

| pl. O I , slovoj 

cestica 

sl!31 Ls^ Cestica za dozivanje 

0 o 7 - sprijeciti, zabra- 

niti, ne dati - - 
f\jL — biti zabranjen, 
svet 
svila 

pohlepan 
, pl. ji. , kolan 

odlucnost, pouzdanost, 
razboritost 
, pl. , breme 

- o>^ biti tuzan, 
zalostiti se 

zabrinut, tuzan 
”o>- » pl. *c&\ , tuga, zalost 
Irf osjecaj 

"L.C— — C — racunati, 

• ✓ * - 

misliti 

yC. — L_— racunati, 
brojiti 

L ~ o samo; dosta je 

ji uimeBogat. j. 

besplatno 
"j— ^ zavist 

"cA^- - lijep biti 
- pl- 'u^-p lijep 
, pl. ^.U , ljepota 
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o— ■» ■ 

>_>jV 1 O— lijep uzgoj (ljepota 
uzgoja) 

« * y + ) 

Mo — » lijepo vladanje 

iiljkj'i o-JL. lijep izgled, lijepa 
izgleda 

, pi. "olL-J , dobro djelo 
J— 5-1 dobro djelo 
J J ", pi. 'HJL , zavidnik 


^5 lil , s. , sijeno 
, s. jtJ Cil , sijeno 
oL^ao. , pi. oL^aa. j piljak 
zeti 

, pi. ,, iL« 3 o i , konj ple- 
menite rase 

ukazati se, 
pojaviti se 

» pi. oA~ . tvrdava, grad 
naci se 

J uw utvrden 

— j^ao doci, prisu- 
- . stvovati 

— J» spustiti, pogeti 

pl.tJUl, drva za gorivo 

" > ( Pl polukruzni zid oko 
Hidzra sa sjevero- 
zapadne strane Kabe 

^ J > > 

Jis- , pi. -fejJu*. , dio 




— opkoliti, okruziti 


4 • " — kopati 
rupe 

il , pi. tAl , rupa, jama 


■»V c 

l S. e 


A.,\> 


cuvati, napa- 
met nau£iti 

J* . pl. jA- > istina, pravo, 


duznost 


obistiniti se 


3 =*“ 7 " 

7 poniziti, oma- 
lovaziti 

Ji-,pl. , njiva 

"1*1^ neznatan, omalovazen 

^ ^ ■' " -j - • • 

"’ii-iaT , pi. jjjil , istina, stvar- 
nost, cinjenica 

uistinu, stvarno 

J «ASl 7 pricati 

4 iASl , pi. ‘’ol'lSul, pri£a 

suditi 

, s. , mudrosti, 

razlozi 

, pi. , propis, 

odredba 

' , CJ£-,pl. pi , mudrost, 
razlog 

, pi. tUill. , mudrac, 
mudar 

"’jiU dopusteno 

T J> biti dopusteno 
IjJl 7 CiiT zakleti se 
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savez 

, pi. ’ J&- 1 , grlo 

, pi. ‘f >L* I , blagost, razum 

jJU-,pl. f>U1, san 

■’yu. sladak 
, . >> 6 „ 

J^JU — doci, nastupiti 
^JlL-.pl. j^.nakit 

, pi. *Qil , saveznik 

jLi' , pi. , j-*' , magarac 

•> ,* - 

Jl*- nosac 

jljV , s. . vjeda 

'’i.U- zb. im. '’fG- , golub 
*> - 

l*=- punac; svekar 
zaoka 

zahvaljivati, slaviti 
"xi- hvala, slava 

j • » > ' ** 

, s. I , crvem 

’sj.*- Hamza (ime £ovjeka) 

’’‘jj- 7 "S*~ nositi 

*S*", > pl- "clG- t teret, tovar 

ojl) \ , pl. OyJ \ jJU- , vjede 

V> pl - iC ^’ , rodak, prijatelj 

■’O- zagrijanost, privrzenost 

"’iiCLT , s. pristase Ahmed 
ibni Hanbela 

samilost, milosrde 


ClLH , s. «Lj^ , svodovi 

, pl. prist a§e Ahmed 
ibni Hanbela 


4. . - 

— rasrditi se 

S-' . - 

, pl. ClV , svod 

. - 

_ ceznuti, jecati 


oko 


— t sadrzavati, 
zauzimati 

•> . . - 

, pl. i>L»- , catrnja 


- iznemodi 


preinaka 

£)>»• 

oko 

■’sCaT 

zivot 


, s. J C^zmije 

i r 

Dodi! 

*> „ 

(J- 

, pl. “JCs-’l, ziv 

S* * 

, pl. ' , oC^ , zmija 

> * ' 

. * ^ 

gdje, kako 


gdje god 

• ' 

0 jy&- 

— 3G oklijevati, lutati, 
zapanjiti se 

S m ' * ' 
«>■ 

smetenost, izgubljenost 


' , ( jUa ; =- , s. ■’JJUT , zidovi, ograde 

S' * ' 

J_» , s. , varke, do- 
vitljivosti, izlazi 
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4 




4 " 4 ~ 

ILa. , pi. , izlaz, do- 
vitljivost, varka 

, pi. ‘o'-r-"', vrijeme 



liL*. tada 

0 * 

» ^ > • y r ^ 

i: — o 1 ^ pribliSiti se 

> pl- , Sivotinja 


c 


u nadi prevaren 

U , pi. , nevjeran, 
izdajica 

x " " > x ^ 

;U-,pl. ; 1 y. , prsten, pecat 

J f , pl. 

sluga 

J r jCi izvan, vanjski 

, pl. > P r °P a °» 

izgubio 

, pl. skrusen 

*& * 

i>»U- poseban, naro£it 

r> 

(j) u*U- sto necem iskljucivo 
pripada 

, pl. t^\ , odabranik, 
doglavnik 

^Jti.pl. > ujak 

Jli , pl, o _>Jli , prazan 
' J jJU- iskren, cist 

‘jJli stvoritelj 
lr— vi-T » "^li peti 
lil petnaesti 

Ini , pl. ^jLi’1 , vijest 

"’jui- hljeb 

T j a ^° udariti 


"\iA_-i, pl. ^^L-i, rdav, gadan 
stidjeti se 

ai , pl. j/xi obraz, lice 
VjU. , s. "fili, sluge 
'’Cxi 7 ^xi sluziti 
\>xi , s. xi , obrazi 

napustiti, 

ostaviti nekoga na 
cjedilu 

srusiti se 

^ _^i rusevina 

izaci 

(JU^yi doci nekome 
( Jt Iry*- ustati protiv nekoga 
^ j-/>- 7 pasti 

, pl. "ol^i , janje 

^ sx^i , pl. xi£i , nevina, 
stidljiva djevojka 
zuboriti, hrkati 

, P 1 - , blagajna, 

magaza 

cPlA , s. *£& , oy , blagajne, 
riznice 
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, pi- , blagajna, 
riznica 

propasti, 
pretrpjeti stetu 
, pl/^Lij.1 , daska, drvo 

* - '£&■ pokoriti se 

5J» poniznost, podloznost 

, pi. ^Cali! , obilje, 
ugodnost 

"uUi , pi. ’’JU- , svojstvo 

, pi. iC^~ , protivnik 

s^,s. , zelem, 

zelene 

, pi. , zelena 

pokoriti se 

r> ' \ ' 

'.ki — Ja-i pisati 

^ A> > > . 

Jaj. , pi. J» pismo, rukopis 
ijLki govornistvo 
"’i.iLi lijepopisac, kaligraf 
"ouJi , pi. lastavica 

■ftki , pi. * Jki. , povodac 
iTUai , pi. , grijesi 

tii - g ri i e§iti > 

pogrijesiti 

LLi , pi. -itLi’i , pogre§ka 
iCii. , s. %-~k- , govornici 

drzati govor 


’’jji 

Lj»i,pl. govor 

*-L_i , pi. .kki, plan pravac; 
stvar 

, pi. "jCLil , opasnost 


- CLki ugrabiti, 
zgrabifi 

— lii koracati 
’’s , pi. korak 

'j>L , pi. , koraci 


LLL^, pi. I U»i , pogre§ka, 
grijeh 

'L--k> , pi. govornik 

Lii. , pi. ^ jUi , obuca 


-£Ui - biti sakriven, 
nejasan 

q,GX 1 blagost, prijaznost 
"^LUi - jlC kucati; vijati se 
.,_fl ■■ h r* , pi. oli>j lak 

sakriven, nejasan 
J ,_^>ur — spasiti se 

(J)&>U protivno necemu 

' 5 Li>U. prigovaranje, 
protivljenje 

ij>U. unakrst 

J Uiu. zastupanje, vladanje 

cnsiti , s. , veliki kotlovi, 
kazani 

^iaii - 1_Li pomijeSati 
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tlJJU. , s. ' , bi r li, halife, islam. 
vladari 

- jJu. stvoriti 

'jii stvorenje, stvorovi 

, pi. Oj&J , cud, moral 

* JLS\ jii zla cud 
■> • > 

moralni 

Ojjiii , pi. uvili , veliki kotao, 
kazan 

££ ,iL£ C osim 

Oi.pl. Jili.sirce 

OjJi , pi, OiaU-'t , zamjenik, 
nasljednik 

biti prazan, 
proci, osamiti se 

prazan 

bLii , pi. tULi , zamjenik, 
vladar, halifa 

jJu vrijedan, prikladan, 
dostojan 

. pl- *Ail , prijatelj 

"il a , pl. *0^1 , bolest 
■j! ba , i'J\> krug 
it la uvijek 
^b taman 

Ob , pl. 0.>a . Oik , kuca 


pl. , vino 

•> •/ , 

u-** . «— *• pet 

, pl. 0A£ 1 , petina 
Oit petnaest 
oj — i pedeset 
Ox Jbi , pl. O.jbi , svinja 

"’C— u O , pl. kotrljan, 

smrdljivi martin 

^>0°- s - 00»U , odabranici, 
doglavnici 

Oiy. prozorcic, mali otvor 
0>y- - zagaziti 
Oiji — Cili bojati se 
Halidcic 

0>Ci izbor, Slobodan izbor 

» ^ > cS ^ 

J»Li, pl. oj-i’bi, krojat: 

J fLi , s. , §atori 

" , C0i — OU ne ispuniti se, 
izjaloviti se nada 
i._i razocaranje 

•j j-J\ !>b vijecnica, klub 

Jb koji upucuje 

Oja — ija ustrajati 

0_jla obicaj, stanje 

"ob , pl. Lba , zivotinja za 
jahanje ili tovarenje 
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A > 

t_/a , pk'LXit, Cia , medvjed 
Hi a , pi. , mecka 

zapadnjak (vjetar) 

■i * , . 

ji , s. »_>a , bJser 

Sa . - ji biti mnogo, biti 
mnogo korisno 

%\j a 7 <s'j> shvatiti, znati 

i , zb. im. 'Vtfj , koko§ 

"t-fro , %-y-s - £>a valjati 
nesto 

t)>!o — jia unici 

ft-j mramorne stepenice 

rja -1 Ija odbiti 

trjS — O-ja u£iti, studirati 

t>-ja,pl. trjja , lekcija 

, pi. £jal , pjal , oklop; 
koSulja 

, pi. j j>, stit 
« ;** • ^ 

^*.ja , pi. drahma 
-ft j — ui moliti 
( Jp GS pozivati 

a .t^’S J. ( Jc ) U.S proklinjati 
(J)Ua blagosloviti 

"ika molba, mclitva, poziv 
, pkol^o, gozba; kletva 
■^Ua - •yiS braniti 


A.- "V 

•tiia , pi. "ifill, toplina 
"^aa -£ja odbiti; otkloniti 
( Jp £»S dati 

braniti, §tititi 
oi j , pi. "oCSa , jedan put 
lupa, galama 

, d; % 

, pi. lid , brasno 

lii-ii , pi. jifia, minuta 

u*S S^a , s. cjV a, ducani, radio- 
nice 

C,V a , pi. S'" a , ducan, 

radionica 

— 3a uputiti 

"*jja , pi. *Va , jit, kova 

*3Ja,pl. <JaT, *Vat,dokaz, 
vodic (koji vodi) 

“jo , pi. *Ua , krv; zivot 

■*C.a , s. "fo , krvi; zivoti 

jli- a Damask 

9 pL SUZ6 

*^ia — ^.a razbiti glavu; 
pokoriti 

t> > > A> * " 

, s. , suze 

A> 

krvni 

'^j'a — U a pribliSiti se 
UjJ'i ovaj svijet 
ovosvjetski 



m 


'itji 

A?*,pL ijjjl , lijek 

, pi. i sj'i , tintarnica, divit 

"’fba — fli trajati 

•* > . . 

zb. lm. crv 

* ^ I ^ y * * 

jj> — jb obici, okrti- 
zivati, teci 

optok 

, pi. Jjo, drzava; vlast; 
gospodstvo; sreca 

oji ispod; nize; manje; 
osim; bez; s one strane 

•zXj* Eto ti,* uzmi! 

, pi. , kucica 

b , pi. f vJ , ovaj 

ob , pi. olji , vlasnica; 
osoba 

JU ob bogata 
•' I jednog dana 

rs- - oli j 

jlwJl ob beduini koji zive 
u satorima; stasiti 
ljudi 

Jb taj 

"LjU i , s. i , vuci 
"Lji , pi. ■*«_»& j , vuk 
i»lj i zb. im. i , muha 


cM}> 3. o^ r masti 

.j • * . ^ > > . . , 

, pL jyjk* vnjeme, udes, 
sudbina 

J*? Delhi (ime grada u 
Indiji) 

, pi. , mast, ulje 
iilij poboznost 

, pL _y’± , "’liCo, pijevac 
"Gs* — ob platiti; kazniti 

j , j >* , 

u-.J.pl. 0>d->»rfug 

^ i 9 I***? • 

i>.i,pl. vjera 

g&j > pl- zlatnik, dukat 

*> »■ ^ " 

— £S klati 

"^Ib , pl. ^ j Si , podlaktica, 
lakat, arsin 

A * * ^ + 

mjeriti arsinom 
SJ i , pL i* jb i , potomstvo 
ostroumaost 
j,pl. i,muskarac 

i5 i — S spominjati, 
sjetiti se 

j , s. *jf i , muskarci 

j , pl. il, ostrouman, 

dosjetljiv 

■i 

J •> pomzenje 
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* 

pl.iUJji, taj ili onaj 

'LjS,pL‘L.ya,g ri i eh 

^ <■> t 

, pi. re P 

— fi kuditi 

/•> ,pl. jjiili jJjt vlasnik 
plemeniti; darezljivi 

i&jVlj’i koji ima mnogo 
satora t. j. vojske 

JiulljG Uzviseni (Bog) 

XjJtiJ'i zul-hidzdze (12 mje- 
sec u mjesecnoj go- 
dini) 

GCj jG , pro§ir,ena vrsta 
glagola 

^Lllj^pl. ^'j^' 

ucen 

J 

G&G , pi. ’£)jj , miris 

j jS\ j , pi. koji se poSalje 
da trazi prenociste 

Gji G divan, krasan 
cetvrti 

^0' cetrnaesti 

"uG mir, udobnost 

GL-G deva za jahanje 

^G , pi. Gw j, K/ , pastir, 

cuvar 


J V*' 

o\ J 

:jGii\_G> zul-kade (11 mjesec 
u mjesecnoj godini) 

Syji snazan 

JtT /i bogat, imucan 

0 

dU. /i , pl.il 5 L. 1 jji, posjednik 

0 " - * ~ ^ 

OyJ^ilj’i dvolican 

G_Gi - Lli topiti se 
jjS - jG okusiti 
ova 

— C-*i otici 
odvesti 

•*jl> , pi. G) yi'i skut 
t si ova 

"’GlG , pl.-^'jj, dizalica, 
poluga 

GiG ugodan, prostran 

"LTG , pi- PUtnik; jahac 

jG , pi. ili J, napredan 

^\j , pi. j , strijelac 

jG ,pl.^Gj,pripovjedac 
0 

GG&j starjesinstvo, prvenstvo 

GrU , pl.trjjj , glava 
jClVu-tj , pl.Jl V-VG tjV;, glavnica 
milosrde 
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■ 

urJJJ 


tri j , glave 


'isb.pl. <>T, misljenje 
«> ^ ^ 1- 

jjj- isb ispravno misljenje 
isl^-isbvidjeti, suditi, 


misliti, smatrati 




0 >J — i\ ^ j poglavica muslimana 

vJ.pl- v 1 ; J' . gospodar; 
Bog 

'Jj Boze! 

vj malo je; mnogo je 
l <j kamata 

^il!l Ribatul-Feth (ime 

grada u Maroku) . 

po cetiri 

O^J ’ <ij;j kapetan lade 
i»jj 7 luj svezati 
£j , pi. £i. j\ , cetvrtina 
t j nekada 
U‘j mozda 

*> " - • £ if 

proljece 

J jH 1 j rebiul-evvel (3 mjesec 

u mjesec. godini) 

1 j rebiul-ahir (4 mjesec 
u mjesec. godini) 

■> •' ■ ' V . , . 

uzivati 

" - / 

— li j oplakivati ne- 
koga u pjesmi 


tSiJ 

•iUTS — l»j nadati se; moliti 

JUj , s. Jo-j , ljudi 

redzeb (7 mjesec 
u mjesecnoj godini) 

OUvj - j pretegnuti 
JlfOjCovjek 

4 . A> > •« 

JvJ , pi. Jvj' . noga 

T ”"^j vratiti se 

J , Pi- covjeculjak 

* + 

proklet, udaljen od 
Bozje milosti 

q> kratica od *j-j 

Bog mu se smilovao! 

„ /> • <* 

JU^.s. J~j,deveci samari 

* * * * >6 

, pi. oj-^J . koji mnogo 

putuje 

J ^ j , pl. JUj , deveci samar 
j ^ » 

bu»j putovanje 




smilovati se 

milost, smilovanje 

Cr^ Milostivi (Bog) 

(< 

j~j zrvanj; mlin 

fUj mramor 
* . 

mekan 

jeftin 

^ ^ v . 
jj — jj povratiti; ucmiti 

^ , 

tsij rdav, los 


11 



jjj — jX) dati, dosuditi 

jj;, pi. jOX opskrba, hrana 

■>' , * - * . 

UL.j , pi. oVLj , poslanstvo; 

poslanica; brosura 

pravopis; nacin 

XjXj — 'JX> propasti, 
potonuti 

X\ 'Jj-’S, pi. t£o, Bozji poslanik 

-fUj , pl/i_M, uze (bunarsko) 

olovo 

"j X'j zamka 

Cvrst, utvrden 

-tl Sj , o'S^> - '<s°-> biti zado ' 
voljan, voljeti 

, pi. *Ci!> , dojence 

, pi. 'jU-jt , rital (mjera) 

*\Zj _ J\j paziti, cuvati 

strah 

*^5 - pasti; paziti, 
cuvati 

, pi. iTlc j , stado; podanici 
iXXj — ( i ) X-ij teziti za 

necim 

ne htjeti, izbjegavati 
nesto 

(Jnl-iS moliti 
» • - 

j udarati zad- 
njim nogama 


_1 '(Jj podignuti 
(t podnijeti nekome 
nominativ 

— jjj blago postupati 

visok - ' . 

, pi. ‘L& . , drug 

■’i-iGj, s. %3j, vratovi; ro- 

bovi; osobe 
' * , . 

A-ij,pl. V»->.vrat; rob; 
osoba 

— jj smilovati se; 
biti njezan, tanak 

, pi. , papiric, 

pisamce 

•* >.> * .i> > - 

ijjj, ii>j - juij spavati 

jj - 'Jj penjati se, 
napredovati 

"jJ j njezan, tanak 

meka, milostiva srca 

"Li'S, zb. im., konjanici 

cP J,pl. o*0',ugao; 
sastavni dio 

— t-i'Suzjahati, ukrcati 
se; baciti se u nesto 

^^JXj - S klanjati, pregeti 
se preko polovine 
, pi. qIo , koplje 

"x-S — XXj nastradati od 
studeni 
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oU -3 

( 1 ) jLoS ramazan 

(9 mjesec u mjesecnoj 
godini) 

yj — yj baciti 

r} it y * 

sbj , s. _>b , pripovjedaci 

jGj , pi. trijem, cador ; 

stan 

, s. Gib , dizalice, poluge 

G1_>j — pripovijedati, 
kazivati 

, pi. j-lSJ , dusa, duh 

“fjj — (-G namjeravati, 
zeljeti, htjeti 
Grk, grcki 

’tl-jj Rim 

J ilj , pi. , opskrba, 

*ji- 3 — ( ) 3^3 odbiti, 
sprijediti 

' 9 fl— 3 stiska, navala 

- Q>j odvratiti, 
udaljiti 

[ Saturn 

* — '^3 pritijesniti 

- ti>-3 uresiti 

- jo) sijati 

smatrati, drzati; 

red 


bt 3 

lljjj polako! 
uUj , s. , zalozi 

^3, pi. , zalog 
J , s. , vjetrovi 
, pi. "tbj napojen 

A> * „ 

iSj — napojiti se, 

ugasiti zed 

j • ^ < 

— Ob baciti u sumnju 

, pi. u-~,j , sumnja 

, pl. vjetar; vlast; 

moc 

, s. '’bijj.perje 

* , pl. { U_t j , voda 

'’oJj smola, asfalt 

•vf ' 3 zekat, vjerski porez 
(milostinja) 

bj33 - 0jJ3 potresti 
•> ' * *■ 

Ub3 ukras; mozaik 

& *>■ «>• j 

Jb3 ~ Jb prod, propasti 

Jb3 prelaz sunca preko pola 
neba; pola dana 

, pl. ^b31 , muz; zena 

bl3 r *13 dodati, pove- 
cati (se) preostati 

4 " y y * ** 

b^3 “ ->b pohoditi 


11 * 
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St) 

7 30 otstraniti 
30 0 neprestano, stalno 
S.) r oU okititi 

ures, nakit 

■> - ^ ^ 

;jUj - jutj izbjegavati, 

sustezati se 


& • > 

poboznost, asketizam 

0>3 — cvjetati, na- 
predovati; svijetliti 

- j »'0 propasti 

u Zejtun (ime m jesta u 
Kini) 


"GjC , pi. jL* 0 ~. , blago na 
pa§i 

ostali; svi 

SISxJAVjJl) ostali Sejbovici 

Jj i ^ J ^ 

gUI, sedmi 

3-3* sedamnaesti 

•> - 

ebanovina 
, pi. oUL, prostor 
, pi. ; ^ , carobnjak 

> pl» » obala 

£ » > ^ _ ■>* 

y-jlJI sesti 

t>jUl sesnaesti 

, pi. iJju., vratar, slug? 

sv. hrama 
^ > 

jjL , pi. kradljivac 

ojL , pi. j\ j ) . , stup 

(od kamena) 

icL , pi. oWL , sat; cas; 

neko vrijeme 
jL , pi. , potkoljenica 


> Pi- zdrav 

'i ' 

'(• 1 - otrovan 

J ' t , 

3'j— - JL pitati, iskati, 
moliti 

psovati, grditi 

, pi. "LlJI , uzrok 

GL- kaziprst 
•> „ - ^ ^ 

plivati 

, s. , zvijeri; lavovi 

^ > 

po sedam 
sedam 

> pl- ^-r, , zvijer; lav 

i jSc. £y) , sedamnaest 

- > • " 

sedamnaest 
sedam stotina 

* 

oVTo«-3 sedam hiljada 

33 <jk=r- Slava momeGospodaru 

j-- — j_— prestici, nad- 
masiti 
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J-O- , pl.0~- » put; pravac; 


nacin 



- ^ ^ 'C v 

s^lc. vi— , ^Jix. o sesnaest 
0*- — O'- pokriti 

J • »>>•«< 

oL- , pi. jb-1 , zastor 



sest stotina 


i 

oj~- sesdeset 


-- - A> tf - 

IjU? , s. i-_ f , naravi, cudi 

Cjj? , pi. iijf * , zatvor 

— x*r- pasti nicice 

> Pi- 'i If > narav, cud 

i Uc- , pi. 'LOc- , oblak 
<*> • *' ^ 

-1 'j*e ocarati, zacarati 

■>. 

jj* carolija, obmana 
jj? , pi. jU? 1 , zora 
"V^ , s. ^=-C , carobn jaci 
OjU/ .1 Uc biti darezljiv 

>> ' r - 

Sjter 1 darezljivost 

^ ismijavati 

nekoga 

^ " > *5 

, pi. *Ur | , darezljiv 

i * t i - 

a— — j— zatvoriti 


-l- , pi. jU—I , ograda, brana 
0-!-^- po sest 

J > > •> -» • « 

u-J— , pi , sestina 


o-»- 

Jx- , pi. Jjjl-- , J»x-1 , zavjesa 

o'jl- , s. Oil-, vratari, sluge 
sv. hrama 

, pi. j\y-l,tajna 

00- Sarajevo 

jjV — o 1 - radovati se; 
obradovati 

i . ^ *> , > 

jrj- > pi. > s ®dlo 
"Li s* rasipnost 

J + * " ' > 

ii,- - krasti, ukrasti 

oi^r- , pl.ty> ^0~J . prijestolje; 
krevet 

brz, hitar 

^ ' /i y 

_rk- JL ^k— napisati 

OSuO - Ju0- biti sretan 
* - - , 

JjU— sreca 

prostranost 

*> f* - > • ^ ^ < . . , 

;u__ , ^ j: ^ nastojati, raditi; 
zuriti se, pohitjeti 

£oL- , pi. £>i-\ podnozje brda 
, pi. jLk-l , putovanje 

j . > ^ 

, pi. j *~~ , ono na cemu 
se jede 

4 

J» tunja 

, pi. poslanik, 
diplomatski pretstavnik 

4 <. ^ 4 > ) 

f pi. (^.^*** j lad a 
[^Cm pakao 
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■>, >„> , 


, pi. .JpL-, tavan; ravni 
krov 

pLL , pi. pC-1 , bolest 
pasti 

pojiti, napojiti 
o' , pi. i ij&l pijan, pijanica 

JSCl stanovanje 
opP- — §utjeti 

"o^iCl — • stanovatij 

mirovati 
, pi. of' ' SC-, noz 

A-pH dostojanstvo; 

spokojstvo, mir 

ill Sela (ime rijeke u 
Maroku) 

_X — orobiti, oduzeti 

j - j . .t 

q>L. , pi. iaJu I , oruzje 

, s. "pi, ljestve, stepenice 

fit. spas; mir; pozdrav 
— pL. spasiti se 

^LkL. , pl.u4.>L,, vladar; dokaz; 
mod 
vlast 

"Lii- , pi. IjiLd , preci 

Coi- - baciti (povaliti) 
na leda 
p~,pL mir 

jJu- , pi. ^iL., stepenice, 
ljestve 


cuti 


o-* 


ilpl. - ^Ul zaputiti se, 
krenuti 

A> ' 

zdrav 

p , pi. plP , otrov 
*tC~ , pi. PlSC , nebo 

-(j)^pdati, dozvoliti 

> > - * < .. 

~ , s. 1, smedi 

4 • * ^ * 

A > 

dobar glas 

o. — . zb. im. ■it— , riba 

. , pi. P— i , maslo 

o-~- — op- udebljati, 
utoviti se 

P— J- C biti visok 

pi. op. debeo, utovljen 
(L. svjetlost 

*> -* X . 

0-.,pl. o L: - l > zub 

wJI prosta godina 
P—llill K iLS\ suncana godina 
'Cpjjj mjesedna godina 

’CpCi! 'dJl prestupna godina 

pjiLl \ godina po rodenju 

Isa a. s. 

CP_»jT '<ZS] mjesedna godina 
po Hidzretu 

J il-,pl. op- * godina 

Ajl-, pi. c*-~, obicaj Bozjeg 
poslanika, predaja, 
tradicija 



> ' 

jti-Jl Es-Sunh (ime mjesta 
kraj Medine) 

ts godignji 

*\j~. — <U biti ruzan; oza- 
lostiti; zgrijesiti 
-£1^1. jednako 
osim 
crnina 

%? , pi. ij JJi’jjti, narukvica 

^ ^ J /■ <* 

jl j — ll, s. jL, stupovi 

od kamena 
*£jl zlo; log 

jill ijl losa cud 

•* > > • ‘ 

, s. j^- 1 , crm 

^ . -> > 

*bj— , pi. crna 

jl »JL Sudak (ime mjesta) 

ob jLS\ Sudan 

j b^L , pi. ob , Crnac 

, pi. jlS-' > zid, bedem 

j>- , s. ijJ~, poglavlja iz 
' - Kur’ana 

pi. poglavlje iz 
Kur’ana 

, pi. J»£~1 , bic 
J>- - jC tjerati 

, trg, carsija 
"fjl. — fC traziti; nuditi 


osim 

J _ n ~. - ^ bdjeti, ne spavati 
J^*,z. r/ii^,lak 

— (- zaboraviti 
5— L- — qU putovati 

J S' ' ) i' 

, pi. o>-b-^ , koji mnogo 
putuje 

•> z ^ > /i / 

SjL_ “ iU biti gospodm, 
otmjen; zagospodovati 
■i^L. nevaljao, log, zao 
■'till zlo djelo 
“jtll - -yl teci 

— ^Cpropasti u zemlju 

£ * * ■ * 

JL_~ , pi. JiU, gospodin, 

gospodar, otmjen 

^Lm* ““ 1C1 

, s. vladanje, nacin 

zivota 

"’sOj-.pl. X- , vladanje, nacin 
zivota 

isOy Sira (ime mjesta u 
Indiji) 

"CilT-, pi. sablja, mac 

oibl- ’ t )~- t i)L- teci 

1C , pi. poplava, 

povodanj 

liy--. , s. sablja, mac 
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'_jli , pi. .-Ai- oLi , mladic 

lli , pi. <li » “llli , ovca 

“L-li blijed 

*1 ^ 

jyli , pi. £y\ _^i , cesta 

^cLt , pi. tl^li , pjesnik 

fLil 1 Sirija 

oLi.pl. , stanje 

"Llli — Li odrasti, odgo- 
jiti se 

"LllL — v_L rasti, razvijati se 

j ,, 

.-.Li mladost 

JLi.pl. LLLi mreza; 
musebak 

*> • ft »- • f 

oji , pi. jLil, pedalj 

* * 

^i L £_i najesti se, 
zasititi se 
, pi. , sumnja 

J • t <• ^ X* < A> «. 

<i ’ •c r i, pi. •Lib »Li, slican 

•J ' ^ { 

vLi., pi. okil rasut, rastrkan 

/ 4- 

obi Velika je razlika! 

ft * t »t • • y 

^Lti.pl. oL^=i) hrabar, srcan 
■^Lai junastvo 

*1 z ■* ^ ^ ^ 

s^sei ' zb. im. _,j^i , stablo 
l*ii stabalce 


i > > 

9 P^' 

•> " -> ^ 

, pi. , tvrdica 

Skrtica 

t^ei , pl. J*U=i1 , osoba ^ 

J \ > y / ^ . . 

o"^j«i — t^=-i vratiti se; 
pojaviti se 

llli.s. "Lai, strogi, jaki, 
mocni 

•t i y , •* 

:ji, pl. jdloi , nevolja, 
bijeda, nezgoda 

•* * 

sji snaga, jakost; 
strogost; grubosf 

veliki stid 

’ili velika vrucina 

';j i zestok vjetar 

"’juoi.pl. tilt* > jlSi.strog, 
jak, mocan 

>t , pl. , zlo 

>i , pl. Lil gori, najgorr 

s_iC»l 1 li najgora nesreca 

, s. ^Lu^/i , zakoni 

^lliM zakoni koje ljudi 
prave 

o-Ul j(y\ najgori ljudi 
"^SC-i , pl- */A . iskra 
«1^L> »^i i •_/., biti prozdrljiv 
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Vri , pi. -k> jt-, uvjet, uslov 

■ , ^ r i — zavesti, uzako- 
niti; dovesti; doprijeti 
cast, ugled 


'jyz- istocni 

-£>* poceti 

, pi. "jCri' ’ , zao, 

opak 

, pi. , zliicovac, 

sotona 

, pi. prvak, 

plemenit, 2astan, 
ugledan, skupocjen 

■ZXjZ . , pi. , suvlasnik; 
saucesnik; drug 

tilli znak, obiljezje 

J •' •> > > 

, pi. , narod 

( JjiluL 1 ) saban (8 mjesec 
u mjesecnoj godini) 

, pi. jU-M , pjesma 

•> m * j *■ • X 

■ v ^ , pi. jUil , kosa, dlaka 


M , s. , pjesnici 
>> , 

J_yJ^ — 'j+. t OSjetltl 

£ • y •*’ * 

Jii — zabaviti 
(,>) 3^ zabraniti, sprije£iti 
■JUJ. lijek 

zauzeti se 


tako, par 
"’iji , pi. »Ci-i , usna 
<5 usmeni 

SjLii , -tULi - biti nesretan 

z x 1 ' f * 

olii, -tu_i nesreca 

jJ. -i rascijepiti, 
poderati, rasporiti 

<X1*< ji — jJ. biti tesko 


wli — sumnjati 
<jlid — l£L_i tuziti se 
j£i-Z- — zahvaljivati 

, pi. "j 1$C1 m , lik, oblik 

j , » - 

<;Ui — Cu—t radovati se 
necijem zlu 

^ » ' . , , v , , 

— p-i mirisati, njusiti 

DU-i sjever 
tjC-i sjeverno 
'JL_i sjeverni 

^ • " / ' x " ... 

visiti se, 
uzdizati se 

•i / '■’ / 

<*>\ oholiti se 
. ■> > > 

t, pi. A , sunce 
ol — lli kandilji 
skupljanje, sabiranje 

- QjCJt zuriti se 

— J_^_A zauzeti, 
obuhvatiti 



170 


V# 

- xAi svjedo£iti 

svjedocanstvo 

, , ^ ^ > •«*>>>. 

^-r* y pi. mjesec; 

mladak 

, pi. ol , strast, zelja 

— jla£ biti doma; 
vidjeti 

Jijj. , pi. o-j '-^ r > s lasovit 

s. yli, ceste 

1)1 sevval (10 mjesec u 
mj. godini) 
zb. im. , mi§ar 
(jastrijeb) 

Cyt stvar£ica 

U 0 

•> 

vJU prav, ispravan 

A> ^ > 

jtU , pi. , lovac 

"IxU , pi. oj!/.U , strpljiv 

, pl. t-.O'i, vlasnik, 
posjednik; drug 

jbflL»U domacin; vlasnik kuce 
"jjU , pl. oy iU , iskren 

, pl. , dobar 

ii-Uo , pl. olH*> , ^>1 yo , dobra; 
dobro djelo 
U , pl. , majstor, 
graditelj 

^ v -*• i - 

l_-*> , pl. O , zal jubl jen 


,i - . - 

IT - htjeti 

*i , pl. tCil , stvar; nesto 

* 1 * £ — ljl£ obijeljeti kosa, 
ostarjeti 

*!lt , pl. , star; starje- 
§ina; pTofesor - > . 

— 7 -li ostarjeti 

jijji Siraz (ime grada u 
Perziji) 

“iLi , pl. , prista§e, 
pomagaci 

— jAi rasiriti se 

'i r ^ Peti 

jutro 

"LJ — izliti, spustiti 

7 0 ^ trpjeti 

~ 1 a^ strpljivost 

**• » . . 

, pl. bo ja 

strpljiv(a) 

> pl. * dijcte 

ol * f s. y *1 y djeca 

'LZe? drustvo 

Ce? _ vrijediti; biti 

zdrav 

, pl. oi^.poveda zdjela 
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> pl. oy*? . unutarnje 
dvori§te 

, s. , unutarnja 
dvorista 

, pl. *l*° \ , zdrav 

, s. , stijena 

"x^ — x^ odbijati 
odvracati 

, pl. , prsa 

J-w — jw govoriti 
istinu 

, pl. , milostinja 

J > > j • - 

jj-w , s. jxo, prsa 

-» - - > - .... 

vrlo istmit, 

iskren 

* , > > ' 

zapomagati, 

zavristati 

^ - 

J=ly-> pUt 

pravi put 

t potrositi; 

odbiti 

„ _ oblikoslovlje, 

gramatika 

nesreca, zla sudbina 

< — y pl. y tezak 

tljuJJl (j-jJl - dubok 

uzdah 

*> > > ^ ' . 

- jlm ispeti se 

jlL. , s. , mali; mladi 


frl m..« lj 

biti malen 
mladost 

, pl. jk-> , malen; mlad 

> c ' 

SOW , pl. W , mali grijeh 

, s. iac-W , plofe 

'’qW. , zb. im., pl., ■’oC.lw 
plofe 

Vil , pl. kazandzi ja, 

kovac 

«> «» } z * 

t_i*> - ^ia uredati <se) 

3 \Xo , pl. oU» , svojstvo; 
pridjev 

’’jti. , pl. ^Uo , strana 
■’^Lw , pl. "’oGcW strana 
% nula 

jO 11 X 5 safer (2 mjesec u 
mjes. godini) 

- (iJ biti fist, bistar 

A , pl. , plofa 

'sXl - klanjati 

, pl. "olX > klanjanje, 
namaz 

ttCi.1 's>U skupno klanjanje 
;>U jutarnje klanjanje 
tCijjj ’:>U nocno klanjanje 
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pojedinacno klanjanje 
"o:>L» , s. , nagrade 
biti dobar, 

vrijediti 

dobrota 

’Oil* krut 

, pi. "oiLa , nagrada 

- J-*6 spojiti, 
nagraditi 

■jJlU nagodba 

peci, staviti u 

vatru 

'jl j <Jb Bog mu se 

smilovao ispasio ga! 

y*,s. ^,-gluhi 
tvrda; gluha 


sutjeti 

" ^ ^ tf' 

^ ogluhnuti 

T> ' ' 

gluhoca 

s. ^U., majstori, 
graditelji 

, pi. gt* , zanat, vjestina 
u nekom poslu 
, pi. sanduk, kutija 


— jJ-*> praviti, raditi, 
uciniti 
rad, izrada 



, pi. "LijU > citUl . vrsta; 
razred 

, pi. \«i \ , idol 
s. , razredi; vrste 

dobrocinstvo - ^ 

'Lat>* pravo, ispravno 

^ ^ , . . . 

, s. munar.e; celije 

, pi. olj^l , glas 

, pi. > slika, lik 

"YvU — 'fC» postiti 

y*, , pl.^l^J , munara; celtja 

cuvati 

Suti! 

— biti crvenkasta 
kosa 

glas, ugled 

7 j-C. zavristati, 
zajaukati 
7 iC> loviti 
'X_*» lov 

, pi. . lovac 
5 7 postati 

— ^C> postati 
•’iJllrf — 2>£> fiuvati 






propao, napusten 

yU 

pokoran, 

ponizan 

*JU 

, pl. 'c,J lU 

, zalutao, 


zabasao 



' iJU. izgubljena stvar 

'V — Ja-ipamtiti; savladati 

, pi. . ^,1 , hijena 

^ zagor, buka 

dosaditi se 

smijati se 

, pi. , golem, 
ogroman 

#< > 

,^J> rucanica 

^ > j i - 

V-i — ^ stetiti 

^ - — 

r tuci; kovati 

novae 

isticati nesto kao 
primjer, navesti poslo- 
yicu 

" , pi. "’ol , inoca 
jj^o , pi. jl , steta 


•Ljii 

. pl- * slijep 
slabost 

, pl. , slab 

JiU 7- zalutati 

«> ' . 5 - 

■yi — J, skupiti, sastaviti, 
privuci 

, s. , unutrasnjosti 
covjeka, duse 
vokal »u« ( — ) 

'jw , pl. , unutrasnjost 
Covjeka, dusa 

■tUi svjetlost 

7 liU pogostiti 
'iiLi gozba 

, pl. vjL<.l, gost 


7 £U> propasti, 
izgubiti se 

" 5 J-J> 7 j0> biti tijesan, 
stijesniti se 

muka, neprilika 
tijesan 




zanesen, rastresen 
gU» , pl. , stampar 
poslusnost 


silnik; obijestan 
, moc, snaga 

4 ^JLL , pl. ^illL . , ucenik 
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izasao; koji se penje; 
zvijezda koja izade pri- 
likom nekog dogadaja 
te se po njoj prorice 
sreca ili nesreca; sreca 

najveca nesreca 

trjli , pi. Iri , paun 

± 'jiS. kuhati 

, pi. 4 J , bubanj 

* Stamp ati 

, pi. *LL* , lijeCnik 

samljeti 

A 1 ^J» - q> bacid; oduzeti 

L \'J, otjerati 

^o^lT.pl. 'of>* , kraj 

, pi. "Ls^i , lijep, ugodan 
razgovor 

J--? 5 ’ , pi. V> > put; nafin 
*<k £ , pi- , put; pravac 

'’old* , pi. "o , leden 
fUl» , pi. U>l , jelo, hrana 
* koji ima hrane 
osiliti 

■'jji - 'JjLL poceti 

, pLllGlI, dijete, dojence 
, s. J U ilk , ucenici 
v 3i — traziti 


— •yk izaci sunce; 
pojaviti se 

. >> 

^il» izlazak 

"’JlL 7 mazati; bojiti 

, pi. jl.l-U polovna ha- 
ljina ' ' - 

— ( JoCr-J^ zbrisati, uni- 
stiti; oslijepiti nekoga 

hlepiti, zeljeti 

, pi. , pohlepa, 
gramzljivost 
1>d» 7 zvufati 

^ock zvuk 

— ( j ) guT obici 
obilaziti 

. s. ^Ji/.dugi 
G-ij'S 1 ’ . s - pauni 

raoc, snaga 
'diji Blago! 

— tlU»' bid dug 
"\J ji duzina 

JJJlO cijelu noc 

'’J;/ , pi. UGJ- dug 

'Jb — iSji saviti 

7^1^ bid lijepo, 
ugodno; dozvoljeno 

raspoloziti se 
necim, zadovoljan biti 
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"L.1L lijep, dobar, ugodan 
"jj£ zb. im.,pl. , ptica 

Ji 

U , pi. o _jl 1 Lt , nasilnik 

■>»U vidljiv, jasan 

J ^ , pi- > kosuta, srna 

, pl."lij^, posuda; prilog 

\_j \J > , pi. ‘U^.U , ostrouman, 
dosjetljiv 

, pi. , nokat 

'J6 - biti danju; 
biti trajno 

‘Jk » pl- hlad, sjena 


VaU 

- Su> letjeti, prhnuti 
— Cr-lk biti zanesen 

J>U» , s. J!> , hladovi, sjene 
tmina. 

nepravda, nasilje;' 
neurajestan postupak 

■’CJjJ , pl. ' , oCJlU , tmina 

y* — 6® misliti, drzati 

V > pl- , migljenje 

tl£ ~lf~& ozednjeti 

> pl- ~V+-^' ’ > leda 

u stanju bogatstva 


L 

*3 * ^ } 

•xsU , pl. j\jc , posjetilac, koji 
pohodi bolesnika 

, pl. ^alc . £,jjAZ, pobozan 

AaU arapsko pleme Ad 

^oU , pl. ^olSu , obicaj 

J JiU , pl. aU , pravedan 

"uLc , pl. jLc! , sramota 

deseti 

*cry , pl- 'o'Ac- , zaljubljen, 
ljubavnik 

, pl. , grijesnik 

"’i-jU zdravlje, zastita 


, pl. w-sljt, posljedica 
Jilt , pl. pametan 

Jit , pl. o.>Jlt > visok 
, pl. o_A svijet 
I* , pl. o_J- 1» . ‘Ut’ , ucen 
^-*lt naseljen 

■’J.lt , pl. J jCp\ koji postupa; 
namjesnik 

•’aL.t , s. "j-t, robovi; Jjudi 
■’sSCc -1 jJc obozavati 
"’saCt bogosluzje 
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'A-6 

IlI , pi. llle> d-l, rob; 
covjek 

de Bozji rob 
■’JG , s. , pouke 
4 i'j 1” , pi. , suza 

V.le , pi. ^ , pouka 

» t y * * • 

Jj~* - preci 




^,pl. 


,prag 


- J 


“jji e , _n*. - In , posrnuti 


i'X posrtaj; pogreska 

Osman (ime covjeka) 


u 


Ue - c 


cuditi se 

dfe’ , 'L.Ct > vrlo cudnovat 

* • x ^ •*’ , . 

yt - ( o* ) j« ne moci 

"ui - hitjeti 

"’ill , pi. ' , oiU , kolo; kola 

’’fje , pi. '^1* , Nearap 

stara zena, starica 

\ & cudnovat 

■ V 

•’C.f , pi. Cj L£ , cudo 

' , *jl — Ite brojiti; racunati 
1 j« - Ijit osim 
'’Olle pravednost, pravda 
— j obecati 
■’sit , pi. "dlle obecanje 
lie , pi. lie , broj; nekoliko 


j ." 

■’jlT 7 tjH biti pravedan; 
vrijediti 

li Ijle - ( o* ) J H skrenuti, 
odustati 

— f- 1 * ne biti; nemati; 
masiti 

^ae nistavilo 

fie nesvadanje 

’ode Adnan (praotac jednog 
arapskog plemena) 

Gal — IjI tr£ati 

VjI , pi. "dll , neprijatelj 

a \1* prestupiti, ciniti 
nasilje 

■’sld , pi. de, obala; strana 
l_.lle muka, patnja 
■LjI e pitak, ugodan 

— lie ispricati 
111 , pi. ji 111 , isprika 
■*l>le djevojka, djevica 

zb. im. Arapi 

~'Cjc. , pi. dC^e , kola 

krupna deva 

ti^e . zb. im. L.;>jT , Arap; 
arapski 

El-Ardz (ime mjesta 
izmedu Mekke i Me- 
dine) 

7 CAll pojaviti se; 
pristupiti 
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izlo2iti; ponuditi 

* > sirina 

, s. vjestaci 

ols^t, Is^s-Arefat mjesto sest 
sati daleko od Mekke 

dan uoci Kurban Bajra- 
ma, 9 dan zulhidzdzeta 

arefatski 

■; i ■ ’ 

znoj 

*- popeti se 
, pi. yjy mlada 
metrika 

j • > "" " 

is. y — biti go 

• c • > 

o\y go 
*Jty sirok 
*•-* y , pi. *1 i'y , vjestak 
*oj * , leglo 

'y — y biti jak; biti 
rijedak 

f> * S X 

y — y- pobijediti 

^ J iy velicina, ponos 

jY j y Uzviseni (Uzvisen je 
i velik!) 

\y r odluciti 

\y odlucnost 

'a>>pl- mocan; 

ugledan 

~'^y , pi. ^ Ijj , odluka 


teskoca, nevolja 


> r • * 

^.li — t Usfan (ime mjesta 

izmedu Mekke i Me- 
dine) • 

"'jl-p , zb. im., med 

— c , pi. L-i , vojska 

mozda 

, pi. "’i-JUl , vecera 
^IJLt nocno klanjanje 
‘LL*. navecer 

CLiS- , s. "'t-JU , predvecer je 
Vi* desetina 
“ViS. *rj£l deset 
ol yJLlij desetice 
'i>jlrZ~c dvadeset 
oSJyti dvadeseti 

i— A* , pi. UJLe , predvecerje 

# ' } v 
^ t pi. ^ a - Cr > stap 

f ..- ' -> >• ' 

, S. J ^.k^a.r . vrapci 
V*-* , pi. j V 0 - 6 , stoljece 
“j , pi. , vf abac 


«•'> Vr 

yL : . 0 tjr . , pi. , vrapcic 

- cuvati 

U*,stapovi 

7‘ grijesiti, biti 
fteposlu§an 


12 
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■i ’ - J 
Jac 

gristi, ujesti 
^C'jUo dovratnici 

- 'JA & ozednjeti 

OLid»c , pi. , zedan 

oJx r OJ»e naginjati nece- 
mu; saviti; smilovati se 

0»p , pi. C(LT , dar 

, pi. ^ Ike , kost 

ijl fltc trule kosti 

. , A> ^ 4 „ 

(*U» , s. veliki; kosti 

■’^ic - biti velik, 
uvecati se 

A + - 

J-JU velicina 

, pi. ■ tLic' , velik 

-> . ' „ Jjs 

jU' <i& postenje, nevinost 

- ( ^ > Uc oprostiti 

, , , 

jlJUc , s. ;xi vjerovanja 

■> ' > S 

V LU , pi. o'-r i& '> orao 

"jOt , pi. tpi ,'sapon; jedno- 
godisnji zfekat od Stoke 

jO? rjL^svezati; ugovoriti 
, •> > > 

aic , pi. j jj u , ugovor 

jjL , pi. jUut , sredina 

v ^JLs. , pi. LoUT, Itipavac 

r razumjeti, 
shvatiti 


A • * * > > ‘ 

Jjc , pi. J jJU , razum 
iijJU kazna 

*> >> > * - , v 

jjjue — j*. ne slusati 
roditelje • 

J>JU , s. Jjt , razumi 

*Lj jjjd , pi. oC^JU , gtipavcifi 

r yf^S , stap (sa 
zeljeznim siljkom) 

protivno, suprotno 

, pi. otoLT , znak, 
obiljezje 

ucenjak 

A> . 

hrana za zivotinje, 
pica 

dA* -^j^zavoljeti; obje- 
siti; poceti 

^ znati, 

"U*, pl/fiUb vjastito ime; 

prvak u narodu; 

zastava 

-> • - ■> >> 

^.Pl- 0^.> znanje, 

nauka 

kosmografija, 

astronomija 

J*SsA\ ’pjf metrika 

Uu znajud 

iUJ® , s. "Y £ , u£eni 

d— * naucni 

jS t. - biti visok, 
rasti, napredovati 
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jlf- visma ... ;• 

"pjb,s. "^p^jnauke 

jezikoslovne 

nauke 

na; protiv; po; 
premda 

so» 'Jp napose, zasebno 
«. Ovamo ga meni! 
trJJJ 'Jp pred svjedocima 
,>£■"> hitro, brzo 
iT'Jt (f Jo) zasto? 

Uc , poz. '’Ok, gornja ili 
najgornja 
(_. ) iUt Drzi se! 

S> * 

' , p)p koji zna, upucen 

'oj lie- najviSe visine; 
najvisi raj 

<j£ Bog ga spasio, 
spasen bio! 

^•jGp gradnja, dizanje; 
popravljanje 

, pl.^Cp, calma, ahme- 
dija 

* A r *t 

, pi. flH , stric 
* ^Jr — ys- nastaniti se 
’J-JLii'Jj-* dugo 2ivjeti 
> pi- "jtfl , zivot 

A * " 

jjJ- Amr (ime covjeka) 


'’j J- — ;3> • raditi, 
postupati 

*S* > pbtiCf-t, djelo, posao 
dobro, djelo 
, pi. »Js> 1, stup 
t/ sljepoca 

. pi. J>v "afr , dubok 

^ , pi. ^ , mnogo, 
opcenii 

op od, iz 
• " ■ ^ 

i^~il wl o^ dragoVoljno 
Jp op u stanju bogatstva 
r ^i o^ naskoro 

tvrdoglavost 

j CUp ^4. (j-) ' jp obracati 
paznju necem, tru- 
diti se, nastojati oko 
necega; odati se ne- 
cemu 

Sjp kod; ima 5 
. Pi- vrat; grlo 

"o , pi. , pauk 

— Up oteti, silom uzeti 
*\'jZ T is'jZ vijati 
i>l , s. oMT , posjetioci 

iJjjJ’j ime kraja u okolici 
Medine 

ilp . i>> — obici; vratiti se 

.>> - 0 y> oslijepjeti u 
jedno oko 



J»jc , pi. \Je\yz -\ , zamjena, na- 
knada 

2 . jtT sprijeciti 

"Ojt — t!£ izdrzavati 
nekoga 

ploviti, plivati 

0^ pomoci 

oj* pomoc 

jl»p — jG poznavati; 
ispuniti obecanje 

GG , pi. V** , vjernost; 

prijateljstvo; obaveza; 
jamstvo 


GG — iltuticati se nekome 

"tjG , s. » tikiiacani; oni 

koje je neko duzan 
izdrzavati 

oG - vidjeti 

GG — C»le koriti, napadati 



pi. mana, sramota 


* , u iG r zivjeti 


zivot 

Lite sretan zivot 

aw. , pl. 0 j-e- > Oyd , oko; 
izvor; osoba 


G-U , pl. , otsutan 
Gu , pl. oCu , suma 
G.U proslo 

■jli" , pl. > GOy, pecina, 
§pilja 

jl! , pl. oj jli > ratnik, borac 

JiU. , pl. nemaran 

Jl£ , pl. skup, skupoejen 
* 

^Glk , pl. GCJU skupa 
*jaJi , pl. nejasan 

Git , pl. GCi! , cilj, svrha 
tjU jako 
"jlli pra§ina 


V ’ pL tL r^* » S lu P 

-flji , pl. ojO-' , ru£ak 
G sutra 

■jj» vjerolomstvo, 
iznevjerenje 

■jJj- jako nevjeran 

’’jG obilna voda 
j. — ji prevariti 

, s. , rijetkosti, 

neobicnosti 

1 IjG neobicnost, 

interesantnost 

'sjtji - , pl. , vrana 

— C>G zaci sunce 
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■} , ' 

*->ji zapad 
-> 

zapadni 

t», pl. t>'S^ » zelja, 
narnjera 

' , o> , pl. , prostorija; 

soba, sala 

utopiti se 

prevara, zabluda 

, pl. > neobicnost, 

rijetkost 

"jji — \ji ratovati 

, P 1 - mnogo, obilno 

• 

^ varati 

4 • ■» , t 

^ pokriti 

onesvijestiti se 
, pl. » grana 

— C.^.,p srditi se, raz- 
ljutiti se 

'’.-.. J gjj srdzba 

y + • *» * < 

0 ^-^ , pl. v Uii , srdit 
jJl± . V^i. — 'Jxi- oprostiti 
/Jjiii — zanemariti 

j > 

^3LU nemaran 

mnogobrojan; ogroman 
, pl. "^Cii , djecak 
"’v-Ji , %-L* — CJU pobijediti 


M *< 

■’wdi pobjeda 

-1 iii pogrije§iti 

4 *< • 

i-kip grubost; okrutnost 

4 t 1 * /' 

jJJ- — 'jli zatvoriti 
'jJj* pozatvarati 
^Ji-U , pl.^iU, grub; okrutan 
, pl. *{* , briga, tuga 

. 

neiskusan 

V*. s. , brige, tuge 

biti nejasan 

J r li , pl.^Giit , , stoka, 

bravi 

Ji - biti bogat 

^ bogatstvo 

, pl. t , bogat, imucan 

"’C—i , pl. , plijen 

’jji dno; dubina; pecina 
•> *■ 

zabluda 

ogovaranje 

4 - wCi — Oli izgubiti se, 

nestati; zaci (sunce) 

Ini osim 

Ini koji ga nije dostojan 

/ • y y • ^ 

o _ni ime koje se nepot- 
puno deklinira 

•jji drugi osim njega 
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li pa, te 

•’ijJtS ,pl. korist, debit, 
interes 

f* ". .. 

£ I3 koji se rastrijezmo, 
sebi dosao; nadmasio 

’’•jli , pi. '’o' Od- , mi§ 

brjU , pl.b-j'S»’b>^ jj, konjanik 

JjjU koji strogo rastavlja 
istinu od neistine; 
uvidavan 

. > )- 

J^li , pi. , vrijedan 

stvoritelj 
bbkli Fatima 

Fatimovid; Fatimin 

oU prolazan 
'’SJl* prolazna 

.» If , -> i'. -> t’.f ... 

url» , pi. u-_h' , sjekira 

JJS zb. im., pi. obi , skupina, 
ceta, grupa 

bGi , pi. ^oLoi , djevojka 

^ • •* ^ < jy 

jto - £0 otvoriti; osvojiti 
Cje)'^ja pouciti; omoguciti 

*£■* , pl. > pobjeda; * , 
osvajanje 

, pl. oisii, vokal »e«(—) 

U» T CAi privuci; zavesti 


■*C't 

Cy-j* 

, pl. "bu , nered, buna 

, J*,pl. ■’l-js , mladic, 

vitez 

, s. ji mladici, vitezovi 

, s. j» , mladici, vitezovi 

, pl. , sirok put 

* r . *> - 

, s. , siroki putevi 

ucvijeliti nekoga 
ucvijeliti nekoga 
b yy — 'yy ici stranputicom 
^ ugalj 

J Clki ogromnost, krupnoca 
'. xj sam, pojedinac 
b**» ponos 
"’ry brbljavac 
J jQ 7 y pobjeci 

, pl. *Sy , postelja, dusek 
Faraoni 

J £\j ± ( ,> ) svr§iti ’ 
bCb rast&nak 

■^yi - obradovati ,se . 
bb^ raj 

brb , pl- » konj 
, s. bolT, konjanici 
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, pi. , tri milje 

, s. , postelje, duseci 

J C>^, pi. %>y,prilika, 
zgodan cas 

*J»'J — 'Je'J propisati, odre- 
diti kao duznost 

c\l y ja‘J osobna, licna: duznost 

pretjeranost 

, pi. , Faraon 

- yj rastaviti, 
razlikovati 

*sj . pi- . razlika 

- 'yj rastaviti, 

/ razlikovati 

*#J -2- il^' trljati 

~i'j <Jr t pi. jJl J , skupocjeni 
dragulj ' 

, pi. j , duznost 

*iLS — x-i biti pokvaren 

>£j nevaljastina, nered 

~ grijesiti 

+ • * \ t 

— » mozaik 

^JjSi _i J ~~i oslabiti, ne 
uspjeti 

slab; strasiv; 

mlitav, trom 

>> - . ' > > - 3 '*\ ‘ 

^as , pi. , kamen u 

prstenu 


-* .* . 

cistoca gcSVora, r je£itost 

, s. *£ 2 ** , rjeCiti 

, pi. j-Ji , razred; go- 
disnje doba 

, s. G* 5 » kamenje u 
prstenu- . 

"£«*» , pi. K ^~ai , r jecit 
, pi. 1 , prostor 

Lai , s. , vrline - 

“Wii Jl jCii osramotiti 

— 'S-^ biti vredniji, 
nadmaSiti 

pi. G). J-Xi , dobrota, 
vrijednost 

( 0 t) &ii akamoli 

, s. , vrijedni 

, pi. "oULiJ , vrijedna 

r m 4 • > . ... V 

najvredmja zena 
, pi. , sramota 
vjecita sramota 
, pi. y JsCJ , vrlina 
ostrouman 

"’Gli , pi. > ostroumnost 

i " » t v 

Ojl»» , pl. o-M i.ostromnan 

— 3-** uciniti, raditi 
J ‘ t H,pl. ^JUiGdjelo 
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.* 


*xti ~ lii izgubiti 

* • » ? > 

pi- •>***■» siromastvo 

i\'jXi , s. 'bjii , siromasi 
1 3ls samo 

j* & y \ ** 

tUji , s. 4-ii , pravnici; 
ucenjaci 

%ii , pi. , siromaSan 

, pi. , pravnik; 

ucenjak 

, s. , filozofi 

neko, neki 

%& taj i taj, x y 

, "Irk . Pi- , novae 

' , vUUj lada, lade 

UJi pOStO 

’ , [»s , pi. “’•I y\ , usta 
>> ' . > > 

C,* , pi. "byJ > struka, vrsta 


nestati, istrogiti 

se, proci 
. >> *> - 

u , s. (y , struke, vrste 
jJly , s/sjuU , koristi, interes 

— oU promasiti, proci 
"j y — jU spasiti se 

— jU nadmasiti, 
natkriliti 

na, nad, vise 

V* - v* razumjeti 

i u; na; sa; puta 

4AJS »Gi1 i tada 

j>YU na onom svijetu; 

naprama onom svijdtu 

vecinom 

^ / 

i zimi 

■JjJ , pi. ’’uli , slon 
4 ^LJ , s. , slonovi 
, pi. , filozof 


<3 

'jdB , pi. , vojskovoda; 
voda 

^ v 

vJlJIS koji je vje§t u traganju 
po tragu 

noga zivotinje; 

stup 

jli smola, asfalt 


"LolS , pi. , camac 

, pi. “obB , kontinenat 
, pi. , boca 
, pi. ■’sLj , tvrd, grub 
i>S , pi. "’iCij, sudija 
1-!»B svi, sve 
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j. jii 

jj jX. 1 lokomotiva, zeljeznica 

"VUi ostar 

; j*U , pl.jcly ) pravilo, nacelo, 
temelj; podnozje 

1.^15 Kalkuta 

izdrzavao ga je 

^ifli , pi. "olTu , stas, rast 
Covjeka 

Vp-B , pl- Lr^'S 5 . rjecnik 

, pl. pokoran, 

skrusen 

V>l3dt Kairo (ime grada) 

tLj, Ci Kuba (mjesto blizu 
Medine) 

y „ * jy ■* + 

JJU , s. «JLJ , plemena 

v Li , s. <-i , kupole, kubeta 

'’i-j , pl. , kupola, 

kube 

ruzan biti 

— ,1)1 niskost porijekla 

-*■» . pl- > S rob 

Ja. 'S — CP*-; 5 prihvatiti, uzeti 

'’Ol-S saka, pesnica 

*'S4 prije 

■^UlS strana na kojoj se nalazi 
Kaba kuda se okrece 
kod klaujanja 

i >>. s •: , 

j? , grobovi 


fc“ 

— Clr 5 primiti 
iJj-5 vjetar istocnjak 
, pl. J £-tJ , ruzan 
^J—S skupina, vrsta 

^ ' y * * 

, pl. JJL5 , pleme 
ubiti 

'S*> s- "Urf 5 , ubijeni 

, pl. 'pS ubijen 

ji (s perfektom) vec 

jj (s imperfektom) 
katkada 

\\xi pred 

■’jji , pl. ■jIjj I vrijednost; 
kolicina 

jS , pl. "j/aj lonac 

j.' • 

•jjj — jju moci 
Lr-jjOl Jerusalem 
J T" » pl- \ \jS\ stopalo; noga 

^ i >. . 

K^jxi svet 

tlT X j , s. j» , stari, prijasnji 

’’i'/xi voda, uzor, primjer 

- f-xi doci, stici 

’’jL'xs Kudejd (ime mjesta 
izmedu Mekke i Me- 
dine 

■’j.jj mocan,. jak 

J ^ > . v . 

f. j 3 , pl. *U xi , star, vjecit 



, pi. jIjsT*. necistoca 

■jjj necist, prljav 

'’vJjj — Ci jj udariti, lupiti, 
baciti; obijediti 

- T/ citati 

j , s. j y y , velike dugacke 
lade 

*\_/A — ■ pribliziti se 
C/A blizu, u blizini 

, s. , dobra djela 
"ot^i — pribliziti se 

, pi. *L/A , dobro d jelo 
j , pi. m , majmun 
pjesuiStvo 

— '•£} kucati, udarati 
(j — biti mesozder 

"oj* — c, ^ uvezati, pridruziti 

o’jl , pi. stoljece 

prosla stoljeca, 

, pi. *Cj-51 , bliz; rodak 

^ naskoro 
^ ^ > 

<i^S , pi. tSj-S , selo; mjesto 

"oAlr* Kurejs (ime ar. 
plemena) 

VitA Kurejgija 

Y ; j. kVk ../» It Istambul 

A— j zakletva ' », 


. 7 •„ ? 

jL—Ci - 

, pi. fl— il , dio 
i — '■ (r _5 podijeliti 

udijeliti 

^ . - 
ts-5 , s. o*j» » lukovi 

,pl. J^.kora - x 

a f i , ; ■’ ■: 

k_-Ui mesar 

i. » 

Ju*i — xvJ namjeravati; 
raditi umjereno; poci 
prema riefern 

U*J namjerno; umjereno 

^ * m y * m * •• 

skratiti, 
ograniciti se 

^oi,pl.jAAs dvorac, palaca 

»> ^ y > ■* 

^r-oi — biti kratak; 
ne mo£i 

pricati 

C*5 , pi. , pri£a; dogadaj 

J ' • ' *> * 

UJ , pi. , £anak . 

*y # » ' } m . . 

>_JU*aJ — Cl gostltl se 
(jesti i piti) 

•y * y y * + ^ ■* 

, pi. jdLa» , pjesma 

.J - " 

>n*ai , pi. , kratak 

-iCii — Jis suditi; izvrsiti; 
ispuniti 

*&£ sudbina 

liOJt £ Dobar li si sudija! 

>> ^ r 

, s. , prutovi, 
§tapovi 
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, pi. , prut; stap 

jr - e - 

is — is osjeci glavu 
*i» nikada 

is , pi. ilks . tiis , ma£ka 
jlis voz 

3 » > * A ■■£ 

, pi. jlksl , pokrajina 

t " y * 

£ks i £is sjeci; presjeci 

rn *•- ■ i, v * . 

^-•p 1 - eH , komad 

»> • v 

ug^ odlucan; siguran 

*> > > ^ - 

_L a-s sjediti 

^-s , pi. dno 

Us , pi. %Jij 1., zatiljak . 

J " - *> .{ 

u«s , pi- , krletka 

tAj . pi. j£$ , brava, katanac 

"Inis , pi. 'ijiif , varicak - . 

, pi. ^ jll , srce 

*> 5 C ' 

*JS . J» biti malo 
jJ» .1 £!» iscupati, izvaditi, 
izvaliti 

iJj , pi. , tvrdava 
^'.pL'fjSSI , pero; pismo 

S >> J .. 

v> i3 , s. , srca 
>> ' ' 

ufl^is — ^>is pokupiti §e 
Jrfs , pi. oA^. ’ > malo 

C >U malo, rijetko kadi 


& _L £ s' 


C^ 7 ^)j 


mrziti, prezirati 


, pi. «. * ... t j , namjestaj, 
pokucstvo 

* CJ , pi. v jJl_s , vrh ' 

-S'- 

, pi. ju_sl,mjesec 


jJ,«ks - (;)£3 zadovoljiti se 

, pi. ’j,Us , most 

koji je zadovoljan s 
onim sto ima 

A'y , s. ^C^lf.noge ziVoti- 
nja; stupovi 1 • 

Ljly , s. Aols , camci 

jcl jS , s. JJels, pravila, naCela; 

temelji; podnoXja 
tjljjijl c ^ ) nauka o rimi 
Lr^'S* » s. 'u-A'* > rjeCnici 

^A , pi. 'olA* , hrana, zivot 
namirnice 

Arj» > P 1 - Vi ’ lflk ‘ 

J L# — tils tragati po-tragu 

"J>5 — III* red, govdriti 

AA . Pl- "iJ'Ais govor; 
misljenje 

A'A , pl- oA'A » starjesina 

“f j» , pl. AA* > ljudi ; drustvo ; 
narod - : - 

» C / # > . 

s _j-5 , pl. is fS , moc, snaga 
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* > 

<£j«9 

s. sile, moci 

if j , pi. ttpl , jak, snazan 

*j*i ~ pobijediti, 

pokoriti 
— jG voditi 
— G-G mjeriti 


VQ. pravilan 

— fG stajati, ustati; 
klanjati 

, pi. sveza, lanac 

^ £ -* 

koji je odiskona; koji 
stalno uzdrzava . „ 


6 

T kao 

, pi. ‘LjSJ' , pisac 
SlT svi sKupa 
VlT.pl. lrjV> casa 
O-lr koliko! 

Irl^ i>: OiV Koliko Bozijih 
poslanika! 

V'T. Pi- ■’oGllT, svijet, 
vasiona 

c<0 

kao da 
tuzan 

jCV s. VT, veliki; stari 
jCT velik 
"jUT vrlo velik 

, veliki grijesi 
’jjT’ — V” odrasti, ostarjeti 
VT starost 

*l.V > s. VT , veliki; stari 
veliCina 


"V". pl- Vf 1 *C?T, velik, 
star 

oV , pl. 'jt CT, veliki grijeh 
VlT, pl. ViT , knjiga 
LGO' Kur’an 

, s. P isci 

— VT pisati; pismo 

> >> ^ , •«» 

pismo, pisanje 

*'C-^Sj slikovno pismo, 

hijeroglifi 

VT,pl. ‘oGT*, plecka 
— jlST kriti, tajiti 
ilV — biti mnogo 
mnostvo 

J(L\i i'JS' mnostvo imetka 

, pl. oJjp mnogo, mnogi 

\j& mnogo 

j 3 'j.T biti mutan, 
zamutiti se 

■’.V pomucenost 



ur 

ovako; toliko 
%\Vr lazov 
iU if t^koder 

T C_/ja slagati 
laz 

'i-sjjS' lazov 

'JZ 2. ^ponovno napasti 
nakon prividnog bje- 
2 anja; povratiti se 

fjf' 2. • ne zeljeti, 
izbjegavati 

pl- ^ lopta; kugla 

, pl. jedan puta 

’/ , pi - <5^1 — Jl, klupa, 

stolica; prijestolje 

biti plemenit, 
skupocjen 

■*f plemenitost 
loza 

— vt/"" bit* blizu 
„ , pl. *£^", plemenit 

% — T ClT zaraditi, sticati 
tr— ^ r razbiti, zdrobiti 
pl. vokal »i«(r) 

lijenost 

o*-T, pl. JC_ 5 ^ lijen 
ij — S' _L L -5 obuci 


aijr 

J T lijen, ljencina .. 

* T'jLiS' otkriti V 
K <J,SLl\ Kaba 

o»T — (,jp)wjo ustegnuti se 
od ne£ega 

Jt , pl. JS *\ , dlan, saka 

<jUS" 2 'S^ izdrzavati, 

opskrbljivati; jamciti 

r 'JS' biti dosta 

» p.:^JL £« => xxj s njim cete 
svrsiti 

< >0* + > . , 

jJ osigurali 5mo 
se od gladi 

- 'S* ne vjerovati 

pl. ^CiS^I , ravan, prilika 

’JT svi, sve 

JiT" svake godine ? 

oba, obadva . ' 

>o nikako 

%» , s. , psi 

govor; recenica 

{jf* obje, obadvije 

, pl. , prsa 

UJT kad god 

"CjT.pi. oCjT, rije£P v 

koliko !, koliko ? “ x 

iiJ p koliko imas? * A 



^ , pi. , rukav 

kako treba 'J 

L CS' — biti potpun 

IrS)^, s. "’iluT. CFkva 

tobolac, torba za 
strelice 

“OS" , pi. blagajna, 

riznica 

pi. L- 5 dsL crkva 

£ ^ Kulem (ime rojesta u 
, Indiji) 


±- 'cj£ biti; postati 


LuiL, pi. Ls J*t , peciria; 
skloni§te 

"’jJL pi, L JaS', sredovjecan 
£ovjek • 

’c/" da ■ 

*^ r >SS ' , pi. , vreca 



kako? 



kakvoca, nafin 


%£' da ne 


L) zaista - 

J za, radi; da; ima; neka 

V nije; ne; neka n? 

(;>^* Nema stete, zaprekd 

( Jt) 0-1; ^ Nema bojazni. 

(^)Jv Nema mimoilazenja, 
svakako treba. . 

’.jjjlv Ne bio blagosloven! 

jCT V svakako 

pLlJ V Ne mogu se zasititi 

H Nije moguce 

koji ima mlijeka 

potrebno; neprelazan 
glagol 

sjajan 


J 

,s. , nitkovi, neva- 

ljaici, zlikovci 
^1) da ne 

o'! da 

i 

oV jer 

“’Jj , pi. '’{•(L) , nitkov, neva- 
Ijalac, zlikovac 

L»0_ , pi. oil , odijelo, 

odjeca 

L-13 ji L-.J ostati; ne pre^ 
stajati 

koji ima odijela 
L-'^ .1 0— P oblaciti 
"up , pi. oLJl ,’mbjeko 
■LpJ.pl. till pametan 



jjl , pi. dM, j&\ > j\jJ\ 
koja 

r pXi cjelivati, ljubiti 

jrU. — ^ ustrajati, biti 
uporan 
, pi. "’pX, UZ( 3a 

srebro • 7;- 

^Cl, s. J iZ, pogledi preko 
oka 

’oli , pi. pokrivae, 

ogrtad 

^jUL _l stici, priklju- 
diti se 

*xL, pi. *03 , grob , , 

■’o-X '^S lizati 

_i Jii gledati preko 
oka (na stranu) 

^JiX.pl. "’JiU. pogled preko 
oka, poprijeko 

4 pX,pl. meso 

4 . . , , , 

± j-u ujesti, peciti 
(zmija, stipavac) 
o’jJ kod 

ts'jJ kod 

£ £ «■’ af J ^ 

; jJ , pi. olU , slast 
j/jlJ Roderik, span, kralj 
i$jJl , pi. t>.p' , koji 
■jjijJ , pi: jJ. , ukusan 


-1 fjJ biti potrebno; 
ne napustati negto; 
drzati se necega 

> Pi- , jezik 

lH, * pk <->" , kradljivac 

J-*- 1 — jp*! prilijepitr 's* 

, s. jjJ , kradljivci ■ 

XjijD — (olili smilovati se 

, pi. milost,' 

dobrota , ‘'; s 

■^jjj.pl. iiUJ , lijep, ugodan, 
dobar; tanan 

— LoJ igrati se 
3-3 mozda, ne bi ji 
proklinjati 
ujJ proklet 

‘'ill , pi. J oCu , jezik, govor 

*-»> . ■* * 
jezidno, prvobitno^ 

jezicni; jezidar 

J _L smotati, skupiti 

i*J 7 JuJ izgovoriti, 
izbaciti 

, pi. '’JiCdt , rijed , 

j - * 

skup raznih stvari; 
zbirka, nepravilan gla- 
gol sa 2 slaba suglasnika 

7 ■y! sresti 

"LXl , pi. "LCOI , nadimak 
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Ik&J 

J.UJ - JaJ brati 
2iJ tebi; imas 
lil 10 milijuna 
svaki ima 
^£jf - ali 

*JC da 

iCsf da ne 

jls Ot A Divan 11 J e covjek! 

*f nije 

l.lafi zasto 

U nije jo§ (nikada); 
posto 

c,CjC - £ s J ati 

y nikako nece 



0 nama; imamo 
jl da 
V jJ da ne 

-i fV koriti; vrijedati 
J meni; imam - ' . 
J.CjJ'i . JtJ , s. j!5 , noc 
01) da je! 

ts Da mi je znati! 
i_j , pi. , lav 
00 nije 

J0,pl. JLJ. dull, noc 
'U-3 noc miradza 
Oj) — I'j biti mekan, blag 


C. sto? nije, ne 

1— 1* C. Krasan li je! 

clil LT Ugodan li je! 

D Pravedan li je! 

^01 IT Ruzan li je! 

IT stalno, neprestano, 
trajno* biti 

iAJlf li Sta je tebi? zasto ti? 

\_J. ^ stalno, neprestano, 
trajno biti 

fb IT dok traje 


c • • , 

llj C stalno, neprestano,’ 
trajno biti 

ji IT stalno, neprestano, 
trajno biti 
111' IT Nije lijepo 
tld lT sta hoce 
■itT , pi. '.ll , voda 
1 iu , pi. , materija 

"^olT , pi. > k °J i hvali 

LiC pjesice, iduci 

, pi. 1 1 stoka, 

blago 
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^ , pi. i'j£ , varalica 

"’JU , pi. ' , Ji _f*\ , imetak 

'>>' , pi- , vjest 

'JZ , s. ij t , pohvalna d jela, 
vrline 

^ ✓ t** ^ 

-(OO^I pobratiti 

-> „ ^ > 

•Uiy* bratstvo 

- jiT koriti, kazniti 
jesti s nekim 

« ^ ^ ^ A «-* , . 

\ savjetovati se 

"’il.i - Ch T zabavljati, 
praviti drustvo 
"’idU , pi. 'dj^i , , stotina 

’ii]U stoti 
will JdU sto hiljada 

»Cr !• , pl. jy , pohvalno djelo, 
vrlina 

, pl. LoTT, gozba 
, pl- 'oy.fy , uzgajatelj 

*;jut predjel u kome ima 
mnogo lavova 

jo pojacan 

^ _ 

'’ll- poja£ani sunet 
, pl. Oy^y , pisac 
0 -.^ , pl. , vjermk 

obioan 

> pl- J u5 - 1 trosak; trud; 
zaliha 

i 5 jt' skloniste 


^ 

O y* X LU 

jL' . 1 , s. for, po£eci 

- jilT pohitjeti, pozuriti 
■’ii jC - ijlT blagosloviti 

OJL. - £Jl pojacati, 
pretjerati 

6U - jU. I, s. , gradevine, 
zgrade 

U_. , pl. jL. > iSiLl I , pocetak 

, pl. jjC*' , turpi ja 

koji se mnogo smije, 
saljivcina 

> >• ' s > >• , 

^yy- > pl- o yyy , poslanik 

^ , pl. , stepen, iznos, 
kolicina 

r£ • £ a • 

^ , pl. oLl*. , neprom jen- 
ljivo ime 

» pl- p L r* ’ jlO \ gradevina, 
zgrada; sagraden 

A> > 

jasan, otvoren 

^ t x " i '*•' * * . 

^u. , pl. , konst; uziva- 
nje; ono s cim se kori- 
sti; roba; prtljaga 

x y •* i * y i<. v 

1 ucenjaci kasnijih poko- 
ljenja 

"joti- jednak, istovjetan 
iT po devet 
deveterostruk 
prostran 

^ £ > 

J-i-iJL* spojen, sastavljen 

ucenjaci ranijih 
pokoljenja 


13 
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i* , pi- bjj&LzZ , ohol 

posluziti se poslo- 
vicom; navodeci kao 
primjer 

kulturan 


4 £ y } 

Ca. ,pl. ujA-.leda; tekst 

pall ut' rijeci i njihova 
znacenja 

J&i j\ veoma velika 

^ V / 

^ , pi. raznovrstan 

sigurna vijest koju 
pripovijeda velik broj 
ljudi 

Cedan, skroman 

4 - 

r; 


sruslen, porusen 
y kada 
IT y kad god 
cvrst 

JiT , pi. *0(L.| , poslovica 
kdo 

iJbT po tri 
trostruk 
po osam 


-4 


4« 


osmerostruk; 
u osmerokutu 


JiT po dva 
dvostruk 

4 > 


jl JJLJ stati pred nekim 


U.AV ■ 

4 „ s 

^ izbacivati 

4 y y 

_.U -V 1 ?-' odgovoriti 

uCf . liUJ.’”!, s. ^e, pobiranja, 
prihodi 

- ( o* ) boriti se. 

prepirati se ' 

b-JU - b-JU sjediti s nekim, 
druziti se 

badava, besplatno 
, s. , ludi 

ojU - jjU biti u susjedstvu 

- jjC proci 

boriti se, 
ratovati 

, pl.^Ce- J.kl'l pobiranje, 
prihod 

V slava 

jut’.pl. marljiv 

, pi. obj ^ , ime u 
genitivu 

jjU' klaonica 

saren (bijel i crn) 

^-U',pl. LrJb:', sjednica, 
zbor 

<4 ^ 

yu ugledan, o£iscen, 
obrisan 

*0^4 , pi. UU , lud 

*iijC4 nepoznat; pasivan 
oblik glagola 



195 


-> „ 

\gjt — * U doci 

- jrl* raspravljati; 
prepirati se 

- SiU £uvati se 

- 'J’jC ratovati, 
boriti se 

j s + > * * * 

<-~U - w-L polagati racun, 
traziti obracun od 
nekog^ 

cA* , s. > ljepote 

-(Jt)kTl^ cuvati; redo- 
vito izvrsavati, odrza- 
vati nesto 

•UfLe -'S'^ sliCiti, oponasati 
’"-Jjit - 'Sj^- nastojati 

- wo ljubiti voljeti 

*> S " ^ 

iojt ljubav 
w drag, mio 

, pi. , potreban 

"OGU’ , pi. > varalica 

*{~K * , pi. , postovan 

'V v „ 

o jSe koji se bavi prouca- 

vanjem hadisa (predaje) 

w£< , pi. LjCt, mihrab, gdje 
imam staje pri zajed- 
nickom klanjanju 

muharrem (1 mjesec 
u mjesecnoj godini) 
ucuvan, zasticen 


, pi. G , dobrocinitelj 

£vrst, utvrden 

t£\pl- tiCe , mjesto 

, pi. , mahala; sje- 
diste 

5-u_j£ — Jw»- zahvaljivati 

, pi. j-Ge , hvaljen, 
pohvalan 

tj-* , pi. ch^ , muka, nevolja 
L* ~ csf zivjeti 

* ' s' 

iikit strah 

y ^ y vl y ■ 

sJ Lit , s. >_~ii£,pandze, kandze 

s* ' y ' ^ 

U-Ut - '^-U. ulaziti; na um 
pasti 

uJik’ _ 'iJU mijesati se 

"'ijJik - CJIi protiviti se 

J jGi* , pi. o^GU', ohol 

Jnhx , pi. , razlican 

^ ' 

naro£it, osobit 

"Lji , pl.U (U, pandza, kandza 
-lU vjecan 

A> >• -» J > • " 

, pi. oU , stvoren 
O-Gi po pet 

peterostruk 
GkS igla 

^ ^ " V. . 

a- - a* pruziti 
a. plima 


13* 
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*> cr y 
6 A-* 

, pi. jju , vrijeme 

J-tlx. - CLeb saliti se, za- 
bavljati se 

b*sl.x. - ( o*- ) '^1 j braniti 
•blju> _ i$_)b lijeciti 
rA. - hvaliti 
"Vlf hvala 
ulazak 

jx. ilovaca; sela, naseobine 
bfjj.. , pi. ^o\aT , skola 
tucalo 

, pi. oCjju , okrugao 

«> > • > 

mazalo 

j ju Medinjanin, medinenski 

«A ^ ^ ^ 

, pi. hvala, pohvala, 

hvalospjev 

-> > ... 

upravitelj 

o-u , pi. - {})■>* , grad 

'iijJ'l Medina 

-x. od, za vrijeme 

LaU." , s. v_.* if , pravci 

ju spomenut 

, pi. o>-v-- x * , pokuden, 
nevaljao 

"L* if , pi. LaIIT , pravac 
j 4 gorak 
^b4 cilj, zelja 


bl^* , s. , vi§e puta 

u-l ^f > b s.^>, pristani§te 

*> + + > , 

;Ul j* - 'j.\j paziti 

fbf — fb namjeravati 

, pi. 1) bb , £ovjek; mu2 

si> , pi. “tLJ , zena; supruga 

<s i>” prizor, izgled 

£j^f po cetki 

> 

gs* cetverostruk; £etvorina 

# tf ^ f ^ ^ / 

br , pi. ol . b'v* , jedan put 

*A ^ y * * 

Mir , . pl- -4 b* , tor za deve; 
mjesto za susenje datula 

-i" > 

xj> odmetnik od vjere 
£Ju> visok 
£~> — vratiti se 
t-*-> — smilovati se 

od mramora 

j > , , > > „ 

, pl. o , sretan, 

opskrbljen svim 

potrebama 

-> x > ^ ^ > 

J-> , pl. u.X-b-* , poslanik 
<jro* , pl.yl ^f> pristaniste 

zasjeda 

t>b* — Co* razboljeti se 
, pl. , bolest 
. pl- , dojilja 

<P>b* , s. ^>i^f , bolesnici 
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^ 

r> , 

- jsj biti blag 

* 

naslanjac 

ime u nominativu 
^ 

slO-* , pl. o' I, stepenice 

j ^ 

mesna voda, corba 

A> > > 

«0 ^ £ovje£nost 

f. > 8 y 

prod pokraj 

nefega 

, pl. ip>^, bolesnik 
Merjema 
§ala 

+ + y 

i>lj- - >.b pritijesniti, 

natiskivati se 
* ** .< . . , , 

■dLj, - JjIj ostaviti, napustiti 

, 

^ stiska 

pl- vj \ >, suncani sat za 
oznacavanje pola dana 

A V * ^ 

jjj. , pi. oljjj. , dodan, pove- 
can; prosirena vrsta 
glagola 

'i ' C 

J- - dotaknuti 
•ft-T ve£er, mrak 
"ju-LT , s. -v^_L , dzamije 

, s. <Ja — . , klupe, divani 

^ y / x ^ 

sj*L.. - j*L pomagati 

i ~ » - 

ol_ , pl. oULw. , udaljenost, 
razmak 

L»L. , pl. 'jjjiLJ, putnik 


i >• > 


V ", 7 '' t * 1 

- yU putovati 
9 pl. j stanovi 

, s. LilL , putevi, pravci 
LlLLj.’l El-Mesalik (ime djela) 
jCJ \ pl. , jednak 

•y * < y x , 

•ijl— * - ( j ) ju izjednaciti 

— ” po sedam 
> 

sedmerostruk 

v UjLJ. - OULLl traziti da bude 
udovoljeno; udovoljiti 
ib-UL-Ji \ El-Mustedrek (ime 
djela) 

t b - kV -: duga£ak 

..... , pl. 07^* : , spreman 


, pl. , prihod 

samostalan, poseban 


'L L *:!. , buducnost 


.* ispravan 




tsljl ispravna misljenja 

— . ocaran, zanesen 

/J « , y , , 

jas.— , pl. juJ — . , dzamija, mje- 
sto gdje sepada nicice 

G-j—T po sest 

J s , > 

§esterostruk 
, pl. Lj.LT , divan, klupa 
— ^ truditi se 
iz cega se smrce 


<*A r* _ 

al« 

>• > 
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*> • 


* K 
6. 

* 


-l JaJL- gdje nesto 
pada 

'S / > 

^»i - . natkrivena 

, pl.ol j$LJ ', opojno pice; 
alkohol 

■ *■« j pi. 1 -**** , stan 

pijanica 

,JCLC nastanjen 

, pi. u^LT, vrlo siroma- 
san, bijednik, kukavan 
jOl_ naoruzan 

£J-lj , pi. ’jUlI , klaonica 

tall.' , pi. til) llU , pravac, put 

fX-J , pi. , musliman 

- - - ■ 

_a~. — jL ici, putovati 

kuda se ili kada se ide; 
hod; razmak; daljina 

<12- > pi. y koji mnogo 
ide 

j " y „ 

:LU , s. J-k , pjesaci 

3 ' , > 

o3UU uzajamnost,reciprocitet 

-'SVL biti slican, . 
srodan 

- jaI£ vidjeti 
pun, natovaren 

" *> • y 

koji nastoji da nesto 
sazna 

oA* » pl- jj'-j , istok 


* * • „ 

4A- , pl. , poganin, 

mnogobozac 

Jjl±. — Jii zanimati se 

dogovor, savjetovanje 
-4-i. , pl. ju»li. , grob 

, pl. , znamenit 
^ T ici 
tuuT — htjeti 

"LiUT — ol£ osijedjeti 


f> ,4 ‘ 


starost 


UU hod, idenje 


JuVl llli. jjU Ide poput lava 


starjesinstvo 

- C— U druziti se 

U.CJ. druzenje 

LuG» , s. t_ zbirke, musafi 

jjCm , s. jCC, ishodista; gla- 
golske imenice 

, "ojCo^ - CiaU susresti, 
pogoditi 

LuCaT , s. « J»V»r , klupe, divani 

, s. CSX , interesi, 
koristi 

qU*. , pl. , svjetujka 

CCCX . , pl.^jo-UT, zbirka, musaf 

jIlU, pl. jjUT, ishodiste; gla- 
.golska imenica 

j jjU biti iskren 
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> • 

Egipat 

, pi. jCJ‘ , grad 

> pi- > Egipcanin, 

egipatski 

’’jsjjial utrosen, potrosen 
, pi. Lk U» , klupa 

^ i • y 

«.j,k poredane 

^ y t > ^ <» / • ) . . 

, pi. > odabran 

oblozen plocama 
*^-L*x* , pi. , interes, korist 
napravljen 
, pi. wSU , nesreca 

i _ „ 

— jU postati 
tiCkf vezano ime; dodat 
vedra 

, pi. LoCiT , tucac, tucalo 

5 } pl. y-i* , steta 

slovo s vokalom »u«< i_ ) 

^ proci, otici 

T->J ^ odvesti 

'^Ck.' - '^Slk citati 

■’jCi.' , pl. ^ LkT , kuhinja 

«.. . k. , pl. ^Uw , gtamparija 

yi- , pl. jlk,t , kisa 

jjk. , pi.jjtkT, cekic; pucar- 
sko mlatilo 


/■ • 

a.u 



mjesto gdje se nesto 
javlja, ishodiste 


pojaviti se 

oU^.pl. 0^— i- 


smiren, 


spokojan 

"YyJ k.' , pl. y UJ , soba za 
ciscenje, kupatilo 


"^k. , pl. o.AP > poslusan 


pli. taman 


''{•jlkT , pl. 'JUm, potisten, 
prikracen 
sa; premda 

UT zajedno 


■y " 

4— jL*j* 


- C_~;£ koriti 


iCH buduci svijet 

ItliUi - biti neprijatelj 
nekome 
neprijateljstvo 

o^CtT, s. op » kovine 

- C>5k suprotstaviti 
se, oduprijeti se 
>U',s. , skupine 

;y,U. - yu druziti se, opciti 
Y-xiC - j*klT potpomagati se 
oU- -CjU kazmti 

*'LS' CL - 'pt suprotstaviti se, 
raditi nekome usprkos 
”UL.> - ptT boriti se, nasto- 
jati; lijeciti; nadvladati 
bkbu. - postupati 
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UTLw rdav postupak 

, , , 

5xjU. - xst protiviti se, 
odvojiti se 

utlT . jCJL 1 , s.- b-**” , znacenja, 
smisli 

jCdtc'^U) stilistika 

- ^jU ponovo nastupiti 

pomagati 

/- - ... . 

■Col... - (>> vidjeti 

x^*. , pi. x Lm , bogomolja 

pouka 

umisljen 

^ ^ • > A> > 

• , pl. olj^_« , cudo 
slovo s ta£kom 

• x*. • ;x^. , pl. x«. > x*. , zeludac 
o^" . pl- o->L" , kovina 

^ > r& — m ) ^ 

vS-*-* , pl- > promjenljiva 
imenica 

_ Cj^c znati, poznavati 

aA y * < 

dobrocinstvo 
po deset 

, pl. , skupina, dru- 
zina 

* Z " > 

deseterostruk 

■V •, , .. „. . 

grijesitl 

w*-~ , pl. u^U. - ^U1 I , grijeh 

. > 

vecina I 


postovana 


, pl. oj-^ > ucitelj 

^-Lu. , pl. oLU , u£iteljica 

>L«* slovo s tackom odozgo 

poznat; aktivan oblik 
glagola 

0 m „ 

— je namjeravati - „ 

pl. o&> jUTi, znacenje, 
smisao 

A> " „ > " „ 

JJx.. , pl. jjLjU. , hrana, zivot 
zivljenje 

- jiU ostaviti, napustiti 

ij& , pl. x>UT > obUT , pecina 

i-Jlx - CJU- nastojati, nad- 
vladati nekoga, 
pobijediti 

OUT . JC a 1 , s. ^ , stanovi 

J— 1^- mjesto gdje se ili vri- 
jeme kada se ne§to 
pere ili prati se 

»— », j** > pl. , zapad 

i5 j-i* , pl. jkT > (ijW’i , namjera; 
smisao; bojiste; 
ratovanje 

neustrasiv(a) 

*■**'£ * /> 

Ob onesvijescen 

t ' , 

t5 ioL. pokriven 
ljut 

*} • ^ y 

\r**\ 7 ^ oprostiti 
, pl. (jL»* » t^UJ. I , stan 

«> 

— Oli biti otsutan 

t „ ^ > f ^ - 

sL-Li. - Uli iznenaditi 
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4 ? f > - " 

i'J-ii* - y-\i natjecati se u 
hvalisanju 

iijLu - jjU rastati se 

^ ^ ^ *y ^ ^ ^ 

oLi* , pi. oljU. , pustinja 
■qGI , pi. £,U' , kljuc 
oWju razm 
V** bjeZanje 

^Ch** » Pi- jedinica; rijec 

V/-* jednina; jednostruk; 
sam 

^j^ju sredina glave 

poplocan mra- 
rnorom 

‘clCiJu jako darezljiv 

j, M x 

3 jJU. §to nema; izgubljen 

■} • ^ ^ j 

, pi. uf-j-i-, spagen, uspio 
■’fxi razumljiv; sadrzaj 
'’j-ju koristan 

'’iLU*' - '$& susresti se s nekim 
•^iJjGu - £)Slf boriti se 
>. - Co" pribliziti se 

■’sCGu _ trpjeti, podnositi 
, s. *xJju , nam jera, zelja 

£ + ^ * y * 

*Ali _ Is prekinuti 
'’jliT -1 govoriti 
"fLi* , pi. ’’oU'U,', mjesto 
"’fCL - '(-15 1 ostati 


iJjlJL. - Jjl5 zdogovoriti se 

'’i.'Sti- - fjS opirati se, 
protiviti se 

, pi. , groblje 

J ubijen 

gdje ima mnogo 
krastavica 

* e V 
ij-juui svet 

>4" >•*» 

(■jjlL 1 prvi 

lA' . pi- * UT , boraviste, 
sjedi§te 

» pl. L>JJ koji poucava 
ucenju Kur’ana 

(1 -— «- razdijeljen 

^ ^ ^ j ^ ^ 

, pl. o^lju , namjere, zelje 
, pl. soba; dvorana 

> < -* * •»- 

Ail 1 El-Mukattam (gorje u 
Egiptu) 

■’jjjU povodac, jular 

podnevno po£ivanje 

Ail*— - 5_J ^ dopisivati se 

o>i^.V 1 \jSlS plemenitosti cudi 

ojlSC. , s. VJC ' , neugodnosti, 
zla 

-UK'' nagraditi 
■’lIlSl. razgovarati se 

, pl. lAU > oT" 1*'*, mjesto 
Meka 
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, pl.LrlsC:, skola;pisarna 

"’i-SiCT , pi. LjVxIT knjizara; 
knjiznica 

, pi. L-rtSCf , pismo 

ostati, zadr- 

zati se 
brbljavac 

surmedan 

-> j,, 

prevara 

j j,, j . 

» s. U , varalice 
Castan 

. j£. neugodnost, zlo 
jCX ljenCina 
metla 

. ^ Mekkanac; mekkanski 

pisamce 
, s. ’^UT, andeli 
i— j>U _ V udruzenje 
, pi. mornar 

^5 **■ ^ y 

:U>1. - JV sresti se 
ojjilT , s. "Ojii* , milijuni 
•fjT - & napuniti 

, pi. "[jjL , vjera, konfesija 
^tJU , pi. QiU , so; slan 

pricvr§cen, prilijepljen 
"cUju vladavina, vlast 
•lu»,pl. andeo 


aljLaJt 

^ , J 

vilL , pi. AjS * , vladar 

•J " ^ s ^ 

Ji. - J* dosaditi se 
oljlH dan i noc (vrijeme) 
o^Ju’ uprljan, prljav 
zljJu , s. iUT , vladari 
Oyi* obojen 

j , j „ 

, pi. £>U , ljepotica 
, pi. ujX , mili jun 
"iLT smrt 

-» £ r ’ 

oL* pruzati 

GJI L.' , s. "iSGL.' , pokrajine 

GJU LT , s. zl yU-T , robovi 

GAJCJU Mameluci 

*j£j , , pl.OxjOuJ , vrstan, odli- 
kovan 

pi. jLT, prolaz 

moguce 

nemoguce 

* * 

iSCX-T , pi. vii) CT , pokrajina 
>• /■ 

V— P un 

z) , pi. vUJL-T , rob 

^6 « ^ ^ . , 

. JJ L pozlacen 

o* ko 

od, iz; nego; radi 
SJ\ ‘cr zbog, radi 
•GlJ 1 y. ujutro, izjutra 
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(> juOt oduvijek, oddavnina 
o*„ po, obzirom 
._s>G *> unakrst 

ot mimo, osim 
Jjj j*i bez promjene 
•jji ^ odmah 
■Y^G.’ - jpj boriti se 

.slu , pi. , yikac, telal 

V.G/ - csSl; zvati, vikati 
jU. svjetionik 


Vjll', pi. oOG.'. jjG. , svjeti- 
onik; munara 

;ju.Lu -jet zaklinjati nekoga 

>*■'»' ^ , , 
JJU- , s. ^k.:. , lzgledi, prizori 

jk* koji jako, stalno spre- 
cava 

* ^ ~ > * * + 

iiiL. - jil) biti licemjeran 
t)U' - Jf postici 
;bG.’ -tjU suprostaviti se 
*JjU* - Jjt dodati, dohvatiti 

i> • „ 

vi~u* klijalo 

, pi. l*ll' , govornica 



rasiren 



proza 


"jG>ek , pi. , astronom; 

astrolog 

GklG. nize, niske 


nozdrva 
, pi. , sito 

ju/ od, otkada, za 
vrijeme, ima . . 

JJJk' , pi. ’jjtT, stepen, polozaj 

«il — 1- , pi. ^Lu. , zrtvenik; 
hadzski obred 

lik mjesto gdje neko 

odraste, rodno mjesto 

J ime koje se potpuno 
deklinira 


•* > • + 


pravedan 

ime u akuzativu 


"jk!G 7 jkj govoriti 
"jiG.' govor 

^jG , pi. ^UG.' , izgled, prizor 
-> > • - 

pjesma, poezija 

— '£» sprijeciti, 
zabraniti 

( > '^S. odbiti, odbraniti 

GOG. , pi. 1*5 G. , kljun 
p..G.G razdijeljen 
"'Gyi’l svijetla 
^GG. , pi. ^GT , put, pravac 
^ > s. > zelje 


"'Gif , pi. V , zelja 

4$ Si 

GG , pi. GG' , smrt 



K*JL\y - *^\'j sresti se lice 
u lice 

jjl y , s. >Sy , m jesta gdje se 
dolazi 

J i>j\y - jjb pomagati 
j-\ r >j.\jx'\, s. CilT.'stoka, blago 
JJUl spojiti se 
£*)y* y s. £^y , mjesta 

y + • „ 

y , s. , predikovanja, 

savjeti 

*> * * y f / 

- <jb stici; do<5i; 
ispuniti 

iiilj. - jib slagati se 

^ • / > - i " ... 

oj. - oU umrijeti 
(o*> ob' ostaviti iza sebe 
pomrijeti 

A> • - 

o j. smrt 
-> • - , ' * 

^y — uzburkati se; 

pomijesati se 
JTy , pl.^^1 , val 

"Lc ty. zahtjev; potvrdan 
„ > 

prema, po 

4 > , 

sto postoji 
s~»y po jedan 

slovo s jednom tackom 

. - > 

x*/y koji vjeruje u jednog 
Boga, monoteist 

^ t > 

J» y kaljuza 


\*y 1 ij voljeti • < 
i> y ljubav 

sjy , pi. sj\y , m jesto gdje se 
dolazi 

yyy , pi. y\y > , britV3 

Musa a. s. 

I muzika 

^^y , pi. ’^)y , mjesto 

r y pl- y , predmet, te- 
ma; oboren 

“j® , pl. , roCi §te, rok 

J /• ♦ " ** 

<&cy ~ predikovati 

J i'j y> natovarena 

A> S > 

Vj?y postovana 

, pl. , mjesto 

•> > . ^ 

povremen 

jJ _>* , pl. , rodenje 

* >. , 

s^y roden; rodence 

, pl.Jl_y'- gospodar; 
saveznik; osloboden 
rob 

^ Polagano! 

•»' , „ > 

i-f- - vU navaliti 

vjestina 

^ , -> > > 

aa. , pl. , kolijevka 

•i • ' . ' i • - 

tSAA^,, pl OjjJtA-. , upucen 
pravim putem 

JjJa/ mrsav 
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* » ^ 

&*S Polako! 

'i > 

pjo- vazan 
^ ■* • > 

J-oc. slovo bez tacke 
sto god 

o— T , pi. ol _j^l , mrtav 
■o— strvina 


jSJ^. , pi. O'.j'j' , mjerilo; 
tezulja 

~y • y ^ ^ ^ 

v— > — s/ r — j kockati se 

t ^ ^ 

- JU naginjati (se) 

, pi. jCl , milja (400 ko- 
raka) 

1>iL rodenje, roditi 


o 

r/ . pi. oA/ , koji spava 

, pi. v LA,zub ocnjak 

r} , pi. 6 , spasen 

ot , pi. , klub; vijec- 
nica; zbor 

"Afc , pi. jj'j! , rijetkost 

A , pi. , koji se kaje 

ju , pi. o'-* , vatra 

A , s. svijet, ljudi 

'A' 5 , pi. ilLi , poboznjak, 
asketa 

*> ' J s 

oko 

cist, svijetao (za boje) 

j - 

fk mekan 

A koristan 

krnjav; glagol u koga 
je treci korjeniti su- 
glasnik slab 

J ol; , pi. ■jt > J jJ; , deva 


oG , pi. ' J ol" U , bilje 

'o-»: — oi niknuti 

tr-4 — ^ iskopati iz groba 

tA , pi. AA* , bilo, kucanje 
srca 

— Q otici daleko; 
otskociti 

; j-j , pi. ol j-S , poslanstvo 
A , pi. Bozji poslanik 

, s. 4 A? , proizvodi, 
rezultati 
, pi. , proizvod, 
rezultat, posljedica 
"’sU — li spasiti se 

o A Nedzran (ime mjesta u 
Arabiji) 

A > pl- "VA- zvijezda 
postrance 
bakar; olovo 

v_ji 7 Ci glasno plakati, 
naricati 
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•’sti — cJi klesati 
'’iD zb. im. ■’jU , pcela 
mi 

sintaksa 
^ kao 
j3 prema 

isj* , pi. J :U > , gramaticar, 
filolog 

• ' „ + " f , . .... 

— J-* sijati, prosijati 
'’iiii > zb. im. "’jli , palma 
*fljj - iSjI: zvati, vikati 
Was - foi kajati se 
kajanje 

drug kod stola 

"o'SjJ “ ' 3 nasrnuti 

*3/3 7 '63 otsjesti, sici, 
odjahati 

' > Jj3 > silazak 
•4L_j , s. ‘ , si^4,zene 

\ 4 ^ j>. > * , . 

^L_i , pi. > prepisivac 

* Cl— i 7 cU pripisivati 
C-CI , pl/ v Cit, rod, porijeklo 
j j pau£ina 
, pi. j >— j , orao 

ft • 

Sj— j , s. , zene 

j > > «»•■? . 

, S. , orlovi 


zaboraviti 


■» V • 

& 

* +4 > > " " 

, pi. >-•> =-V. , strehca 

iLii - ,k_ij raspoloziti se; 
biti spretan 

J»LiI okretnost, zivahnost 

4i. " 

•Lij rast, mladost 

r> * • * * + 

ix±j± jJLi traziti (izgubljeno) 
- 'J& giriti 

jJL i , pi. ilij , uzdignuto 

mjesto, podnozje 
> > % + * 

*jJl . I — Lio odrasti, 
odgojiti se 

J - 

kolicina imetka koju 
covjek mora imati pa da bude 
zaduzen zekatom ili radi koje 
se kradljivac kaznjava 

, 

7 postaviti 

*> • ✓ 

akuzativ 

"jC^T 7 savjetovati 

'’wJ , pi. ^US , savjet 
pomoci 

j 1 ^3 , pi. iSjUJ , krscanin 
j . > 

r^ai pomoc 

iCk , pl.'CjCCl , poslovica 
Cvk , pi. "jC , pomocnik 
polovica 

"’jCif 7 dozreti, 

skuhati se 

, pi. j-kj , pas, pregaca 

, pL^CC', koza na kojoj 
se osudeni ubija 
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"jjJ 7 jk govoriti 

Lik cistoca 

"^k — d' gledati 

, pi. miSljenje, 
nazor 

L*& , pi. *1 , ravan, sliCan 

uLL 1 , pi. *Qkj , Cist 
Ld drijemanje, spavanje 
Lk atribut 
Lk , pi. Lk , obuca 
jw '» da, jest 

' , p J j , s. Llk , blagodati 

rik Divan li je! 

'’Ck , pi. *pk , blagodat 

uZivanje, ugodnost 

, pi. LCk , melodija 

LlL -1 j lL‘ nestati 

^k — puhati; hroktati 

7 ici u boj 

L-k , pi. Lkkl dah, disanje 

»|jLdi dubok uzdah 

"du , pi. L ^ > dusa 

»pl- \ , dusa; strast; 

sam; sebe 

L_jj sebe 

koristiti 


, pi. o&k , trosak 
— xL - prolaziti 

■> '.i J X 

V y S. , QUoC 

• / s «• 

5jliJ halka 

juu , pi. j , novae 

^JLU — ;^k urezati, ukle- 
sati, sarati 

"oUk — nedostajati 
JjJ — JJo prenositi 


"^iST 7 uzeti za zenu 

^ >x_J . - C.5LJ skrenuti s 

javnog puta 

Iri , pi. L. , kuna 


s. ^ , kune 

"^dJ. smutljivost 
* " +•%. 

* y , pi. “fl y I , zalazak zvi je- 
zda po cemu Arapi 
proricu kisu, vjetar 
i druge pojave 

J. jJl Li 1 y nesrece 

y • y ^ ■* 

! Jjyj.\^J\y zgodne prilike 
*i\y , pi. 'Ll ' y , spica 
js\j , s. diL , rijetkosti 
L^'.pl. , svjetlo 

^y , pi. 1 , vrsta 

■f> — ^L spavati 


zanemariti nesto 
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* > 

y pospanac 

■> r ' . . > • i , 

ji»u , pi. . dan 

^Ul kraj, konac 

- 'Jti tjerati povicima, 
odbiti 

, pi. jUji. _^aj 1 , rijeka 
*J~t£ — gristi; ujesti 

j i; a; sa; tako mi! 

\j uh! cudo! 

y o' • -* y.%, ' 

ti- 1 b ’ »Li-l b kuku! 

J^b jedan 

^b , pi. bo.>l , dolina; rijeka 

lS)\j rijeka Sela u Ribatu u 
Maroku 

Crb , pi. 'oy~)j , prostran, 
rasiren 

*> - 

jw>b jasan 

^ *y £ y 

Jif b , pi. -tWj , propovjednik 

J ^ 

jib obilan 

<*l\j , pi. oLib , dogadaj 
J-iib stoje 

Jb , pi. namjesnik 
jJb , pi. 6/jJb , roditelj 
IJIjS opasnost, zla posljedica 
trb liho 

yyj T ( Jc- ) cj_> skociti, 
navaliti 


^ •- 
L* J 

‘ J*yv — y-iH ustati, dici se 
prozdrljiv 

J ; 

<-j 7 iSjJ namjeravati 
t_ilj toliko 

jli - tit postici; zadesjti^ 
^31 Nil(imerijekeuAfrici) 

J y l ^ , 

j^b 7 pouzdati se 

J jJj cvrst, jak 
b»C.j . <^-jbiti ugledan 

o' savjest 

, pi. , bol 

^ , „ , 

J-o — Jr-> bojati se 

■w.pl. nacin, 

zadovoljstvo 

•* > ✓ . .... 
7 ( Jp)C r o.^morati: biti 

duznost, biti nuzno 
olJ^»j' *yrJ- x=.^naci, opstojati 
lica; nacini 
strana, kraj zemlje 
7 d o.j uznemiriti se 
<yj ugledan 

rt * i ^ •} y ^ S/ 

liy > i'j — .>_> voljeti 

^ b S , s. "Co} , pohrane, 
amaneti 

* •' . " .. .. 

* :>_» - pustiti, proci se 
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<JUlJ 

b« jj , pi. £_bj , pohrane, 
amanet 

jjj — jjj pustiti, proci se 
<bj za 

j » «• «J 

jjj , s. Sjjj , ruze 
jjj zb. im. b>jj , ruza 
bjjj zb. lm. jjj, list (papira) 

bjjj - jjj stici, doci 

\ 

iSjj svijet, ljudi 
jj , pi. o\j j , guska 
"jjj skloniste, zaklon • 
jjj 7 jjj nositi 
"jjj , pi. bbj! , teret, tovar 
jj - £jj zadrzati 
*jjj — jjj mjeriti 
'jjj . pl- IjUjl , oblik; mjera 
j; jj.pl. *bjj , ministar 
[y^j , s. '’b-Tj , sredstva 

- - P r U av 
bklj sredina 
J»-S usred 

biti prostran 
, pl. [y C j , sredstvo 
'Lbsj — cJ*.j opisati 
lx* - (j^jspojiti, nagraditi 


Jj-->j - ( Jp J*j stici, doci, 
prispjeti, dospjeti 

— '^Sj postaviti, 
metnuti; skinuti; 
oprostiti; napisati djelo 

b>-^J>j — '^Sj biti jasan, 
ukazati se 
j ' '"J=j gaziti* 

£ *■ * *y -j_ , " * -j , 

, pl. j^*j \ . domovina 

'b»J *j , pl. LiJtt j , sluzba; plata 
u novcu ili naravi 

‘*ij*>'j*j 7 Jt'j obecati 

"bi j , pl. \ js'j , obecanje 

Jit.j ijic 7 savjetovati 

upj 7 ^ j zapamtiti 

■Wj 7 Jj ispuniti obecanje 

~ sb T pl. boCij.smrt 

"bi j — (<ibjo jsj doci' 
nekome 

j , pl. b jj j , odaslanstvo, 
deputacija 

obilnost 

b> jjj , s. "bi j deputacije 
Jj , pl. *L» jl, pouzdan, vjeran 
■jli j dostojanstvo 

- Jj cuvati 
brJj.pl. "oli j \ , vri jeme 

j topot, bahat 


U 
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ij - 'JS j zastaviti 

\J'j , pi. "oli ‘j\, zaduzbina, 
vjersko dobro (imanje); 
vakuf 
garivo 

j - '£j dogoditi se; 
pasti 

— Ci sj stajati, ostati 

’’‘JST'j r ( S\) prepustiti 
nekome 

* 

, pi. , dijete 
- jJj roditi 
iodenje 

'VVj 7 'Jj upravljati 

■’Jj — 'S'j slijediti iza 

necega, biti do necega 

* 

l* eto 

■’jM* strahovit 
oU daj! 
obi* te dvije 
il* , pi. , voda 

A> ^ , 

Hasimija 
ovi, ove 

— L* puhati vjetar 
7 CJcazvati; klicati 
seoba ' * 

"’j-ji — pjjk srusiti, porusiti 


{ j * 

(. ) '£j odati se necem 

^3 j - 'SJj pomagati, 
jaukati 

Tb , pi. { U j\, prijatelj; 
pomocnik; skrbnik 

/j>1 l S'j , pi. & *0 ji , Bozji - ^ , 
ugodnik, dobri 
— C*_> pokloniti 

* fj , pi. J f l* J\ , pricinjanje, 
umisljenost, uobra- 
zenje 
tesko! 

iSUj Tesko tebi! 

*S>J jao, tesko! 

<1 j Tesko njemu! 

j > - > 

x*x* pupavac 

— iSJ* uputiti 

■Jjlu. — lit smiriti se 

# > 

iSx* uputa 

*<j ji , pi. I la* , dar, poklon 
, pi. t)ljA , ovaj 

s ja , pl. t^JjA y ov a 

pobjeci, 

umaknuti 

yj - ostarjeti 

"p * , pl. > piramida 
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'i ' 
> 


J* 


j 


j* tresti, vrtjeti 


"’SiLi* . ‘jS — jj, osmjehnuti se, 
raspoloziti se 
\jSlS ovako 

j* je li, da li? 

Xu j® 2elis li? 

^ neka, da li ne? 

wAJut propasti; 
umrijeti 


-1 dUi potrositi, 
upropastiti 

C > „ 

^ Ovamo! 

^ i tako dal je 


Y oni 

^.pl- ''f^y.briga 

, pi. J , veledusje; 
poduzetnost, nastojanje 

V' ,S - ^ , veledusja, 
poduzetnosti 

»a> - rzati 

o® stvar 
c > 

0 ® one 
- > 

Li* ovdje 


£* tamo 

illl3 tamo 

it) Gu tamo 
*• 

- > > 
yt , pi. » on 

3j\ j* ponizenje 

*> J* 2idovi 

*i}j* — tH» prestrasiti 

, pi. 3 J1 yk t , strah 

U lako, blago 

- ljubiti, voljeti 

■i > 

t Sy» — tSy* pasti 

Ua» ovdje 
£ > 

> pb 0-® > ona 
U Hajde! 

lib® Hajdemo, dizimo se! 

, pi. , oblik, stanje 

"’C-* Jl CjU bojati se 

uzburkati se.. 
pobuniti se 

olki*' daleko je, velika je 
razlika! 


G,$C o! 

’«i1 C Boze! 

J-J C U pomoc Zejde! 
U pomoc Zejdu! 


C > Ctt C o cuda! 

IrV - ZrH ocajavati, 
izgubiti nadu 
* pfl , pi. 3‘GGj ’ , siroce 

14 * 
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V , pi. 4 . is JuYt , ruka 
ru£ni 
■jL-j lijevo 
*44 ~44 kockati se 
_s-i olaksica, lakoca 
.Li, vrlo oprezan; budan 

j - 

OUj uvjerenje 

V more 
•> * 

u* desno 
yy -l dozreti 

y>. , pi. VJ» dan 

j^Yi ’f>j nedjelja 
ojl}Vl \y m ponedjeljak 


>Co ]>Yl fjj srijeda 

fjj utorak 7 

*>>•+>' 

pj petak 

_ r wi1 4- cetvrtak 

4LS\ \‘4 subota 

a_J 1 fjj blagdan 

jTLijl f sudnji dan 

C. Cjj jednoga dana, 
nekada 

danas 

±44 tada, toga dana 

f 

it.>. danas 

zb. im. i yu. , 2idov. 
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